
















நானொரு மேனியாக 
வனப்பெய்துங்கள்‌ . 


ஆம, செபிக்கும்‌ எழரின்‌ 
மெொணி பெற விரும்பும்‌ கடக 
கண்‌ கனவும்‌ உணவாக ரத வுமிரி 
(க எரித இடும்‌ லாவோ டு தடவ 
உரம்‌ சேொக்ணோண க்யா வச க்யுயாகு ண ன 
அதனா கெழவ எது சிணறுககத நுதி 
ஸை எயா்சேபேச தும்‌ உங்கள்‌ ச்ருபா த நிண 
மீது பிருதுவாகத்‌ ேதயத்து, கீர 
முங்கள்‌, நானொரு பேமேணியாகு 
சகடங்கள சரஸ்‌ பி லுபத்‌ 
பொதும்‌ பிழுண் சபத 
பதிருஈ்து புது வாணம்‌ 






பெய்தும்‌ 
சிரிசிசி சொக்க ்‌ . 
அனருப்‌ ட்ட்ர்ர்சோ பத இயற்கை 
ச கெத்சிபேதக யாள வழி 
பொக்ினானு ச 
ரெக்ஸோனா 
ந்பளியா னடா எரி முய [சி ர்‌ ம 
சு உ பயோக்த்தள்‌ 


கோ. பாடட்டா 


த” கர்னார்‌ தழசிலாச.பிழ்‌ 
2 (பயங்கள்‌ சகா ஏலாரிகரர்‌ 


உ அரைக்கை விதைத்‌ நைலம்‌ 
உ சந்தனறுத்ைந்‌ தைலம்‌ 


௪ கோருல்‌ ஹோர்‌ ஆயில்‌ 





உளைறுகாய்‌ தீனுககள்‌ 
கு அ கலர 


உ மட்டிப்பால்‌ பந்தி 


ஞூ.2ப:2௯.ஊ.ம்‌ 


கலச சிதான எடைக்கு மிடம்‌ 2 கோரும்‌ வடோர்னள்‌, 170/1, காச்ஸ்‌ டின்‌ ரோகி, உள் ௩ ழ் தர. 10 
சனி ஹா நீதா ஈகருகு முணடைரியபியட் டர்கள்‌ ! கராஜ ஏஜின்ஸலீஸ்‌, 18. ரிரியப்பேட்டை கணட ப்‌ ர்காயமூது தூர்‌, 
பாவகமாடமு, சீவகிரிககு சொல்‌ எதுண்டு? 74. பாபைட்டாபி, ஸ்தாபிதம்‌ 1182). அலல்யாள்‌ எத்நு, கோயழமுத்துரி 

அ 1௧ ்‌ அல்‌ எ அர ண ணை ணைன ணை ன த ன த ணன ன னை * 





த ௮2 





ஆ! 


பிழரமியி 


-. வவதாந்தம்ராகலய்யா 
சாம்றியயா ரீலல்‌ 








அசிசி 





நயா ந 
உரயஙாராவ்‌ 





ழ.வி.எஸ்‌ 


12.0 ஈபனங்குள 


ஆற்றலுடன்‌ பணியா்றகிஸ்றன 





_ 1 ணண்டை ட. 
சர்‌ ப்பட ர | 
தி தரகர்‌. டு. 


டி, வி. சுந்தரம்‌ அய்யங்கார்‌ 





& ஸன்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, மதுரை க்தரம்‌ இண்டஸ்ட்சீஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிட்‌., 
மோட்டார்‌ பஸ்‌ வாரி உற்பத்தியாளர்‌, நூதன முறையில்‌ டயர்‌ புதுப்பிப்பவர்‌. 
இககள்‌ : இருச்சி, இருநெல்வேலி, புதுக்கோட்டை & மதராஸ்‌ 


புதுக்கோ ட்டை,சேலம்‌ & கோயம்புத்தூர்‌ 





மதராஸ்‌ ஆடோ சர்வீஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிட்‌. ஸதர்ன்‌ ரோட்டேேஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிட்‌. 


மோட்டார்‌ உறுப்பு - உபகரண பேதசத்இன்‌ தனிப்பெரும்‌ ரஸ்தா 
விநியோகஸ்தர்‌, போக்குவரத து ஸ்தாபனம்‌, 
மதராஸ்‌ & பெங்களூர்‌ மதுரை 





சுந்தரம்‌ மோட்டார்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிட்‌... 
பியட்‌ & ப்ளிமத்‌ கார்‌, பார்கோ ட்ரக்‌ | . ர 
வில்லீஸ்‌ ஜீப்‌ யுடிலிடி வான்‌ க இ மதராஸ்‌ மோட்டார்‌ 
பெர்குஸன்‌ ட்ராக்டர்‌ விநியோகஸ்தர்‌, இன்ள்யூன்ஸ்‌ கோ.. லிட்‌., 
சென்ன்‌ - 0 மதராஸ்‌ 





புமாணகரு | 
நட்‌ வாயூுகுது ர வ ்‌ 
டர்‌ | 
! நம்பிக்கையாகவும்‌ நாணயமாகவும்‌ 


௩:11 அட்‌ | ட்‌ ஞ்ஞ் மு ்‌ ப 
ர்‌ ச ட்‌ ள்‌ 1 ந்‌ 7 தறுகாவ நாகரிகத்திற்கு ஏற்றதுமான 


இயர்இரங்களினால்‌ ிக்கிரத்தில்‌ | 


ணா ரன ணா சு தயார்‌ செய்து மொத்தமாகவும்‌ | 

பின்வ! தலி? 0 ப சில்லறையாகவும்‌ விற்கப்படும்‌ 

4. ர 13 டி 
நாதெள்ள 


சம்பத்து செட்டி 
அண்டு சன்‌ 
111, சைனா பஜார்ரோடு, சென்னை-1 





1 மின்சாரத்‌ கம்பிகளும்‌ 
ரிள்களும்‌ தோத்தின்‌ ஜிவநாடிகள்‌ 


ட்‌ 
ட்‌ 
௩ ய்‌ 


மின்சாரக்‌ கம்பிகள்‌ கேபிள்கள்‌ தயாரிப்பில்‌ ஈழ்ததிசையில்‌ நீக்கோ 
தான்‌ இர்தியாவின்‌ சொந்த மாபெரும்‌ ஸ்தாபனம்‌. நிக்கோ தொழிற்‌ 
சாவைகள்‌ நவீன முறையில்‌, நவீன சாதனங்களுடன்‌ இறமை வாய்ந்து 
தொழில்‌ நிபுணர்களோரடு நிறுவப்பட்டுள்ளன. நிக்கோ மேகபிள களும்‌, 
மின்சாரக்‌ கம்பிகளும்‌ உயர்வான பொழில்‌ நுட்ப வேலைப்பாடுகளுக்கும்‌ 
பொருந்தியவை. உண்ணப்‌ பிரதேசங்களுக்கு மிகவும்‌ ஏற்றவை. 


நிக்கோ தயாரிப்புகள்‌ 


சாலிட்‌. ஸஙட்ராணடட்‌ காப்பர்‌ கண்டகிடர்கள்‌, அலுமினியம்‌ கண்டக 
டர்கள்‌, எ, ஸி. எஸ்‌. ஆர்‌., துணியால்‌ மூடப்பட்ட கம்பிகள்‌, ரப்பர்‌ இன்ப 
கவேடட்‌ கேபிள்கள்‌ ப்ளெக்ஸிபின்‌ யர்கள்‌, எணாமல்மு ஒயர்கள்‌ முதலியன. 


தீ நேளினல்‌ இன்ஸாமலேடட்‌ கேபிள்‌ கம்பனி ஆப்‌ இந்தியா வீட்‌, 


எடடிபன்‌ ஜாவஸ, 4, டபலதவுசமி எடம்காயா ஈண்ட, கல்கத்தா 1 





நினை எ அன ச அண அண அணை ௪ அஎ அ ணை அ அண அச ணன அண அண அன அண அண அண பவ. 


சபறும்‌ 10 ரல கே ராப 
கோர நந நூதற கா 
1111: மம்மு நட்டா.” 


க/17- த, மய நருதற, நா தற தக. 
இந்மறக: இடங்‌ ப்‌ நிரகட்‌ நக 323 ள்‌ பாயாக: ** நூறுறுரறமு ” 


ங்‌ 


எடப்‌ நகா்‌ ராரா தாறு எட நுகரும்‌ ரர 
உ 00/பா1 60008 - 001806 ராரா கோ 


னி ணை அணா னள பான்‌ பர்‌ பானை ப எண எ எண எ எண பா சாண எ கான ப அணா பா பாலா பா அன ப பாணா பா பானை எ பான்‌ பா 


சிணா னை அணை அள ௮ - அண அ அ அள அபா அண அ அண அணை அ எ அளை எ அணை அனை எ ணைன 


"பால்டெக்ஸ்‌"" செங்கோட்க அழத 0 செங்கோட்டை | 

திகதி? ய டு ளி ங்களா போன்‌ | 1116 கொயமுத்‌ தூர்‌ 8 

தி பலராம வர்மா டெக்ஸ்டைல்ஸ்‌ லிட்‌. | 
செங்கோட்டை - (இருவாங்கூரீ-கொச்சி ராஜ்யம்‌] 


ப்ட்‌ 


தற்சமயம்‌ உள்ள கதிர்கள்‌ ட 11ப4 
மேற்கொண்டு நிர்மாணிக்கும்‌ கதிர்கள்‌ 6,000 
5 


கைத்தறித்‌ தொழிலின்‌ மகோன்னத வளர்ச்சி உயர்ந்த ரக நாளையும்‌, 
மிகு நேர்த்தீயான துணியையும்‌ போறுத்திீருக்கிறது. 
வங்கள்‌ ஆலை மிக நேர்த்தியான உயர்‌ ரக நூல்களை எிற்யோக்ிக்கிறது. 
௮௦ம்‌ நெம்பர்‌ முதல்‌ 0ம்‌ நெம்பர்‌ வரை நூல்‌ (கார்டெட்‌) 
மற்றும்‌ 20ம்‌ நெம்பர்‌ கோன்‌ நூலையும்‌ விரியோடுிக்கறோம்‌ 
இ. 
மானே ங்‌ எறுண்டுகள்‌ ; 
$ மெஸர்ஸ்‌. சகுரையானர்‌ & ரங்கசாமி நாயுடு சன்ஸ்‌ கம்பெணி 7 





வ. கணம்‌ எனால்‌ எனனை ல. 2 எர னா ஸாரா எண்‌ ணம அசன்‌ என எ பம. 
ண்‌ 










ரின்‌ புது அமைப்‌ 3) 9] ர்‌ 


புடன்‌ கூடிய புரட்சிகர 
மான முசைன்கள்‌. லக்ஸ்‌ வரிறிகவா | 
எல்லா வன்யளிறும்‌ கடைக்கும்‌ 


ந்‌ ஜே இன்ஜினியரிங்‌ ஒர்க்ஸ்‌ வீய்டேட்‌, கல்கத்தா ' 


பீலாகன்‌ சேசேங்ன்‌ பின்‌: 120, அரண்மனை க்காரத்‌ மெதெரு, செண்டை! 
ண... வெப்ப. அரணாக கைவளை வனை: டட பயயவையயமையயையை. ப வைகல்‌ - பப. வைன பறவாய்‌ கவை யவை படட. பட ரள க கக கைகைகையை மைய படட டவ கை ணக கவனி 





இ | 

| 

அள 
ட ந 






ப்‌ சென்னை ராஜ்ய சி 
கதலடட கைத்தறி நெசவாளர்‌ கூட்டுறவு 
எண்‌ சங்கம்‌ லிமிடெட்‌, சென்னை-6 









ட்‌ 


4. வனி] 


சூஸ்‌ 


கபர 


|| 
ஈ: [த இ 
ன்‌ ்‌ வ ரரி 





ிப55 


ய வவ ஆட 


04 


அவை. 


பக்‌ ப ்‌ 


91900 


* 








அச்சை வசத யமைவைவயை அகல்யை 
/ர்‌ றற 3:01 10 மிஸ்ரா ர்‌ 
13௨14௦ 8௭ பிடாராட்முர0ே௦. : 


85, கரகாமாகு சொர 8(ரககர, சொய்ரர்கரேர்றகர்‌, நரிககீரஷஃ-. 2! 


சரப 2 கிமபிப்‌ ஏப்‌ 8ப% 41 பேரகச 1 7 க 
டர்‌ 


"நிற்ரய்கபிக ர்ருஙிபிகர்கு ரர இறா ிர்க ரீறா 


அண்டா அளி ௮ அளை மாவா அ ணொான ரா எபி பா எள்‌ பா புசான ய்‌ அ த்‌ 











ரந்்ம்‌ு பபுநாட்படட்ட்‌ பப்பட்‌ 

க்ர்ற்ற 

[11% 10 பிங்க்‌, நடிபூா்ருக 
அணு ணா ன டெலிபோன்‌ : 616 


நீ. கார்த்திகேயா ஸ்பின்னிங்‌ 
௮ண்டு வீவிங்‌ மில்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ 


தபால்‌ பெட்டி ரெ. 18 
சங்காநல்லூர்‌ போஸ்ட்‌, கோயமுத்தூர்‌ 


ரிங்‌ ககீர்கள்‌ ட நடப்க்கு 


டபிளிங்‌ ஒன 100 


கோணனிங்‌ ழ்‌ 120 





உயர்ந்த ரக 40, 60, 80 நெ. ஒற்றை, இரட்டை 
முறுக்கு நூல்கள்‌ தயார்‌ செய்கிறோம்‌ 
40௨ ஸ்மேடேப்பிள்‌ நூல்‌ கடைக்கும்‌ 


ப அ அ ணை பை அ அ ட ட ட ட்ட ட ட. கண புண பாபு ரமன சஹா பரமா னா பளயாயாபளயா பரவா பம மபா பவை ய பம டப்‌ 


விவரங்களுக்கு எழுதும்‌ : ஜி, ராமசாமி நாயடு, கவானிங்‌ டைரக்டர்‌ 


த அம ப அட 








_ஒாஅங்டமஒ5. உாட்டட 


“9880 0 88000180 10 17% ந” 


॥ியம்ர்ய ரியர்‌ 6 010811. 


விம்ன்ரிரிரிலு... இரிமுக்காகி அறு தி ழா கூ மி. அறுக இ 


அதிகாரபூர்வமான வியாபாரிகள்‌ 


ரானே (மதராஸ்‌) லிமிடெட்‌ 
(1 1-1 ப ப ப பப்பங் 


எர 1 இத்த; பிம்‌ த இ: த ரா இ இ: ர 1 இ பபர்‌. ப 1 அர்த்த 





படத 3 எ. 
மடத்‌ 


க்‌ 


- க்‌்‌ ய? [வடபால்‌ டய பரம பெய்‌ 
்‌ 


சா ம்பி யன்‌ ஸ்பாாக பிளக்குகள்‌ 


ட்‌ 
்‌ 
ு 


ஸெனித்‌ கார்பரேட்டர்கள்‌ & பில்ட்டர்கள்‌ 
பாக-வாரனா இண்டர்நேஷனல்‌ பிராடக்டுகள்‌ தர 


்‌ வான நார்மன்‌ ஆட்டோமோபைல்‌ எகயுபமெண்ட்‌ 









6௨ அத்து 
ப. அட. ள்ல ர்க, | 
ம்ப்பட் பதன்‌ பள்‌ 4 
| பதக ள்‌ 
இத! அனு 
5 அிரிடு 
ஐட்இன்‌ 


உ... கிளைகள்‌: கோயமுத்தூர்‌ & பெங்களூர்‌ : 


ழ்‌ 


ல [] த்‌ ப 
ட்டம்‌ மாட வ பட்‌ அட என்ட்‌ எ கன்‌ ப்‌ ்‌ / _ க 
அடக்‌ அசோக கிட பண்பி இம்மா அடதக்‌ பட 


பிடி ரராந்தம்‌ [ககர ய்க்ர்‌ ஈசா சிர ரரசா . கிடிறிச மிருது 
கட்ரா பஙாகுவு நடி 413 8. நி தீப. [13 - 
கவா சாய்வு [1 உ) நடி 31 இட ர்‌ 
சப்ரா பாரப்பா நடம்‌. ப... 1. டய 
சர்க்‌ ராத நிய, ம்‌!- டி 1 சிய 31% 
ரரரறாாவகா எப்பபகட 
ரிகா ஈட ச்‌13 ர்டி. 3.8 தூ, 1 
ர்்நிர:ந நடி, கிரி நப 14 [இட்‌ 
வ்கி 6185 பூட்ட நரி... த. 





ரிரி 041 ॥871 ட்ப்ப்ந்‌ ர்ய்ய்்ட, 190, பிம்ரிமார்‌ ந்ங்ப்ய்ம்‌, பமீதப்ர த (2117, அம்யரகிம்10 பிரி [வெொளும்றாகூி 
ரரி ப00 ப்ர ௩ப்சா ரந, நர தமா தந நறு தரு தந 


ட்டி । 





ப தப பய பபப பப ப்ட்‌ இப்பதி கக; 


12] 





ப ள்‌ ॥ ॥- 
்‌ 18 | ॥] 





சாண ஜானா ஜு ணா நரனாரா உட ஈறு உ ஈட உள கான ௫ கா உர உரரகண உ ஏன கார உன கடா ரா ஈபன_டாரு, ரா] 
உர்‌ பி 
ட்‌ ட்‌ ப்‌ உர ஐ 


இத்தி சனா வ எ இற 
 போர்ட்ஜண்ட்‌ ஸிமண்ட்‌ இ 
அந்தம்‌ கறம்மமிகரந்தது.. 


பெதென்னாட்டின்‌ ஒவ்வொரு முக்கிய நகரத்இலும்‌ 
1. (/. ஸ்டாக்கிஸ்நுகள்‌ மூலம்‌ வரமயாக்ககப்பரக றது 


இந்தியா ஸிஸெண்ட்ஸ்‌ லிட்‌... மதறஸ்‌- ல்‌ 





ராலி விண்வலள்‌ இள உ த்ெனைகைபகை வ்லைகைகைதள்டை வைக பணமா ம வனை வரவைக்‌ கணகுல பசக கணக வண கணைகளை அலை 
ல்‌ ன்‌ ன்ப வ . ட்‌ ர பிகரக்க ர 
ய்‌ பகற்‌ நகக்‌ அப்‌ விரவிய க்‌ க பகிவர்மாலிள்‌ மலி உட மழை ஜட நகு 
[எ ப ப்‌ 
லகி அனபப எளிய டலில பள விய வ. விவ விவ வய உண, 


எ ணினினாபாட 


கணுரா அதகதளாளா 
பணை 


ட 
ப 
ந 
்‌ 













சாசனமாக 


எற்பட்ட 


முதன்‌ முதலாக 


இந்தியாவில்‌ 
்‌ னத்‌ பணைட ய 
தபால்‌ ண்ட்‌ நிர்மாணித்‌ து 
பிரயாணிகள்‌ ஒட்டியவர்கள்‌ 
போக்கு வரத்து ஸிம்ஸன் ஸ்‌ 





எல்லாவித சேணிஸ்களுக்கும்‌ எற்றபடி பாடிகளை கிர்மாணிக்க எற்றும்‌ கொள்கிறோம்‌, 
தினி்ப்பட்டவர்களின்‌  ேதவைக்கும்‌ திட்டங்களுக்கும்‌ பொருத்தமாகவும்‌ கிர்மாணிக்‌ 
கிப்றோம்‌. நீண்ட காலம்‌ சிீடித்து நிற்கக்கூடிய பஸ்‌ பாடி வேலையை விரும்பிளுல்‌, 
நீங்கள்‌ நினைவில்‌ வைச்‌ துக்கொள்ள வேண்டிய ிதர்த ஸ்தாபனம்‌ -- ஸிம்சஎமன் ம. 


கன்‌ : பெங்களுர்‌ - உநகமண்டலம்‌ * தீருச்ரீரரப்பள்ளி- சீகந்தீராபாத்‌ (டேக்கான்‌ ] 






மறறும்‌ சேன்ரு வகைகள்‌ 





தரவை சென்றுகள்‌ மணத்துற்‌ சிறந்தவை 
மகிழ்வளிப்பவை 


ஈஸ்டர்ன்‌ ட. தஸ்‌ 
ட்ரீம்ஸ்‌ மீனா 
மல்விகை கார்ட்‌ 
ரோஜா ல்‌ ர 
சம்பங்கி பத்தனை 











மனோரஞ்சிதம்‌ 50 
கஸ்தூரிமல்லி மஸ்க்‌ 
க்யூரா தெவ்மியா 


ரூ. 19-00 மணியார்டர்‌ 
அனுப்பி 4ரகசாம்பிள்‌ களைப்‌ 
ம பெற்றுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 
வெளி நாற்களுக்கு வி. பி. 
யில்‌ ரூ.2] -க்ருஅனுப்பப்படும்‌ 





வாசகி தயாரிப்பாளர்கள்‌ 
ம்ம்‌, லாட்டீனள்‌ பிரிட்ஜ்‌ ரோறி 
அடையார்‌. மதரு ஸ்‌. 
ன்‌ 
(ரீபா ஜோர்‌ ஆயில்‌ 
மாரதல்ையகவைகள்‌ தயாரிக்‌ 
கும்‌ கங்கா ஒர்க்ஸ்‌ உடன்‌ 
ண க்கப்‌ பட்டின துர்‌ 








ந 
௮௯ ப அணைய 


பகி] 
ட ண்ண 











[| கர 
டா 
சர்ப 8௨௯ 


ராககன்ணிஃ-பஜமாடி ட முகப்புப்‌ படம்‌] க மு த்சாய்‌ 


வருக, வருகவே! ( தலையங்கம்‌ ] 
முறை தவறிய பி. எரி. ஜீ ன்ற 

புது வருஷ வரவேற்பு (அட்டைப்‌ பட விளக்கம்‌) 
என்ன பேேதிரீ சர 

தநவைனி இருமா ரீ கார்ட்சன்‌ 

தலை நகரே ! சுப்புடு 
காராயணா சற்கதியாளி ராஜா 


பணத்‌ தணி 
கருது பேற்று கலைஞர்கள்‌ 


கடல்‌ கண்ட கனவு சொர 
திருகூளர்‌ ட்படங்கள்‌ ] எஸ்‌, ராஜம்‌ 
ேதனியின்‌ கடிதம்‌ வசுமதி ராமசாமி 
செதெய்வேனியில்‌ கருப்புத்‌ தங்கம்‌ பகீரசன்‌ 
க தயம்‌ கள்யாணமும்‌ சுபஸ்ரீ 
தடனா அரங்கேற்றம்‌! யத 


தமிழு வளர்த்த பெரியார்கள்‌ 


கல்கியின்‌ அமரதாரா அன்த 
கமாஸ்யக்‌ களா வளியும்‌ சாமா 
சகுபதி ராகவ ராஜாலி 
அன்பின்‌ துன்பம்‌ [போட்டிக்‌ கனத) ப. மீணாக்ஷ்‌ 
பாஞ்சானி சங்கா 
அழுத்தி துண்டுகியே! என்‌ என்‌. சிதம்பரம்‌ 
கன்னி செரு 
சித்திரகூட பர்வதம்‌ மணியம்‌ 
சதயம்‌ ! ட்படம்‌] வியா 
வேம்பின்‌ தவம்‌ சாதாது 
பர்மா ரமாணரி [பாப்பா மலரி] அழ்‌. வன்ணீயப்பா 


வாத்தின்‌ கணக்கு 
கூட்டித்‌ தமான ம 
இளவரசி மரியா [ருஷ்யக்‌ கை] எஸ்‌, வி, எண்‌, 


"கல்கி யில்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளில்‌ உள்ளன பெயர்கள்‌ எவ்லாம்‌ 
சுற்பனைப்‌ "பெயர்கள்‌ ; சம்பவங்களும்‌ கற்பனையே. 


அகி ப 


ள்‌ ்‌ ஞீ ன்‌ 
பு 5 ஏயரல ௮௬ னி 


ரு 
கரவா 


பொ ரள!பத்‌ கம்‌ 


லட்‌ பல்‌ அரா எஸ்ம்‌ அய 1 





ஷ்‌ 
ர்‌ 


ரர்‌: 
ம்ரி 
விரி 
ங்க 
வியி 
க்சி 
வ்கி 
ய்ய 
பனி 
க்ப்‌ 
பஸ 
யங்‌ 
ர்ச்‌ 
சி 
ரயி 
ர்யி 
சி்‌ 
ப்ச்‌ 
ம்ரீ 
சிசி 
பிரி 
ர்யர்ரி 
ரீ. 
ம்ய்சி 
ர்ப்நி 
பழி 
மம்மி 
ர்ச்‌ 
மிச 


ர்ச்‌ ர 


தடும்க ப்ரா ற *, 


௮112 





ட ல கனுச்குசால்‌ 


ளசி 
॥்‌ 





ண்ணா அண அண அள அள அ அ அண ணப அன அணை அள அண அன அன அண 


மவர்‌ 75 சமிழ்த்துரு டாம தன்னைப்‌ - பெறு துன்முகி கா 
இதம்‌ 3/ காயென்று கும்பிடடி பாப்பா - பாரதியார்‌ சித்திரைமீ 3 


லள அல்‌ ன்‌ ௮௮ம்‌ அள அண காள ப அன்பா பளை அணா அனா பா அணா அண ப அணா அளை அள அணா 


2/௧, டு ரூ 7 வ. 


கமிழ்ப்‌ புத்தாண்டு 'ஜாம்‌ ஜாம்‌' என்று வாத்திய முழக்கங்களோடு வர்தது. 
ஏட்டுச்‌ சுவடிகளை ஆனைமேல்‌ வைத்து ஊர்வலம்‌ விட்டுக்கொண்டு வந்தது. தமிழ்‌ 
எழுததாளர்கள்‌, -- பழம்‌ பெரும்‌ புலவர்களும்‌, புத்தளம்‌ புலவர்களும்‌ - தோளோடு 
தோள்‌ அணைத்து, கையோடு கைகோத்துப்‌ பழைமையையும்‌ புதுமையையும்‌ 
ஒன்றாக இணைத்துக்‌ கொண்டு தமிழ்ப்‌ புத்தாண்டை வரவேற்றார்கள்‌, பெரியோர்‌ 
களூம, தலைவாகளும்‌, அமைச்சர்களும்‌, தமிழ்‌ மொழியின்‌ வளர்ச்ிக்கும்‌, தமிழ்‌ 
ஈாட்டின்‌ முன்னேற்றத்துக்கும்‌ பல இட்டங்களையும்‌ யோசனைகளையும்‌ கூறினார்கள்‌, 
அதுவே தமிழப்‌ புத்தாண்டுக்கு ஒரு ஈல்ல வரவேற்பாகத்‌ இகழ்ந்த து. 

ஆம்‌. சென்ற வாரம்‌ சென்னையில்‌ ஈடைபெற்ற தமிழ்‌ எழுத்தாளர்‌ மகா 
நாட்டின்‌ நிகழ்சிிகளைப்‌ பார்த்தபோது மேலே கண்ட எண்ணங்கள்தான்‌ ஈம்‌ 
மனத்தில்‌ உடித்தன. புத்தாண்டுக்கு ஒரு கபமான வரவேற்புப்‌ போலவே அமைர்தது 
ஏப்ரல்‌ எழு, எட்டு தேறுிகளில்‌ சென்னையிலே நடைபெற்ற எழுத்தாளர்‌ மகாராநு, 
இரண்டு நாள்‌ மகாகாட்டிலும்‌ நடைபெற்ற சொற்பொழிவுகளும்‌, விவாதங்களும்‌ 
வுர்த ஈம்பிக்கையை ஊர்திதப்படுத்துன, நாட்டின்‌ பல பாகங்களிலிருந்தும்‌ இந்த 
மகாநாட்டுக்கு என்று வந்து கூடியிருந்த பல எழுத்தாளர்கள்‌ மத்இயிலும்‌ விய 
அன்பும்‌ ஐக்கியமும்‌ இந்த ஈமபிக்கையை மேலும்‌ உறுஇுப்பருத்தின. 

மகாராட்டிலே கலந்து கொண்டு, ரசிகமணி டி.கே.௫. அவர்களின்‌ இருவருவப்‌ 
படத்தைத்‌ இறந்து வைத்த ராஜாஜி அயர்கள்‌ தமக்கும்‌ ரசிகமணிக்கும்‌ ஏற்பட்ட 
அர்த இலககிய நட்பைக்‌ 'காதல்‌" என்றே குறிப்பிட்டுக்‌ காதல்‌ என்ற சொல்லின்‌ 
புனிதமான பொருளை விளக்ஙிளுர்‌. - எங்கள்‌ தொடர்பு பயன்‌ கருதாத ஈட்பு, அது 
இவட்சியக்‌ காதல்‌ '' என்று குறிப்பிட்டபோது, ராஜாஜியின்‌ இதயத்திலே உள்ள 
அபாரமான அன்பும்‌. உணர்ச்சியுமே பேரின தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பெரியார்கள்‌ இருவ 
ரிடையே ஏற்பட்ட அத்தகைய நட்பு தமிழ்‌ எழுத்தாளர்களுக்கும்‌ தமிழ்‌ நாட்டு 
மக்களுக்குமே ஓர்‌ ஆதர்சம்‌ என்று சொவ்லும்படி யிருந்தது அந்தப்‌ பேச்சு. 

கூமிழ்‌ எழுத்தாளர்களுக்குச்‌ சில அரிய யோசனைகளைக்‌ கூறினார்‌ ராஜாஜி, 
'*இரேச்கு, உத்தின்‌ போன்ற மேனாட்டு மொழிகள்‌, ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளில்‌ எவ்வளவோ 
உருமாறிப்‌ போய்விட்டன, பொது மக்களிடமிருந்து மறைந்து இன்று புலவர்களுக்கு 
மட்டுமே தெரிகிற மொழிகளாகிவிட்டன. லத்தீன்‌ என்பது மறைந்து போய்‌ இதாலியன்‌ 
ஆ௫விட்டது. ஆனால்‌ ஈம்முடைய தமிழ்‌ மொழியோ இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கும்‌ 
மேவாகச்‌ இதையாத வடிவத்தில்‌, இட்டமான உருவத்தில்‌ இன்னும்‌ அப்படியே இருநது 
வருகிறது. இதற்குக காரணம்‌, இனசரிப்‌ பேச்சுக்களில்‌ ஊருக்கு ஊர்‌ ஜில்லாவுக்கு 
ஜிலலா பாணையின்‌ போக்கு மாறுபட்டபோதுலும்‌, எழுத்திலும்‌ மேடைச்‌ சொற்பொழிவு 
ப்‌ ம்‌, மரபோடு கூடிய இருத்தமான தமிழ்‌ ௩டையையே ராம்‌ பாதுகாத்து வந்தது 
தான்‌!'' என்று விளக்ங்னார்‌ ராஜாஜி. : இதை. இன்றைய எழுத்தாளர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. காரு முரடான சொற்களை உபயோக்க்‌ 
காமல்‌ எல்வாருக்கும்‌ புரிகிற முறையில்‌ எழுதவேண்டியது அவ௫ியந்தான்‌. ஆணனாவ்‌ 
தமிழ்‌ மரபிலிருந்து பிசகாமல்‌, இலக்கணப்‌ பிழைகள்‌ இல்லாத இிருத்தமான ௩டை 


ல்‌ லை ிம்கு தி ரின்‌ 


யில்‌ எழுத வேண்டும்‌, அகஸ்திய நூணிவர்‌ 
வந்து ர ல்கய தமிழைப்‌ படித்தாலும்‌ 
குற்றும்‌ காணமுடியாத முறையில்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. இதுவே என்‌ அபிப்பிராயம்‌” 

என்றார்‌ ராஜாதி. இக்க அபிப்பிராயத்தை ஒட்‌ 

பூய இன்மெனரு கருத்தைக்‌ கல்வி மந்திரி இரு 
சுப்பிரமண்யம்‌ அவர்களும்‌ தமது விழாத்‌ 
தொடக்க உரையில்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 1 இன்று 
அரசியல்‌ இுறையிலாகட்டும்‌, இலக்கியத்‌ 
அதஇணையிலாகட்டும்‌ இரு தவறுன கருத்து வழங்‌ 
குகிறது. அதாவது பொது மச்களுச்கு எது 
பிடிக்கிறதோ அதுவே எங்கள்‌ பாணி, எங்கள்‌ 
முகான்கசை என்று அரியல்‌ தலைவர்களும்‌, 
எழுத்தாளர்களும்‌ செசொல்லியும்‌ ஈடர்தும்‌ வரு 
கிறுர்கள்‌. அது தவறு. போது மக்களுக்கு 
ளது ஈன்மை, எது பேண்டும்‌ என்பனகு 
ஆராய்க்து நல்ல விஷயல்களையும்‌ நல்ல கருத்‌ 
அக்ககளயுமே அவர்களைக்கு வழங்க வேண்டும்‌. 
கட்சிக்‌ குழப்பங்களக்குள்ளே க்கிக்‌ கொள்‌ 
னாமல்‌ எாழத்தாளர்கள்‌ கிரர்சாரமான முறை 
யில்‌ தமிழ்‌ வளர்சிசியையே இலட்ரியமாகக்‌ 
கொண்டு தமிழை வனம்படுத்த வேண்டும்‌ '' 
என்றார்‌ கல்வி மகிஇரி, 


இதக்‌ கருத்துக்கள்‌ எல்லாம்‌ தமிழ்ப்‌ புத்‌ 
நாண்டில்‌ தமிழ்‌ தீதானர்களும்‌, தமிழ்‌ 
மக்களும்‌ எழுத்துக்‌ 4 கோள்றெ புது வருஷக்‌ 
திர்மானங்களாக [இரு செெயனிே மலர 
பவண்டும்‌ என்று தப ச்ரும்‌. 

எழுத்தாளர்கள்‌ மகாகாட்டிலே கம்ப ராமா 
யணத்சதை நு வடிவில்‌, காண்டம்‌ காண்ட 
மாக கஉளரயோடு பெளியிட்டுத்‌ சமிழுக்கு 
உன்னதமான சேவை சேய்துள்னள வை. ௫2. 
கோபால பட்ஆனுட்ரா ட்‌ *நுண்ண்‌! 
கும்‌, நண்ட சரித்திர காலத்திலே ஓளி௰ 
ட்டு சை தடுமாறிய தமிழ்‌ மாலுமி களுக்கு 


இரு வை. நூ, ரீகாயானகிருஷ்ணமாச்சாரியசர்‌ 
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இரு மூ. வி. சதாசிவப்‌ பண்டாரத்தார்‌ 


கிரச்தாமான 'கலங்கறரைவிளக்கமாக "ப்‌ பல 
அரிய ஆராயசிசிகள்‌ செய்து தமிழ்‌ மொழியும்‌, 
மண்மையான ஆராயசிசிகளும்‌ உள்ளவை 
தமது பெயர்‌ நிலைத்து நிற்கும்‌ வகையில்‌ சடு 
நதணையற்று சேவை செய்துள்ள சதாிவப்‌ 
பண்டாரத்தார்‌ அவர்களுக்கும்‌ சேகடயம்‌ 
வழங்கிக்‌ கெளரவித்தது, எழுத்தாளர்‌ சங்கம்‌. 
தமிழ்‌ மொழிக்கும்‌, குமிழ்‌ திலக்கியம்‌ துக்கும்‌, 
தமிழ்‌ காட்டின்‌ சரித்திரத்துக்கும்‌ எழுக் காளர்‌ 
சங்கம்‌ செய்த அஞ்சலியாகவே இ த த காம்‌ 
கருதுகிபரும்‌, தமிழன்னைக்குச்‌ செய்‌ அஸ்‌ 
சனியே தமிழ்ப்‌ சரண்டு அசி கஷ்ணி நல்‌ 
வரவேற்பும்‌ ஆகும்‌. 

ரீரீன்மத வருஷம்‌ ஈகர்ர்தது. புயலும்‌ மனழ 
யம்‌ ௮சை அடித்துக்கொண்டு போபோய்விட்டன. 
இன்று பிறக்கும்‌ துன்முகி இன்ருகியாக 
விளங்க வேண்டும்‌ என்றும்‌, தமிழ்‌ காட்டு 
அபரரியலிலும்‌ தமிழ்‌ இலக்கிய வளர்சரியிலும்‌ 
தமிழ்‌ மக்களின்‌ நமூன்னேற்றத்திலும்‌ புதிய 
புதிய நன்ளமபர்கள்‌ விரைய பேவேண்டும்‌ என்றும்‌ 
ஆனைப்படும்றோம்‌. ப மக்திரிகளின்‌ சமயோசித 
கடப்பினுல்‌ ஐனங்களுக்குச்‌ செளக்கயெம்‌ உண்‌ 
டாகும்‌!” என்னு புது வருஷப்‌ பஞ்சாங்கம்‌ 
பலன்‌ செொொல்லிறது.  *மிக்காண துண்ருககியில்‌ 
பவவேனசண்மை பயேறுமே "" என்று சோதிடம்‌ 
கூறுகிறது, எக்த ஈம்பிக்கக எப்படி யிருந்‌ 


தாலும்‌, இந்த ஒரு விஷயத்தில்‌ கிச்சயம்‌ 
பஞ்சாங்கம்‌ பலனை நம்புவதற்கு எல்லாருமே 


ர அததுவணலு த நல்வரவு கூறு 
॥ வருக வருகவே.” என்று வாழ்த்தி 
கே ற்ல்றோம்‌. 


அசைப்‌ படுவார்கள்‌ என்பதில்‌ சக்க 
மில்லை. (2௧ நம்பிக்கை பயோழடு 
ம்ப ணன்‌ ஏச்கோபிற்கது கூர 





[?. ஸி. ஜினயைப்‌ பற்றி பிரிட்டன்‌ ஆரோக்‌ 
ய லாக்காவில்‌ வைத்திய கிபுணர்கள்‌ 
இன்று சோதனையும்‌ ஆராய்ச்சியும்‌ செய்து 
கொண்டு வருகிறார்கள்‌. முடிர்ததாக இல்லை. 
இடையில்‌ அவர்கள்‌ ஒரு அமிக்சை பெவளரியிட்ட 
தைச்‌ குறிப்பிட்டுச்‌ சென்னை சர்க்கார்‌ தங்கள்‌ 
அறிக்கை யொன்றை பெற்றி கோத்‌ 
துடன்‌ சுருக்கமாக ெெளியிட்டிருக்கறுர்கள்‌. 
பிரிட்டிஷ்‌ கமிட்டியார்‌ வெளியிட்ட ஈடுவார்தா 
அறிக்கை 'பிரிட்டிஷ்‌ மெடிகல்‌ ஜர்னல்‌" என்ற 
பத்திரிகையில்‌ பூரணமாக வெளியாகி யிருக்‌ 
இற.து. ஆங்கில அதிகாரிகள்‌ எவ்வனவு கிதான 
மாகவும்‌ ஜாக்கிரதையாகவும்‌ இருக்கிறர்கள்‌ 
என்று அக்த அறிக்கையைப்‌ படுத்து காம்‌ 
வியப்படைர்தோம்‌. ர பதக சாயா 
ம்‌ ஜாக்கிரனத்யையும்‌ கம்நுடைய சர்க்கார்‌ 
ன ட்டு வில்லையே என்று வருர்தவும்செய்தோம்‌. 
கணக்காகப்‌ பார்த்து, பொறுக்கி, எண்ணச்‌ 
சிலருக்குக்‌ குத்திளார்கள்‌, லருக்குக்‌ குத்தாமல்‌ 
விட்டு இருபாலானையும்‌ இரண்டு ஆண்டுகள்‌ 
கவணித்து வர்தார்கள்‌. குத்தின குழர்தை 
களின்‌ நிலையையும்‌ அடிக்கடி சுவனித்து வர்‌ 
தார்கள்‌. பன்னிரண்டு வயதுக்குக்‌ கீழ்ப்பட்ட 
குழந்தைசளுக்குக்‌ குத்தியதால்‌ ஈன்மையுண்டு 
என்று சகிக்க இடமிருகிறிறது என்று க௬.து 
இருர்கள்‌. இன்னும்‌ சீடித்த பரீட்சையின்‌ 
பயனைக்‌ சண்டறிய விரும்புகிறார்கள்‌, இது 
ஆங்கலை வைத்தியக்‌ கமிட்டியின்‌ ஈடுவார்தா 

வு. சர்க்காராவது, வைத்தியர்சனாவ.து 
தீர்மானமான முடிவுக்கு இன்னும்‌ வரவில்லை, 
மக்களுக்குப்‌ பெருவாரி நுறையில்‌ சுத்த 
ஆரம்பிக்க வில்கூ. என்பதைச்‌ சொல்ல 
பவேண்டியதேயில்லை. குழக்தைகளுக்குக்‌ குத்தி 
அடைந்த பயன்‌ எத்‌ காலத்துக்குத்‌ காங்‌ 
ஈம்‌ என்பணதயும்‌ இன்னும்‌ அண்டு முடிவு 
அசய்வவில்லை, சளி குத்திய சகுழக்ைதைக 
னளிடையே க்ஷய நோய்‌ கண்ட கணக்குக்‌ குறைவு 
என்றும்‌, குத்தாத குழக்தைகளிடையே க்ஷய 
கோய்‌ கண்ட கணக்கு அதிகம்‌ என்றும்‌ 
இரண்டு வருஷப்‌ பரீட்சையிலிருந்து என்ன 
ஈதடிவக்கு வரக்கூடும்‌ என்பதை காம்‌ யோசனை 

சய்ய சேவண்டும்‌. 


பபரிய சக்‌$தகம்‌ என்ன வென்றால்‌ பிரிட்ட 
னில்‌ இன்னும்‌ .தராய்ச்சிதான்‌ கடக்து கொண் 
டிருக்கிறது. பேபருவசரி சளரிக்குத்து ஆரம்‌ 
பிக்கப்‌ படவில்கமு, இந்தத்‌ தேதியிலும்‌ 
ஆராய்ச்ள்‌ முடிவு பெறவில்லை. அப்படி யிருக்க 
டய காட்டில்‌ எர்த ஆதாரத்தைக்‌ 
கொண்டு ஐன்பது வருஷத்துக்கு முக்தி 
பெருவாரி சரிக்குத்தை ஆரம்பித்தார்கள்‌ 1 
அமெரிக்காவில்‌ பி, ஸி. மீ யைப்‌ பற்றி ஈம்பிக்‌ 
ஸகயே இல்லை. பிரிட்டனில்‌ சந்தேகமும்‌ 





ட்‌ 


ஆராய்ச்சியும்‌, இந்தியாவில்‌ பிடிவாதம்‌. இத்த 
நிலமை நமக்கு விளங்கவில்கம, 
ர்‌. ஸ்‌ வ்‌ 
*- [9], ஸி.ஜி பிரயோகம்‌ செய்யலாம்‌ என்து 
அரம்பித்து முப்பது அண்டுகளாயின. 
ஆயினும்‌ இன்னும்‌ அக்தக்‌ காரியம்‌ பிரிட்ட 
னில்‌ வரம்புசன்‌ கட்டிதிகான்‌ ஈடைபெற்று 


வருகிறது. சேகு லக்ஷம்‌ அடர்‌. இய 
பத்தி, அ 


பபோதிலும்‌ இர்த பி. எ. இயைப்‌ 
பயன்‌ தருமா இரக்லையா என்பதைப்‌ ப 
அபிப்பிராய தம்‌ இன்னும்‌. து 
கொண்டட யிருக்கிறது '' என்று ]ம4 ப்‌ 
வரி 22-க்‌ பேத பிரிட்டிஷ்‌ மெடிகல்‌ ல்‌ 
கட்டுரையில்‌ ஆரம்பம்‌ ய பெதெளிவாகச்‌ 
சொல்லப்‌ பட்டிருக்கிறது. 

மாரிக்‌ குத்துக்குச்‌ சம்மதித்‌ தவர்களின்‌ 
ஆேோசக்கிய நிலையைப்‌ பற்றி பிரிட்டனில்‌ இடை 
விடாமல்‌ கங்கபக்கம்‌ பாச்‌ ரண: கன்‌, 
குத்தப்பட்டவர்களின்‌ சரித்திரம்‌ முழுதும்‌ 
பனா மத்திய ணாக பலத்த வைக்‌ 
கிருர்கள்‌. அணைப்‌ பற்றிப்‌ பட்சபாதமற்ற 
வைத்தியர்களின்‌ அபிப்பிராயத்தை காழி 
கிருர்கள்‌. இதற்கும்‌ ஈம்நுடைய காட்டில்‌ கடை 
பெறும்‌ முறைக்கும்‌ எவ்வளவு வித்தியாசம்‌ / 

இங்கிலாந்தில்‌ தற்போது பசய்யும்‌ 7] 
யில்‌ உள்ள ஜாக்ரெதையும்‌ கிதான ஈகம்‌ 
முடைய சரிக்காரும்‌ மேற்கொண்டு ஈடத்தி 
னல்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌, பிரிட்‌ 
மக்களின்‌ ஆரோக்கிய நிலையும்‌ உணவு கிலையும்‌ 
என்ன! ஈம்நுடைய மக்களின்‌ நிலை என்ன 
என்பதையும்‌ கவனத்தில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு 


சரியான முறையில்‌ பெற்றோர்களின்‌ சம்மததீ்‌ 
தையும்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு பரீட்சை செய்‌ 
தால்‌ யாரும்‌ ஆட்சேபிக்க மாட்டார்கள்‌. 


பகிலாக்நில்‌ கோல்‌ பிடித்து ஈடக்கும்போ, 
பார்க்பபெரும்‌, 
இன்னொரு விஷயம்‌ : இங்கிலாந்தில்‌ சமீபத்‌ 


தில்‌ ஓரு வழக்கு ஈடந்தது. பி. ஸி. இருத்து 
அனி அகப்பட ரவு ஆ பேசோதனை சரி 
ஒரு குழரிதைக்குக்‌ கப்பட்டன, பெற்றோர்‌ 
கனின்‌ சம்மதம்‌ பெறாமல்‌ 0 ட, 
என்று வழக்கு, இரு குழக்தையின்‌ விஷயத்தின்‌ 
பெற்றோர்கள்‌ சம்மதிக்இருக்கார்கள்‌ என்பது 
ஹல்‌ அர்தக்குழர்தையோடுகூட வந்திருக்கு ! 
பிணுரு குழக்தைக்கும்‌ மூபெர்குலின்‌ சோழனை 
மலர்க்குத்து செய்தார்கள்‌. இது ்‌ தவறு 
என்னு நீதிபதி சர்ரி பவுன்‌ ஈஷ்ட ஈட்‌ கொடுக்‌ 
கும்படி விதித்தார்‌, சோதசின ஊளர்ிக்குத்துக்கே 
இபதியின்‌ தண்டனை (வளவு கடுமையாக 
விதிக்கப்பட்டது! மக்கள்‌ உரிமைகளுக்கு பிகிட்‌ 
டனவில்‌ வழங்கும்‌ பாதுகாப்பு அத்தகையது. 


வரவேற்பு 


தமிழர்களுக்குத்‌ தமிழ்ப்‌ புத்தாண்டு வருவ்றது என்றால்‌ தனி உற்சாகம்‌: தாய்க்‌ 


குலத்துக்குத்‌ தனிக்‌ குதூகலம்‌, 
தன்குகி ஆண்டை வரவேற்க 
மெழுகிக்‌ கோலமி்டு, வர்ணமிட்டுச்‌ 


ர துரு 


அச்தக்‌ குதாகலத்னைதை விட்டு வாசற்‌ 

இதோ இரு தாய்‌ முனைந்து விட்டான்‌. வீட்டு வாசக 
ங்காரிக்கும்‌ மங்கலக்‌ காட்டியை கமது ஓவியர்‌ மணியம்‌ 

ங்குமரும்‌ மஞ்சளும்‌ கலர்த பான்மையில்‌ சித்திரித்‌ இருக்கிறார்‌. [எ அர 

கலையின்‌ விளக்கமும்‌" வீடுதோறும்‌ மங்கல மகிழ்சசியு 


பே சொல்லும்‌ / 


புத்தாண்டில்‌ 'வீடு 
ப்ச்சு 7 
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பி. ஸி. ஹி செய்தி : 
சர்க்கார்‌ அறிக்கை 


1020 பெப்ருவரி கல்கி" இதழில்‌ 
பி. ஸி. ஜீ மருந்து போட்டுக்‌ கொண்டதால்‌ 
போனீடா பிட்டரீஸ்‌ என்னும்‌ பத்து 
வயதுடைய கூஹாரி ஸ்டேன்ஸ்‌ உயர்‌ 
தரப்பன்னி மாணவியின்‌ கண்‌ பார்வை 
பாதிக்கப்பட்டுவிட்டதாகப்‌ பிரசுரிக்கப்பட்‌ 
டிருர்ததைப்‌ பற்றிச்‌ சரிக்காரினிருந் து இரு 
அறிக்கை ஈமக்கு வக்திருக்கிறுது. அதில்‌ 
இந்தப்‌ பெண்‌ எப்ரல்‌ 27-ம்‌ தேதி பி.ஸி.வி 
களி குத்கப்பட்டான்‌ என்றும்‌, பம்ப்‌ 
ஈவம்பர்‌ 29-ம்‌ பேததி டோன கொண்டா 
வுக்கு அப்பெண்‌ பன்னளிக்கூட விடுமு 
யில்‌ போனதாகவும்‌, எதோ கண்‌ கோயி 
னல்‌ தங்கன மகன்‌ துன்புறுவதைக்‌ கண்ட 
அந்தச்‌. சிறுமியின்‌ பெற்றோர்கள்‌ 
தரு டாக்டரிடம்‌ காண்பித்தார்கள்‌. என்‌ 
றும்‌, கண்‌ இறக்க முடியாததையும்‌, படிக்‌ 
கும்‌ போது எரிச்சல்‌ காணுவதையும்‌ 
பற்றி அந்து டாக்டர்‌ பரிசோதித்தார்‌ 
என்றும்‌ வைட்டமின்‌ சத்தும்‌, கரி மூலம்‌ 
வைட்டமின்‌ ஏ” சத்தும்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
பிறகு, சுமார்‌ ஐந்து வாரங்களில்‌ கண்‌ 
சரியான நிம்யை அடைந்து விட்டது 
என்றும்‌, பார்வையில்‌ அபிவிருத்தி எம்‌ 
பட்டது என்றும்‌ கூறுப்பமுகிறது. மேல்‌ 
குறிப்பிட்டுன்ன விவரங்களி விருந்து 
பி.ஸி. ஜி ஊகியினல்‌ அந்த மாணவியின்‌ 
கண்‌ பார்னவ பாதிக்கப்பட்டது என்று 
செசால்வ குற் கு நிடமில்மை என்பது 
சர்க்கார்‌ அபிப்பிராயம்‌, ஆனல்‌ நீிதிதைக்‌ 
குழந்தையைப்‌ பெற்ற தாய்‌ ஒப்புக்‌ 


கரனன மாட்டான்‌. 
செவைக்குப்‌ பாராட்டு 


இன்ற சம்மிடை வாழ்ந்து வரும்‌ 
பரிய டரகிடர்களில்‌ டாகடர்‌ குருஸ்வாமி 
முதியார்‌ முதன்மையானவர்‌. அவரது 
அரிய சேவையைப்‌ பாராட்டி இரு விழா 
ஈடத்தி, ஞாபகார்த்தமூம்‌ நிறுவ வேண்டு 
மெனச்‌ சென்னையில்‌ ஏப்ரல்‌ 7-ம்‌ தேதி 
ராஜாதி ஹாலில்‌ பிரமுகர்கள்‌ அடங்கிய 
சொதுக்‌ கூட்டம்‌ நடைபெற்றது. தீர்மான 
நூம்‌ நிழதைவேச்றப்பட்டது, 

சென்னை கவர்னர்‌ ஸ்ரீ பிரகாரா அவர்கள்‌ 
தலைமை வகத்தா.ராஜாலி, இரு எம்‌. ஏ. 
முத்தையா செட்டியார்‌, சபா நாயகர்‌ எண்‌. 
கோபால மேனன்‌, நீதிபதி பஷீர்‌ அஹயாதி 
முதவிோர்‌ குருஸ்வாமி யூதவிடயார்‌ அவர்‌ 
களின்‌ அரும்‌ பண்புகளையும்‌ சேவைகளை 
யும்‌ பற்திப்‌ பே்ணுர்கள்‌. 


ரிமானத்தைப்‌ பிமோரேபி தரா 
இ னன அடவி டக எக்கு 
ஒருவரை வர்ணிப்பது கஷ்டம்‌, டாக்டர்‌ 

நஸ்வாமிரர்தலியார்‌ ஈமது காலத்திய தலை 
இறந்த புருஷார்களில்‌ இருவர்‌. இக்காலதிீ 
தவரின்‌ அறிவு அனைத்தையும்நி டாக்டர்‌ 
குருஸ்வாமி முதலியார்‌ பெற்றிருக்கிறார்‌. 
இருக்சாலும்‌ ஈமது புராதன மக்கன்‌ போல 
எளிமையும்‌ குணப்‌ பண்பும்‌ பெற்திருக்‌ 
இறார்‌. இவ்விதம்‌ 
மல்ல" என்று 
பாராட்டினார்‌. 

இத்தகைய அரும்‌ 
டாக்டருக்குப்‌ 
பொது மக்கள்‌ தங்‌ 
கன்‌ மனப்‌ பூரிவ 
மான ஈன்றினயச்‌ 
செலுத்தச்‌. கட 
மைப்‌  பட்டிருக்‌ 
விருரிகளன்‌. கோடிக்‌ 
கணக்கான பேர்‌ 
அவரிடம்‌ இது 
வனர சிகிச்சை 
பப ற்றிருப்பார்‌ 
கன்‌, அவரி டட ்‌ 
கருதாது சய்து 
சேவை பரிகப்‌ ட்‌... 
பெபரிது, அவரைப்‌ பற்றி, அவரது வைத்‌ 
இயத்‌ திறமைனயப்‌ பற்றித்‌ தபரிழ்‌ காட்டில்‌ 
குலை முடுக்குகளில்‌ எல்லாம்‌ பேசக்‌ கேட்க 
லாம்‌ / இப்போது அவணரப்‌ பாராட்ட 
இரு நீதி எழுப்பப்‌ படுகிறது. அற்த நிதிக்கு 
ஈமது சென்னை கவரினர்‌ சென்று சணிக்‌ 
கிழமை ஈடைபெற்ற கூட்டத்தில்‌ ரூ. 601 
வழங்குவதாக அறிவித்‌ இருக்கிறார்‌. 

இப்படி குவர்னரி துயக்கி வைக்கும்‌ கிதி 
லட்சக்‌ கணக்கில்‌ பெருங்‌ டாக்டர்‌ நூதவி 
யார்‌ அவர்கணிண்‌ ழ்ழ்‌ டன்‌ காட்டில்‌ 
என்றென்றும்‌ மிலைதிதிருக்கத்‌ தமிழ்‌ மக்கன்‌ 
வழி செய்வாரிகள்‌ என்று ஈம்‌ ரும்‌. 


அசுதிகள்‌ குறித்து 
ேருவி கவலை 
சோர தந்திரம்‌ பெெற்றுதும்‌ பெறாததுமாகப்‌ 
பாரத காடு அதி பயங்கரமான இரு கெருக்‌ 
கடியைச்‌ சமாளிக்க பசேோர்ர்தது யாவரும்‌ 
அறிந்த விஷயமாகும்‌, சொத்து சுதந்இரத்‌ 
தையும்‌ ச.ற்றுர்‌ உறவினணைரயும்‌ விட்டு 
விட்டு இடம்‌ பெபெயரீர் து வந்த லட்சக்கணக்‌ 
கான அகதஇகண் ப்‌ பற்றியே குறிப்பிடு 
வபிரும்‌. சு.தர்திரத்தையே விழுங்கும்‌ பூதம்‌ 
போல்‌ வகுப்பு வெறியால்‌ எற்பட்ட 
அக்கன்‌ பிரசினை, பயங்கர உருவம்‌ எடுத்‌ 


வம 





அப்‌ பாரத சாட்டை அல்லோலகல்‌ ?லோாலப்‌ 
படுத்தி விட்டது. அதிர்ஷ்டவசமாக அர்தப்‌ 
பூதத்தினீடமிருர்து சுதர்திரம்‌ பாதுகாக்‌ 
கப்பட்டது. அடில உலகையும்‌ இடுக்கி 
வைத்த அந்தப்‌ பிரச்னையைச்‌ சமாளித்த 
தத்காகப்‌ பாரத காடு உலக கார்களின்‌ 
பாசாட்டுதவையும்‌ பெற்றது. 


அக்தப்‌ பிரச்னை அடியோடு இர்கது விட 
வில்லை. எணினும்‌, இணி அதனால்‌ பெரும்‌ 
கவலை எதுவும்‌ ஏற்படுவதற்கில்லை யேன 
எல்லோரும்‌ ஆறுதல்‌ 
ஆனில்‌, அந்து, ஆறுகலுக்கும்‌ இரு சவலை 
இப்போது ர ண்டான இல 5 வழக்‌ 
பாகிஸ்‌ காணிவீரும்‌ து அகதிகள்‌ வெளி 
தி மேற்கு வங்கானத்துக்கு வருவது 
மறுபடியும்‌ அதிகமாகி யிருப்பதைக்‌ 
குதித்து சேருஜி மக்கன்‌ சபையில்‌ தமது 
கவலையைக்‌ தெரிவித்‌ துன்னார்‌. 
*பாகிஸ்சான்‌. பிரிக்கப்‌ பட்டபோது 
கிழக்கு வங்கானத்தில்‌ 4 கோடியே ய 
வட்சம்‌ மக்கன்‌ நஇஇ௱ர்கனர்‌, அவர்களில்‌ 
கோடியே அமி லட்சம்‌ பேரி ஹிந்துக்கள்‌ 
ஆவர்‌, சென்று ரில வருஷங்களில்‌ அங்‌ 
இருந்து கி லட்சம்‌ ஹிக்துக்கன்‌ இந்தியா 
வுக்கு வர்து விட்டார்கள்‌. சமீப காலமாக 
அங்கிருக்‌ து ஹிர்‌ துக்கன்‌ வவெளியேறி மே ற்கு 
வங்காளத்துக்கு வருவது அறிகமாகடுி 


னை னை 





தலைவலி இருமா ? 





அடைக்‌ தனர்‌, , 


பாரதத்தின்‌ தலைவனியாக இருத்து வரும்‌ காஷ்மீர்‌ மகோவாப்‌ பிரச 


விட்டது. பிரதி மாதமும்‌ சுமார்‌ கரி,ரறிரி 
பேர்சன்‌ வெளியேறி வர்து கொண்டிருக்‌ 
இருர்கள்‌. இதன்‌ காரணமாக இக்இியாவில்‌ 
மாத்திரமின்‌ றிப்‌ பாடுஸ்தாணிலும்‌ விபரீத 
விளைவுகள்‌ ஏற்படும்‌" என்று பேருளி 
கூறியுள்ளார்‌. 

மேற்கு வங்கான ததுக்கு வர்‌ துன்ன அக. 
களில்‌ பெரும்பாலோர்‌ விவசாயிகள்‌, 
அவர்கள்‌ கிலத்தில்‌ மிக்க பற்று உடை 
யவர்கள்‌. அப்படிப்பட்டவரிகள்‌ தங்கள்‌ 
நிலபுலன்கக்‌£ விட்டு விட்டு வெளியேறு 
பவண்டுமாயின்‌, அதற்குத்‌ தகுந்த காரணம்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. தங்களுக்குப்‌ பாகிஸ்‌ 
தாணீல்‌ எதிர்கால வாழ்வு இல்லை என்று 
நிச்சயமாகக்‌ தெரிந்தாலன்றி அவர்கள்‌ 
திலையானற தலைமுனறயாக வாழ்ம்‌ து வரும்‌ 
இடத்திலிருந்து வெளியேறி யிருக்க மாட்‌ 
டார்கள்‌. தங்களுக்குப்‌ பாகிஸ்தானில்‌ 
போதிய பாதுகாப்பு இல்லை. என்று அவ 
கம்பிக்க யே அவர்களின்‌ பெெணியேல்றுத்‌ 
தக்குகி காரணம்‌ எனலாம்‌, 

அகநிகன்‌ மெவெளிபிய ற்றத்இினும்‌ இரு காடு 
களிலும்‌ விபரீத விகாவுகன்‌ ர 
என்று கேருஜி கூறியிருப்பது, பாகிஸ்தா 
னுக்கும்‌ உற்ததோர்‌ எசிசரிக்கையாகும்‌. 
என்பவே, கிழக்குப்‌ பாகிஸ்தானில்‌ உன்ன 
நமிர்துக்களின்‌ ஈம்பிக்கைக்குப்‌ பாத்திர 






்‌ “பது ட ட ்‌ 
டவல நட ன இர்‌ பட 
னா ப பப்ப? ெடடவா 2 இவு 


ஊக்குப்‌ புத்‌ 


தாண்டில்‌ ஒரு முடிவு எற்படும்‌ என்று எதிர்பார்க்கும்‌. 


தவ 





ஸ்ரீமதி எம்‌. எஸ்‌. சுப்புலக்ஷ்மி அவர்கள்‌ ஜனாஇபது விருது பெறுவதற்காகத்‌ இல்விக்குப்‌ 


புறப்பட்டுச்‌ செணரூர்‌, 
ஸ்ரீ சதா௫ிவம்‌ அவர்களையும்‌ 


சென்ற ஐர்தார்‌ மத௫ி காவை 'கல்ங்‌ 


மானேதிங்‌ டைரக்டர்‌ 


எம்‌. எஸ்‌. அவர்களையும்‌ சென்னையிலுள்ள 


பல பிரமுகர்களும்‌, சங்கேத ன ரர ரஸிகர்களும்‌ சென்னை சென்டிரல்‌ 
ஸ்டேஷனுக்குத்‌ இரளாக வர்இருந்து வழியனுப்பினர்‌ . 
ம்‌ எத்த அத ததத ல தன்‌ தத ல்க து து ல்‌ அதல்‌ அத த த த த த து தத்த ததத அத்த ஆத அக ௬ ௬௬ ௬ ௬௬ ௬ ௬ த அ த ததத த து 


மாகும்படி பாகீஸ்தான்‌ அதிகாரிகள்‌ 
கடந்து கொண்டாலன் றி, அகழிகள்‌ பிரச்‌ 
னையால்‌ இரற்இயா மாத்இிரமல்ல, பாகிஸ்‌ 
தானும்‌ கலங்கும்படு யான செருக்கடி. 


உருவாகலாம்‌, அதற்குச்‌ சாறிதும்‌ இடம்‌ 
கொடுக்கக்‌ கூடாது. 


வர்த்தகம்‌ பெருகட்டும்‌ ! 


சில மாதங்களுக்கு நூன்னால்‌ ரஷ்யத்‌ 
தலைவர்கள்‌ பூரீ புல்கானினும்‌ குருஷ்சேவும்‌ 
பாரத காட்டுக்கு விஜயம்‌ செய்தார்க 
ளல்லவா 7? அர்த விதயத்நின்‌ பயணக்‌ இரு 
காடுகளும்‌ பரஸ்பரம்‌ மகத்தான பல அநு 
கூலங்களைப்‌ அப்று வருகின்‌ றன அவற்‌ 
அன்‌, சமீபத்தில்‌ இந்தியாவுக்கும்‌ முஷ்யா 
வக்கம்‌ இடையில்‌ புது டில்லியில்‌ கை 
அயரப்பமான வரித்தகக்‌ கப்பல்கள்‌ விடும்‌ 
ஒப்பக்தமாகும்‌. 
இந்த ஐப்பந்தப்படி பாரதம்‌ ஆறு கப்‌ 
பல்களையும்‌, ருண்யா ஆறு கப்பல்களையும்‌, 
அனுப்பப்‌ போகின்றன. எனவே இணி 
நதிந்திய சோவியத்‌ வர்த்தகப்‌ பரிவாரத்‌ 
தனை யபவும்‌ நிந்தக்‌ கப்பல்கள்‌ மூகமிமே 
நண்டை அப 
இரு காடுகளின்‌ வரத்‌ 
பாருள ரதா ரிறதம்‌ பரஸ்பரம்‌ 


ம்‌, 


இதன்‌ பயக 
தக்பாயம்‌ 


வளம்‌ பெற்று மகோர்கசத்தை அடையும்‌ 
என்று எதிர்பார்க்கலாம்‌. ஐர்தாண்டுத்‌ 
இட்டத்தின்‌ இரண்டாவது கட்‌ டத்திலுன்ள 


தமக்கு இத்தகைய வர்த்தகக்‌ கப்பல்‌ 
போக்குவரத்து ஐப்பந்தம்‌ இரு பெரிய 
வரப்பிரசாதம்‌ என்‌ பணதச்‌ சொல்ல 
வேண்டியதில்லை. இத்தகைய உடன்‌ 


படிக்கை ஒன்று போலந்து நாட்டுடனும்‌ 
செபரிதும்‌ மகிழ்கிறோம்‌. 


காத்தி மகன்‌ காந்தி 


படக்க முப்பத்திரண்டு ஆண்டு கால 
மாகத்‌ சகன்‌ அப்பிறிக்காவில்‌ மணித கரி 
யைக்காக அரும்பாடு பட்டு வங்க ப்ரி மணி 
வால்‌ காத்தி காலமானர்‌ என்று செய்தி 
அனைவ ண ரயும்‌ பெரும்‌ துக்கத்தில்‌ 
ஆழ்த்தியது. 

பூரீ மணிலால்‌ காக்கி மகாத்மாலியின்‌ 
இரண்டாவதுபுத்திரா, மணியான புதல்வர்‌. 

காந்தி மகாத்மா மதன்‌ | மூ.தலாக சத்தி 
யப்‌ சதாடங்கியது மதன்‌ ஆப்பிரிக்‌ 
காவில்தான்‌. அங்கு இர்திய களுக்கு எ இ 
ராக சவெளன்காசி சாறியாரி மபரிய அதிதி 
இளபுமத்தார்கள்‌. பட்டா தஇவயவேஷத்தையும்‌ 
னைத்து த்சையும்‌ அழுப்படையாககி 


ங்‌ 
பறி 4.4 ரீ 


வயி 


எமது வெளியீடுகள்‌ 


0-0 
ள்‌ ர சூ 72-00 
சிவகாமியின்‌ னப்‌ | ௫ து ப்‌ 
மாரு ய ப்ப்ர்ப்ம்‌ குச 
இழு ன்‌ அய்கல்‌ 11 ர. 5:80 
மயில்‌ விழி மான்‌ ஆ. கஃபு 
க. நா. குமாரண்வாம்‌ 
ஒட்ருச்‌ செடி ரூ. 1-கிடடு 
டாகுர்‌ (த. நா, குமாரஸ்வாமி 
கோரா ரூ. 10 -0-0 
புயல்‌ ரூ. /ஃப.௦ய்‌ 
சினத்த கூழு ரூ. 1-0 
ஐப்பான்‌ பயணம்‌ ரூ.010 


நாமக்கல்‌ கணிரரூர்‌ 
திருவள்‌ ரூவா (இன்பம்‌ ர. 12840 


கலியும்‌ கனியும்‌ ரூ. 1-8 
இ. ஜாணகிராயண்‌ 
அமிர்தம்‌ ரூ. 8ஃப-ப்‌ 


விரைவில்‌ வருபவை 
௬ ஸ்‌ 
செபொான்னியின்‌ செல்வன்‌ ந], நூ ௧௫ 
முகட்டு ; கல்கி அளித்த தமிழ்‌ 
சுல்கிபின்‌ குனினநுகள்‌ 
பேசாமை இசாவரசி 
எஸ்‌. ஏ. பி. அணா கறுபாரீல 
 ரடக. த்லினிலே 


கொத்தமங்கலம்‌ சப்பு 

மார எமம்பவம்‌ 
பாரதியாரின்‌ சரித்திரம்‌ 
பால காண்டம்‌ 
த, நா, குமாரணவாம்‌ 
அன்பின்‌ எல்லை 
எம்‌. இரரதாகிருடணை பின்னை 
பிெதன்னுட்டுக்‌ கனிஸ்கள்‌ 
அரு. இராமனாதன்‌ 
வீரபாண்டியன்‌ மணன்‌ 
மருதகாரி 
சை இன்பம்‌ 





ங்கம்பாக்கம்‌ 
அசன்னை-0 





கொண்ட பாகுபாடுகளுடன்‌ சட்டங்களை 
இயற்றினர்‌. ந்து அக்கிரமத்தையும்‌ 
அரீதியையும்‌ எதிர்த்து மகாத்மாதுி தமது 


முதல்‌ சத்தியப்போை அங்கே துவக்கினார்‌. 
அன்று தொடங்கிய தந்தையின்‌ புனிதப்‌ 


பணியை, அதே அறவழியில்‌ தமது 00-வது 
வயதுவரை திறம்பட கடத்திப்‌ பெரும்‌ 
புகழ்‌ எய்தினார்‌ மணிலால்‌. சேட்டாலில்‌ 
உள்ள போணிக்ஸ்‌ காலணியில்‌ கார்தி 
மகான்‌ ஆரம்பித்து வைத்த ஆரரமத்தில்‌ 
தங்கியிருர்து "இக்தியன்‌ ஒபினியன்‌' என்‌ 
னும்‌ பதி சிசகவைச்‌ சிறப்பாக ஈடத்திப்‌ 
பெரும்‌ சேவை செய்தார்‌. மணித உரிமைக்‌ 
காக மாபிபரும்‌ இயக்கங்கள்‌ ஈடத்திப்‌ பல 
தடவை சிழைவாசத்‌ தண்டனை அனுபவத்‌ 
தார்‌, தந்தையைப்‌ போலவே மகனும்‌ 
சீரிய குணங்களும்‌ சிறந்த வட்சியங்களும்‌ 
கொண்ட உத்தம புருஷராய்‌ எத்‌ அர 
தென்‌ ஆப்பிரிக்காவில்‌ அயர்‌ இர்தியா்‌ 
கனின்‌ சுதந்இிரத்துக்காகவும்‌, நிறுத்துவே 
ஷததையும்‌ இனவே ம்‌. நுமையையும்‌ இழிக்க 
வும்‌ பட்ட பாடு சரித்திரத்தில்‌ பொன்‌ 
யுகத்தில்‌ பொறிக்க பேவவேண்டிய 
உண்மைகளாகும்‌. 


முட்டுக்கட்டை வேண்டாம்‌ .! 


ரி இடமாகவும்‌ வரவேண்டாம்‌, வல 
மாகவும்‌ வர வேண்டாம்‌, மேலே விழுந்து 
பிடுங்காமல்‌ இருந்தால்‌ போதும்‌ என்று 
நினைக்கும்படி இருக்கிறது ஈம.து சென்னை 
சர்க்காரின்‌ அறிக்கை, மென்ன ஈகாராசபை 

ர ஈல்ல காரியம்‌ செய்ய முன்வர்தது. 
சென்னை நகரில்‌ உன்ள எனணழ்‌ எணிய 
மக்களாம்‌, மத்தியதர மக்களும்‌ உபயோகப்‌ 
படுத்தும்‌ சைக்கிளுக்கு லைசென்ஸ்‌ வரியை 
ரத்து செய்ய ஏற்பாடு செய்தது. அதைப்‌ 
பார்த்து எல்லாரும்‌ பாராட்டினார்கள்‌, ௩௧ 
சபையார்‌ செய்இருக்கும்‌ நல்ல காரியாதி 
சதைப்‌ போற்றினுரிகளன்‌, இக்தக்‌ காரியம்‌ 
கடைபெருமல்‌ இருப்பதற்கு இப்பொழுது 
இரு பேரிய முட்டுக்கட்டை எ ற்பட்டிருகி 
கிறது, சென்னை ஈகரசையார்‌ சைக்கின்‌ 
வரியை ரத்து செய்ததைச்‌ சரிக்கார்‌ 
எற்றுக்‌ கொனவதற்கு மறுத்து விட்டது. 
சைக்கிள்‌ லைசென்னினிருந்து கெடைக்கும்‌ 
தொகைக்கு மாத்றுக வருமானம்‌ வரும்‌ 
வறுவழி என்ன என்று கேட்டிருக்கிறது 
பசெசன்னை நகரசபை பட்றெட்டைசி சமர்ப்‌ 
பிக்கும்‌ போதே சைக்கின்‌ வரிக்கு விலக்கு 
அளித்தும்‌ துண்டு விழாமல்‌ சமர்ப்பித்திருர்‌ 
தது. இது போதாதார்‌ சர்க்கார்‌ தாங்கள்‌ 
எதாவது ஏனழ எனிய மக்களுக்கு வரி 
விலக்குக்‌ கொடுக்க மூன்‌ வரா விட்டாலும்‌ 
சென்னை. நகரசபை பெசய்இருக்கும்‌ கல்ல 
காரியத்துக்கு அங்கீகாரமாவது அனித்து 
பல்லாயிரக்கணக்கான எணழ மக்களுக்கு 
உதவி செய்ய முன்‌ வரக்‌ கூடாதா? 


உ ராய இவன்‌ 8) மா யல 





ழ்ற்ப ராவும்‌ நாற்பது நடிகர்களும்‌ 

டிபீதா அலிபாபாவும்‌ காரியது இருடர்‌ 
களம்‌"' மாதிரி இருக்கிறபிதன்று மலைக்காதிர்‌ 
கள்‌, கரிகாடக சங்கீத சபையினரும்‌ தக்ஷிண 
பாரத சமாஜத்தினரும்‌, ஒரு குடைக்‌ &ழ்‌ 
கடத்திய காடக விழாவில்‌ காரதர்‌ சீனிவாச 
சாவ்‌ அரங்கேற்றிய மூன்று நாடகங்களைப்‌ 
பற்றிய விவரம்‌ இது. 

வகுலைப்‌ பற்றிய வரை பெருமிதமான 


வெல்றியா ாய்‌ அமைந்தது இர்த வைபவம்‌, 
॥பளாரணா ') தங்கப்பதுமை, பாக்டரும்‌ 
பேவும்‌'' மூ தனிய 'சாடகங்க 


தே மார்ச்‌ ட று சீரம்‌ தேதிகளில்‌ 
நல்லி வாசிகள்‌ கண்டு கணித்தனர்‌, 

“ஸரஸா'': இது வரை ர தரம்‌ கடிக்கப்‌ 
பட்டதெென்றும்‌, புது ல்‌ ிரிரிவனு 
தடவையாக அரறங்கேற்றப்பட்டதாசவும்‌ அறி 
விக்கப்பட்ட இந்த காடகம்‌ பழங்‌ கருத்‌.துகளை 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டது. 
பிள்ளையாய்‌ ஈடித்த இரை ஈடிகர்‌ இரு பி. டி. 
சம்பக்தம்‌ அப்ளாணாகளை அள்ளிக்‌ கொண்டு 
போனார்‌, வில்லனாக வந்த ஜெயராமனின்‌ 
கடிப்பு சிதப்பாயிருகீ த.து. 


தங்கப்‌ பதுமை-- டாக்டரும்‌ பேயும்‌ 


இவை ஆங்கிலச்‌ கதைகளைத்‌ (1 களப்றத எரி 
51 8ற்ரஊ, மா. பர11 க நிரம்‌] தழுவியோ 
கழுவியோ, எழுதப்பட்ட சாடகங்கள்‌, தங்கப்‌ 
பதுமை, மமனதி கொண்ட மனையாட்டினயைச்‌ 
த்த கணவன்‌ கையா நு 
ச சித்திரிக்கிறது. வழக்கம்போல்‌, ஹாஸ்ய 
அக்கன்‌ க்‌ ட. சம்பர்தமும்‌, வாதிராஜாம்‌ 
பவழ சள்‌ வெடித்துச்‌ சபையோனாரக்‌ குதூ 
கலப்படுத்இிக்‌ கொண்டே யிருர்கார்கள்‌. (டாக்‌ 


டும்‌, பேயும்‌" ற்சி. குதாகாயக 
ஜக ஈடித்த ஸ்ரீ கி, ரர. “2. வில்வகாதன்‌ பிரத்தி 
யகமாகப்‌ பம்பாயிலிருந்து வக்தவர்‌, தாம்‌ 


ஏற்கும்‌ பாத்திரத்தோடு ஒன்றி விழுகிறார்‌. 
அணல்‌, தமிழ்‌ மழலை, கஷாவாகு ஈடித்த 


அசட்டுப்‌. 
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ஈடிகை குமாரி ஸி, ஆர்‌, ராஜகமாரியின்‌ 
கடிப்பு பெராம்ப கச்ிதம்‌. ௪௭௭ பொருந்தும்‌ 
நுககெட்டுக்‌ கொண்ட இவர்‌ பாவ பூர்வமாய்‌ 
ஈடி த்தார்‌. குமாரி ர த. வி. வணந்தாவின்‌ 
பாட்டும்‌ ஈடிப்பும்‌ ஜோர்‌, 

! காரகர்‌ கலகம்‌ நன்மையில்‌ முடியும்‌ " எண்‌ 
பதுகதோர்‌ வாக்கு, இல்லி வாள்கள்‌ மனத்‌ 
இல்‌ நாடக அவா என்று கலக விதையை 
வினதத்து விட்டுப்‌ போய்விட்டார்‌. கூடிய 
சிக்கிரம்‌ சங்கத இண்‌ தீரவில்‌ டி. ௪, 
எண்‌. ன ர வருகருர்கள்‌ என்று அறி 
கிப்றன்‌, ஈல்ல செந்த ம்‌, காடகப்‌ பண்‌ 
யையும்‌ கண்டு, கேட்டுக்‌ களிக்கக்‌ காதைத்‌ 
தீட்டிக்‌ தயாராயிருக்கிறோம்‌. 

வஸர்கசேனா :-- எழைக்குத்‌ தகுந்த 

ன ட தும என்டு நான்‌ அலர்‌ 


வானர எ்ா்ஹு ரட்‌ 
தன்னிர்தியக்‌ கழகத்தாரின்‌ வணந்தோனா, 
ன ர. பல விதங்களில்‌ சிறப்பாய்‌ அமைச்‌ 
தது. கதை பிரபலமானது. சீல றந்த 
அம்சங்கள்‌ மாத்திரம்‌ குறிக்கிமிறன்‌. 

காட்சி டனை :--இிரு ஐணுர்த்தனண்‌, 
டை - சன்வரன்‌ ஆகிய கூமண்று இனை 
எச்கள்‌, புதை பொருள்‌' இலாகாவில்‌ புகுந்தும்‌, 
பழைய கல்கி" இதழ்களைக்‌ குடைர்தும்‌, பாடு 
பட்டு இஇரவு பகல்‌ பாராழறு உழைத்தும்‌, 
காட்சிகளை கிர்மாணித்திருச் தார்கள்‌. 

நடிப்பு :-சகாரணுக வரீத பாரசுராமன்‌, 
வஸந்த சேணவாக ஈடித்த உமா, ஆரியகளுக 
வர்க சாகராஜன்‌, என்‌! சிறு பாலகணுக வர்த 
துருவன்‌ எல்லாரும்‌ சோடையில்லாமல்‌ ஈடிதீ 
தார்கள்‌. சங்கதம்‌: மருச்துக்குக்‌ கூட இரு 
பாட்டுக்‌ கிடையாது, பிழைத்தோம்‌. வசனம்‌: 
த்தா கலை ரஸனையுடன்‌ தயாரித்து வசன 
கர்‌ ஸ்ரீசிவாசன்‌ ஈமது பாராட்ம்க்‌ 

யவராகிறார்‌. 

காடகம்‌ நடந்த குன்று சாட்களும்‌ ஒரே 
ஒரு எண்ணம்‌ எனக்கு மேலோங்கி கின்றது. 
உயரிய செக்தமிய்லேயே மணிக்கணக்கில்‌ 
சுவையுடன்‌ காடகம்‌ ஈடத்தலாம்‌. எல்லாரும்‌ 
நிச்சயம்‌ ணிப்பார்கள்‌, 


எண்பாணை அணா ண்ண ணை அணை அணை அண அண்டா ண அண அள அண பா பண்பா அண அள அனபா அண ம 


டண்‌ த்‌ 





பம்பாய்‌ 


கய்ழமூச 
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ந்‌ ண்ப்ணை அணை அணை அணை அணை அண பா ணை ப அம 


பம்பாய்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌, மாதுங்கா, பம்பாய்‌ 


சங்க சூட்டட 


பம்பாய்‌ கவர்னர்‌ கனம்‌ டாக்டர்‌ ஹரே கீருஷ்ண மேதாப்‌ அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ 


ட. ஸ்ரீமி எம்‌. எஸ்‌. ஷணண்க்‌ ள்ல 
ந்‌: தருவாலங்காடு ஸ்ரீ குர்தரேச ஐயர்‌ 


தஞ்சாவூர்‌ ஸ்ரீடி, கே. மூர்த்து 
உமையாள்புரம்‌ ஸ்ரீ கோதண்டராம அய்யர்‌ 


15-4-1950௦ ஞாயிற்றுக்கிழமை மாலை 8-5 மணிக்கு 
இங்ஸ்‌ ஸர்க்கள்‌ அருகே பிளாங்க்‌ ரோடில்‌ 
எடேரமாக அலைச்கப்பட்டிரக்கும கள்தாரமான பந்தலில்‌ 
ரூ.50. சூட ௫ 


ணை அண்டா அளிப்‌ அளாபா பாள்‌ அடா அ ப] சொ ப்‌ அ ப] மானா மா பள ப] பனா பா அனா பா] அனா பா பானா பா பா பா பானா பா பானா பா அாளாமா 


நத்க்காகு 


பிடில்‌ 
மிருதங்கம்‌ 


கடம்‌ 


ஊஊ ப்ண அணை ப அள பா பாபா அன அனபா அனா அள? அன்பா அன 
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டசி 





உவ. 


இப மயமான" 
வருஷமாக 


॥ கஷ்டம்‌ | 
று! ட்‌ பு ட்‌ 


வைல ப ன்‌ லட பவல்‌ ன டடக்‌ பர்‌ 


மேட்டூர்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ லிமிடெட்‌ 


மேடடமூா அணை, சேலம்‌ ஜில்லா 


மட்டார்‌ மல்கள்‌ 8 
ட ப அனு 


ர ர 




























மானேஜிங ஏஜண்டுகள்‌ 


/. க. பியரட்ஸெல்‌ & கம்பெனி பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, மதராஸ்‌-। , 


ப்‌ 


தக்ஷிண பினாகிணி ௩தஇிக்‌ கரை 
யில்‌ ஒரு சர்நியாசி இருந்து வந்தார்‌. 
அவர்பெயர்‌ காராயண சநீகியாசி, ஆசிர 
மாதிகை விட்டு வெளியே செல்லும்‌ 
போதெல்லாம்‌. "காராயண " நாரா 
யண ' என்று சொல்லிக்‌ கொண்டட 
ஈடப்பார்‌. அதனால்‌ இந்தப்‌ பெயர்‌ 
அவருக்கு வழங்கி வர்க.து. 

ஒரு வாலிப சிஷ்யன்‌ எதுவும்‌ பேசா 
மல்‌ மெளானமாக அவருக்கு த ப்ண 
சிச்ரூணை செய்து வந்தான்‌, இந்தப்‌ 
பையன்‌ உள்ளூர்க்காரன்‌. ஸைபரியார்‌ 
அர்த கர்‌ அல்ல. எந்த களரிலிருர்து 
வந்தவர்‌ என்பது யாருக்கும்‌ தெரி 
யாது. நான்கு ஐந்து பாஷைகள்‌ பேசு 
வார்‌. ஆங்கிலமும்‌ பேசுவார்‌. நியம 
மாக இருந்து வர்தார்‌. அந்தப்‌ பக்கத்‌ 
அக்‌ கிராமங்களில்‌ உள்ளவர்‌ அனைவ 
ருக்கும்‌ அவரிடம்‌ ரொம்பப்‌ பிரீதி, 

இப்ப மியிருக்கையில்‌ காற்பதுவயது 
பிராமணன்‌ ஒருவன்‌ அவரிடம்‌ வந்து 
சேர்ந்தான்‌. “சுவாமி/ எனக்கு 
உலகம்‌ பிடூக்க வில்லை. எனக்கு வழி 








காட்ட வேண்டும்‌. உங்களுடன்‌ இருப்‌ 
பேண்‌. அனுமதிக்க வேண்மும்‌ 
எனருன்‌. 

"அப்பனே ! நான்‌ ஒரு தனி சந்ஙி 
யாசி. உனக்குச்‌ சாப்பாடு போட 
என்னால்‌ மு்டியுமார்‌'' என்றுர்‌ சுவாமி 
யார்‌. 

"வேண்டாம்‌ /! அதுவெல்லாம்‌ கான்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்கிறேன்‌. என்னைப்‌ 
பக்கத்தில்‌ இருக்க அனுமதித்தால்‌ 
போதும்‌, எனக்கு மன அமைதி 
யுண்டாகும்‌”” என்றான்‌. 

அப்படியே சில காட்கள்‌ இருந்து 
வந்தான்‌. 

இவன்‌ பபயர்‌ ரகுராகன்‌, போலீஸ்‌ 
உத்தியோகத்திலிருந்தவணன்‌. மனைவி 
யின்‌ நடவடிக்னக பிடிக்காமல்‌ 
சண்டை போட்டுக்கொண்டு விட்டை 
விட்டு வெளியேறியவன்‌. ரகுநாதன்‌ 
சின்னப்‌ பையனுடன்‌ துணையாக சக்கி 
யாசிக்கு சிச்ரசூஷை செய்து வர்கான்‌. 
இனயமூம்‌ சற்கியாளியிடம்‌ கொஞ்சம்‌ 
உபமேதேசழுர்‌ பெற்று வந்தான்‌. 


ராயா சத்‌ 


ஒரு கான்‌ சுவாமியார்‌ குடிசைக்குள்‌ 
தியான த்திலிருந்தவர்‌ தமக்குத்‌ தாமே 
ஏதோ பேக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. ரகு 
காதன்‌, ஆம்றிலிருந்து குடத்தில்‌ 
ச்ண்ணீர்‌. எமித்து வந்தவன்‌, கத 
வுக்கு வெளியே நின்று உள்ளே 
போகாமல்‌ காதுகொடுத்துக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. 


“சம்ப! உனக்குப்‌ பட 
பெருக்‌ துரோகம்‌ செய்‌ பபிழ்கர்‌ 
தேன்‌. நான மகா பாபி. அ ட்டி 


கொலையாளி. நீ என்னை ப்ச்‌ ட்‌. அகர்‌ டட 
ர்‌ 


மனனிப்பாயாரீ எனக்கு... 


நற்கதி தருவாயாரீ'' ; ர்க டர 
ர்‌ பது ஆ [்‌ த்‌ 


என்று சுவா 


ா்‌ ்‌ ்‌ 
ட்‌ [| 1221-௮ ்‌ 9 டா ங்க ட்‌ ஸ்‌ ச மீட 
மியார்சொல்‌ ரக 2 நபர கவத்ச்‌ 


லீக்‌ கொண் டல 3 


பருகி தல்‌ ந்‌ அிணிழ்வரி ்‌்‌ அி்டரல்‌' 
1 ப தார்‌ ம 1 7 டரா அத] 
கடடான்‌. ்‌ 4 ்‌ பதறச்‌. 
“ஐகோர! 0 அதுக ம பட ற்சி ர. 
சுர்தியூா கி ச ௬ தீ ஆ ராப்‌ ப சரீ , 
எழத ஈிபரிய % 1] ழ்‌ ட! ௫. ச்‌ ப ன 12 ன்‌ 
பாபம்‌ செய்‌ டர நட்டல்‌ அதக்‌ பர்ச 
| டர தத்‌ இடக்‌. 
க்‌ 8 ன 4 ்‌ வட்ஸ்‌ ம்‌ 
இல ம்‌. பன்‌ 


திருக்கிறார்‌. 24 7 ர. 22- 
கொலையா ந) 00 
கவே இருக்க 232, 1: 2 


விசாரிக்க ன பற்றக்‌ ல 2 
வேண்டும்‌என்று 5, 1: 1/1 3: 
தீர்மானித்துக்‌ “2:,% ட: 
கொண்டான்‌. பத்‌ அ உ யட 0 
ட்டன அமர த எக்இ "8 வதி 
இல நாட்கள்‌ ன்‌ ர இது! பது 


கழித்து ரகுராகன்‌ 222 
ஆசிர மத்தை அட 
விட்டு விட்டு ஊருக்குத்‌ இரும்பினான. 
மனைவியிடம்‌ சரண்‌ புகுந்தான்‌. அவ 
ளூம்‌ அவன்‌ திரும்பி வந்ததைப்‌ பற்றிச்‌ 
சந்தோஷப்‌ பட்டாள்‌. புருஷனை 
முன்னைவிடக்‌ கொளுசம்‌ ஈன்றாகுகி 
கவணிக்க ஆரம்பித்தாள்‌. 

ரகுகா கனுக்கு நாராயணா சந்நியாசி 
யைப்‌ பற்றித்‌ துப்பு விசாரிக்கும்‌ 
ஆசை பிடிதிதுக்‌ மொகொண்டது. பல்‌ 
ஊர்கள்‌ சென்று விசாரித்தான்‌. தன்‌ 
துடைய போலீஸ்‌ அனுபங்தனகு கப 


ரீ சுஃ்கரவரிக்கி ராக பாரைபீச ரியா 





யோகித்துச்‌ சுவாமியாரைப்‌ பம்றிப்‌ 
பல விஷயங்களைக்‌ கண்டு பிடித்தான்‌. 

இப்படி என்‌ அணுவசியமாக இந்தக்‌ 
காரியத்தில்‌ இறங்கினான்‌ என்று கேட 
காதீர்கள்‌, அவனுடைய இயற்கை 
தருமம்‌. அது இவனை ஆட்டி 
ஈடத்திற்று. ப 

சுவாமியாரைப்‌ பற்றி அவன்‌ 
விசாரித்தறிந்த விஷயங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ ஈல்ல விஷயங்களா 
கவே இருந்தன. 

ஒரு களரில்‌ அவர்‌ சிலகாலம்‌ 
வியாபாரம்‌ செய்து கொண்‌ 
டிருந்தார்‌ என்று தெதரிந்தது. 
அங்கே தமக்கு வர வேண்டிய 
பாக்கிகளில்‌ ஏழைகளை த்‌ தொரீ 
தரவு செய்யாமல்‌ பெரும்‌ பாகம்‌ 
தள்ளிக்‌ கொடுத்து விட்டு, 
கடையை சாடிவிட்டார்‌ என்று 
அவ்வூரார்‌ சொன்னார்கள்‌. 

மற்றொரு ஊரில்‌ இன்னொரு 
விஷயம்‌ தெரிய வந்தது. அங்கே 
வியாதியஸ்தர்களுக்கு மருந்து 
கள்‌ கொடுத்து வந்தார்‌. பிறகு 
அந்த களரில்‌ சர்க்கார்‌ ஒரு தரும 
ஆஸ்பத்திரி வைத்ததும்‌ இவர்‌ 
தன்‌ வைத்தியத்தை நிறுத்தி 
விட்டு ஊணைவிட்டுப்‌ போய்‌ வீட்டார்‌ 
என்று பநெதரிந்தது. 

இன்னொரு ஊரில்‌ இவர்‌ வீடு வீடா 
சச்‌ சென்று சோறு பிச்சை யெடுததுச 
சேரியில்‌ எழை மாணவர்களுக்கு 
மத்தியான ஆகாரம்‌ பள்ளிக்கூடத்‌ 
இல்‌ கொடுத்து வந்தார்‌ என்றும்‌, 
அதற்குள்‌ சேரியில்‌ உள்ளவர்கள்‌ ஆட 
சேபித்தகன்‌ பேரில்‌, வேறு கருக்குப 
போய்விட்டார்‌ என்றும்‌ செதரிரந்தது. 

இப்படிப்‌ பல சளர்களில்‌ விசாரி த்‌ 
துப்‌ பல விஷயங்கள்‌ சந்நியாசியைப்‌ 
பற்றித்‌ தெரிந்து கொண்டான்‌. ஆனால்‌ 


என்லாம்‌. ஈல்ல விஷயங்களாகயே 
இருந்தன.  ரும்நுடைய ஏரகுகாகனுக்‌ 


குக்‌ இருப்தி ஏற்பட வில்லை. 
பல கலர்கள்‌ சென்று விசாரித்த 
பின்‌ ஈம்பூடைய சர்கியா எ! எறுவயதில்‌ 
பள்ளிக்கூடத்தில்‌ படித்த இடத்தை 
ரகுகாதன்‌ கண்டு பிடித்தான்‌. அங்கே 
யும்‌ எல்லாம்‌ ஈல்ல விஷயங்களா கவே 
சொன்னா கள்‌. 
இந்தச்‌ சிக்கல்‌ தரவில்லையே என்று 
ரகு தன்‌ மிகவும்‌ குழப்பம்‌ அடைக 


வப 


ஊராம்‌ அல்லவா ர. 











சான்‌. பிறகு சந்நியாசி ஒரு ஊரில்‌ 
போலீஸ்‌ உத்தியோகம்‌ பார்குது வந்த 
காகத்‌ பிெதரிந்தது. இது நெதரிந்ததும்‌ 
இனி என்‌ காரியம்‌ நிறைவேறுவது 
நிச்சயம்‌" என்று எண்ணினான்‌. ஆலை 
சில காள்‌ கழித்து ராஜினமா செய்து 
விட்டார்‌, அவர்‌ பேரில்‌ தரு குற்று 


மும்‌ காணவில்லை என்று தெரிந்ததும்‌ 
மறுபடியும்‌ ரகுகாசன்‌ ஏக்கத்தில்‌ 
10்ம்ெனென்‌. 


ஒரு ணைரில்‌, இவருக்கு அண்ணன்‌ 
தம்பி யாருமில்லை, இவர்‌ ஐருவரே 
அவர்‌ பெற்போோர்களுக்கு மகன்‌, என்‌ 
பதை அறிந்தான்‌. இதை யறிந்து 
இலகைத்காணன்‌. தம்பியைக்‌ கொன்றவர்‌ 
என்றல்லவோ சற்தேகப்பட்டு வரீ 
சான்‌. தம்பியே இல்லை ளன்று சொன்‌ 
ன்னைக கேட்டதும்‌ தான்‌ கட்டிய 
மணல்‌ விடு விழுந்து போனதாகக்‌ 
கருஇனான்‌. 

பிறகு, * ஒருவேளை தம்பியைக்‌ 
கொன்றுவிட்டு, அதன்பின்‌ தம்பியே 
இல்லை. என்று சொல்லிக்‌ கொள்ள 







ன்‌. ப்டிவில்‌ சரீநியாகசினயயே 
கேட்டு விடுவது என்று மீரமாவர்த்‌ 


தான்‌ ரகுரா கன்‌. 

அவா  கோபிப்பா3ரோ என்று 
யுதுலில்‌ கொஞ்சம்‌ பயந்தான்‌. பியகு 
கோபித்தால்கான்‌. என்ன பார்க்க 
லாமே ளன்று சுவாமியார்‌ குடிசைக்‌ 
துப்‌ போனான்‌. 

ள்‌ ௬ சி 

ஸ்‌ (குருவே! நான்‌ என்‌ மனைவி 
யடன்‌ சமாதானம்‌ செய்து கொண் 
டேன்‌ '' என்றான்‌. 

* அப்படியாரி ரோம்ப சந்தோஷம்‌, 
சுகமாக இருப்பாயாக!” என்றார்‌ 
சம்கியாளர. 

* தங்களை ஓன்று கேட்க வேண்டும்‌. 
அடியேனீமேனள்‌ கோபிக்கலாகாது ' 
என்றான்‌ ரகுநாதன்‌. 

கோபம்‌ எண்‌, அப்பனே ர்‌ அளை 
நான்‌ விட்டு செரம்ப காலம்‌ ஆயிறுறு” 
என்றார்‌. 

"கங்கள்‌ கோபதிறை விட்டீர்கள்‌. 
னல்‌ உங்களை ஏதேதோ வருத்து 
றே! அது என்ன ரி'' என்றுன்‌. 


என்னை வருத்தும்‌ கவலை 

ரா இரு கவலைதான்‌. அழி 
அரிது ஆன்மாவின்‌ விடு 
துலை” என்றார்‌ காராயண 
சர்கியாரி. 

ரகுநாதன்‌ மெள்ள ஆ 
தைரிபம்‌ செய்‌ து கொண்டு, 
அன்று, ரடத்தில்‌ தண்ணீர்‌ 
எடுத்துக்‌ கொண்டு கத 
வண்டை நின்றபோது ஈடரீ 
ததைச்‌ சொன்னான்‌. 

உ ஏதோ பேரும்‌ பாபம்‌ 
செய்து விட்டதாகப்‌ 
பிரார்த்தனை செய்துே காண்‌ 
டிருந்தீர்களே, அதுஎனக்கு 
ஏன்‌ என்று வின ய்க்வில்லை. 
அடியேனுக்கு அணத்சி 
கொல்லி என்‌ குழப்புகனத 
ரீக்க வேண்டும்‌" என்று 
கேட்டுக்‌ கொண்டு தண்டா 
காரமாக விராரருது கம்ஸ 
கரித்தான்‌. 

“அப்பனே! எ.து வேண்டுமானாலும்‌ 
கேள்‌, ஒருவேளை அது உனக்கும்‌ 
பயன்‌ படலாம்‌” என்றுர்‌. 


"* ஆ வர [மி தங்களுக்கு ஹ்ரரு தும்பி 
உண்டார்‌.” என்றான்‌ ்‌ 
ஈ தம்பியா? எனக்கு ரீ தம்பி 


யல்லவார்‌ எனக்கு எத்தனையோ பேர்‌ 

கம்பிகள்‌!” என்றுூர்‌, 
* அதுவல்ல நான கேட்பது. தங்க 

ளுடைய பெற்றோருக்குத்‌ தாங்கள்‌ 


ஒரே குமாரறரா, அல்லது ஒறு ம்பி 
இருர்கது உண்டா ₹ என்று ப்கட்‌ 


டான்‌ ரகுகாதன்‌, 

"நான்‌ ஐரே பிள்ளை, தம்பி! என்‌ 
பூர்வாளிரம விரயங்களை ஏன்‌ ராப 
கப்படுத துக்ருயர்‌." என்றார்‌ சர்நியாள்‌. 

"கம்பியைக்‌ சசொன்றுதாகதி 
தாங்கள்‌ சொல்லி, எதோ தஇயானிதீ 
துப்‌ பிரார்த்தகளா செய்து கொண்‌ 





ச ராரா ாா ாாாாாடாட்ாட்்ட்ப்ட்ட்ட்ட்ட்்ப்ப்ட்ட்ட்ப்ப்பபபப பப பப பபப பப பப்பட்‌ 


மா. 


பப பா பாபபபபயாபுபபய பு பாரா பார்பரா பாராபவயாபள பாப பய பயா 


ஙி! 





ட. 


1808, 






கஇியோ கார்ப்பின்‌ 
மூலிகைகளாவலான 
கூந்த தைலம்‌ 

ு” கோடைகாலத்துக்கு ஏற்ற 
குளிர்ச்சி தருவது ! 


வெயில்‌ காலத்துக்குப்‌ பொருத்த 
மான அழகு அளிப்பது! 






. பேடேஸ்‌ போடிகல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ ஸீட்‌. 
ந ல்கந்தா 16 - பம்பாய்‌ - டெல்லி - மதராஸ்‌ 


இன்றல்ல! நேேற்றல்ல!! 
கட்‌ ஆண்டுகளாகப்‌ புகழ்‌ சபேறுறுநு 


தலைவலி, ஜலதோஷம்‌, ஜன்னி 
முதலியவைகளுக்குக்‌ கைகண்ட மருந்‌ 





விரிவான கேட்லாக்‌ வேண்டுவோர்‌ எழுதவும்‌ 
ஜ்‌ 
தயாரிப்பகமர்கள்‌ : 
ஆர்‌. எஸ்‌. பதி அண்டு கம்பெனி 
ட்ண்த்சயபிதம்‌ 2 40909) 


பப்‌ து ண ர 


அரளி ஈர ப்கிர்ம்‌ சத், (பதக்ர்ிங்க்‌ ரிமதற்ம்‌ பெப்்ய்ற்கிரய14 
மத்யம்‌ பகா து, இதுக்கு கட்கம்‌, பிம்ய ம்‌ 


பாயா பாபரி பள்ள பி பளபய பபபல பயா யப பய ரப எப பாபா வப பார்க பர்ரி ர்கர்கர ரப ய ரள க பரி பப பிப பரர்‌ "பக பரு புய ராம. 


- சாவா ரப கைய பபப பவ பப பப பளபயு வயர்கள்‌, 


டிருந்தீர்களே அன்று? அது என்னை 
வாட்டிக்‌ கொண்டிருக்கிறது. பல களர்‌ 
களில்‌ சென்று உங்களைப்‌ பற்றி விசா 
ரிதச்தன்‌. விஷயம்‌ விளங்கவில்லை. 
கானும்‌ என்‌ ஆயுணனில்‌ பல பாபங்கள்‌ 
மசய்து விட்ப்டன்‌. காங்கள்‌ எப்படி. 
அமைதி அடைநீதீர்கள்‌ என்பதைக்‌ 
கேட்டுத்‌ கொரிந்து கொண்டு கானும்‌ 
பயனடையலாம்‌. என்று கேட்க 
றேன்‌'' என்று தைரியமாக முடிவில்‌ 
கேட்டான்‌. 


பத்தரரில்‌ விசாறித்தாயா 7'' என்றார்‌. 


ம்‌ னி என்றான்‌ ரகுகாதன்‌. 


அர்கு காரில்‌ நான்‌ ஒரு காலத்தில்‌ 
ஒரு. சர்க்கார்‌ வேலையிலிருந்தேன்‌. ஒரு 
சாயை வளர்த்து வந்தேன்‌. மிக ஈல்ல 
காய்‌. காய்கள்‌ எல்லாமே நல்ல 
பிராணிகள்‌. ஆனால்‌ என்னைத்‌ தெய்வ 
மாக நினைத்து என்மேல்‌ சுவாமி 
பக்தி வைத்திருந்த அந்த காயை கான்‌ 
எப்படி மறப்பேன்‌. அதுவே என்‌ 
தம்பி, எந்ததி தம்பியைப்‌ படைத்து 
அன்பு பெற்றுலும்‌ அந்த காயின்‌ 
அன்புக்குச்‌ சமமாகாது. கரனே 
அமி யுருலி சுகப்பன்‌, தாய்‌, அண்ணன்‌, 
எஜமானன்‌, ஆண்டவன்‌ எல்லாமாகப்‌ 
பாவித்து அந்த நாய்‌ என்மேல்‌ அன்பு 
செலுத்தி வர்க து] 


சர்நியாரியின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ தாரை 
தாளையாகப்‌ பெருகிற்று, 


*ரகுகாதா! கேள்‌, கான்‌ செய்த 
பாபத்தை. வாலி--அதுதான்‌ அந்த 
காயின்‌ பெயர்‌--எப்படியோ அது 
களரில்‌ வேறு காய்களுடன்‌ கலந்து 
உண்ணி உபத்திரவம்‌ சம்பாதித்துக்‌ 
கொண்டு விட்டது. எவ்வளவோ 
செய்து பார்தேன்‌. உண்ணிககளை 
நீக்க முடியவில்லை. லட்சக்‌ கணக்காக 
உண்ணிகள்‌ பெருகி விட்டன. கான்‌ 
குடியிருந்த வீட்டின்‌ சுவர்கணில்‌ எல்‌ 
மாம்‌, சந்‌ துபொர்துகளில்‌ உண்ணிகள்‌ 
பசேசரர்து விட்டன. சகாய்க்கோ பிக 
வேசனை. காதுகளிலும்‌ கண்களிலும்‌ 
கூடப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு அரீதப்‌ 
பிராணியைச்‌ சங்கடப்‌ படுத்தின. 
நாய்‌ படுத்து எழுந்த இடங்களில்‌ 
எல்லாம்‌ உண்ணிகள்‌ கதிர்ந்து, வீடு 
வாசலெல்லாம்‌. உண்ணி மயமாகப்‌ 
போய்‌ விட்டது. 


ஸப ர்க்‌ ப்ப்பப்வ்டம்‌ அப்பப்ப உ அட்டம்‌ னல்‌ பிண்ட ர்‌ 










ன எனைத்‌ 


ராஜாஸி 


சக்கரவர்த்தித்‌ 
திருமகன்‌ 
*கூஜம்கி' அசிரியர்‌ 
*சசோயு்வின்‌ நூல்கள்‌ 


றி சனக 


ட. 


8 அனற ர்‌ சாடி னர்‌ 





இளவேனில்‌- நப்‌ னது கள்‌ 
(இரண்டாம்‌ பதிப்பு) 
உதயகுமாரி வயலும்‌ 
மஞ்சள்‌ ரோஜா ., 
கேளாத கானம்‌ ,, 
கல்லறை மோகினி 
(இரண்டாம்‌ பதிப்பு] உ 1 
ரளிசந்திர்கா (கா வல்‌] 
்க்ப்‌ 
பாரி நிலையம்‌ 


59, பிராட்வே. செனனை-ஈ1 


எட ரர சட ரி என்க ர மாட்ட ர கட 


6 ( 
20 
க 
2 0 


அச்சில்‌ 3 


அதன 


பக்க கப தகி கதர்‌ போய ப வக்ன ப கடப்ப காது 


நிர ந அர கர்ட்‌ சர்ட்‌ 






பட்டப்‌ க 
ப பட 


] கனபதி உல ஆட்சனிபமாட க்கா கலாச வனாக க பறை ன்‌ 


“தாயை வேறு களால்‌ இருந்த 
வெளியில்‌ கட்டி வைத்து இடம்‌ 
மாற்றினால்‌ இந்தக்‌ தொந்தரவு தீரும்‌ 
என்று யாரோ சொனனார்கள்‌. ஒரு 
காள்‌ என்‌ கையில்‌ முழங்கை உள்‌ 
புறம்‌ ஒரு மச்சம்‌ காணப்பட்டது. 
அந்தக மச்சம்‌ முந்தி இருநீததல்ல. அது 
உண்ணியோ என்று சந்தேகப்பட்டு 
களம்‌! போட்டுக்‌ குத்தி எடுத்தேன்‌. 
மிது ஸரிலூ என்று கால்களுடன்‌ 
ஒரு உண்ணியாக வெளிப்பட்டது. 
உடனே, நாயை ஒரு குடியானவ 
னிடம்‌ கொடுதிது வேறு சகளருக்கு 
அனுப்பி விட்டேன்‌. விடடல்லாம்‌ 
விஷ மருந்துகள்‌ நிறையப்‌ போட்டுச்‌ 
கத்சும்‌ மெய்விக்சேணன்‌. சில நாட்கள்‌ 
கழித்து வீட்டில்‌ உண்ணிகளின்‌ உபதி 
இிரவம்‌ தீர்ந்கு.து, 

ச்‌ ப்‌ ன்‌. 

***பாரன்‌ என்‌ அப்பன்‌ என்சீன 
இங்கே அனுப்பி விட்டான்‌? எனக்கு 
இங்கே இருக்க மானம்‌ வரவில்லையே ! 
என்மேல்‌ அப்பனுக்கு என்‌ கோபம்ரீ 


ப்ரீ 


கான்‌ ௮ம்‌ பிழை செய்யவில்லையே. 
ட பாமும்‌ உண்ணிகள்‌ அவை 
போக்க முடியாதா? என்‌ என்னைத்‌ 
துரத்தி விட்டான்‌ 8” அப்படி காய 
எண்ணி எண்ணீச் சோறு உண்ணாமல்‌ 
வாடி ற்று. 

“பிறகு கட்டியிருந்த பலமான 
கயிற்றைக்‌ கடித்துக்‌ கடித்து அறுதி 
துக்‌ கொண்டது. பனைந்து மைல்‌ 
தாரத்துக்கு அப்பாலிருந்து என்னை 
அடைவதற்கு வேகமாக ஓடிற்று. 
பமியில்‌ பல ஊீராமங்கள்‌, இவ்வெ ரு 
இராமத்திலும்‌ பல காய்கள்‌ சேர்ந்து 
கொண்டு குலைத்துத்‌ துரத்தி என்‌ 
வாலியைத்‌ தாக்கிக்‌ வடத்தன. சில 
கிராமங்களில்‌ ஓடித்‌ தப்பித்துக்‌ 
சகொண்டது. சல இடங்களில்‌ பலத்த 
யுத்தம்‌ நடந்தது. பல காய்கள்‌ 
சூழ்ந்து கொண்டு தாகமும்‌ போது, 
சோறு தின்காமல்‌ வாடிக்‌ களைத்துப்‌ 


டேன்‌" 


போன வாலி, கன்னர்‌ தனியாக நின்று 
எப்படிச்‌ சண்டை பிடித்துத்‌ தப்ப 
முடியும்ரீ காது, கால்‌, முகம்‌ எல்லாம்‌ 
கடிபட்டு, உடலெல்லாம்‌ ரத்தம்‌ ஒழுக 
கான்‌ இருந்த ஊருக்கு அடுத்த ஒரு 
மளருக்கு வந்து சேர்நீது, அங்கே 
விழுந்து மாண்டது. என்னிடம்‌ வரது 
சேரவில்லை. அது வரையில்‌ பிராணன்‌ 
கிறுகவில்லை. 


“இப்படி, என்‌ அருமைத்‌ தம்பி 
மசத்கான்‌. நான்தானே அவனைக்‌ 
கொளன்மேறன்‌. இர்கப்‌ பாபம்‌ எப்படித்‌ 
இரும்‌, சகுகாதா 7” என்றார்‌. 


உ வானி, மாண்டுபோன வாரத்தில்‌ 
அமாவாசை வந்தது. முண்ேர்க 
ளுக்கு எள்ளும்‌ சண்ணிரும்‌ விட்‌ 
டேன்‌, வாலிக்கும்‌ விட்டேன்‌. அக்‌ 
துடன்‌ உலகதிகைக்‌ துறந்து விட்‌ 
என்றுர்‌ சற்கியாகி. 


மு 27 னி க்கு௪ரி ட ட்கது 


“இன்னும்‌ இரண்டாயிரம்‌ வருஷங்‌ 
சுனில்‌ உலக நாடுகளில்‌ ஜன செரிசல்‌ 
அதிகமாகி இட மெருக்கடி காரணமாக 
எல்லாரும்‌ கிற்கவேண்டி நேரிடும்‌," 

இதய தீ 
இந்த யூகத்தை இரண்டாயிரம்‌ வரு 
ஒங்களுக்கு முன்பே கெ டிருக்க 
வாம்‌. இப்போதே ராம்‌ பஸ்‌ ஸ்டாண்டில்‌ 
நின்று கொண்டுதானே இருக்கிறோம்‌ 1 
ட்‌ 

*' அனில்லா என்னும்‌ எண்ணெய்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ செடிகள்‌ நீலகிரி மலையடிவாரத்தில்‌ 
வளர்கின்‌ றன. இஙந்தச்‌ செடி காது வரு 
ஷங்களில்‌ அழகாகப்‌ புஷ்பிக்கிறது. இது 
ஆண்டவனின்‌ சிருஷ்டி. அற்புதங்களில்‌ 
ஒன்று." _ செய்தி 


சானனில்காயன்‌ எதுவும்‌ ஈடப்பஇிவ்வை 
அன்றோ 7 ்‌ 


"எத ய்கெடுத்தாலும்‌ இந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
னனர கூட்டித்‌ தீர்மானம்‌. போடு 
இறுர்கன்‌. இதை சான்‌ விரும்பவில்லை, 
இரக்கப்‌ பழக்கம்‌ நீங்கவேண்டும்‌."” 

- நேருஜி 

'மகாகாழருகள்‌ ஒழிப்பு 

றைக்‌ கூட்டித்‌ இர்‌ 
ட்டால்‌ போஙிறது! 


அதற்கென்ன ர்‌ 
மகாநாடூ' என்று 
மானம்‌ போட்டு 
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*மகாத்மாஜியின்‌ பழையகால கடி 
காரம்‌ ஒன்று அலகாபாத்‌ பொருட்காட்சி 
சாலைக்கு வழங்கப்பட்டது. ஆணும்‌ அது 
சரியான கேோரத்தையே எப்போதும்‌ காட்டு 
இறது,"' - நசிய்தீ 

காந்தி கடிகாரம்‌ சத்தியமே பேசும்‌. 

ச்‌ 

*சர்கிகார்‌ பண்‌ டிரைவர்கள்‌, கண்டக்‌ 
டர்கள்‌ வேலைக்குப்‌ போகும்‌ கேரங்களில்‌ 
அவர்களுக்கென்று பிரத்தியேகமாக பஸ்‌ 
விடவேண்டும்‌." டசய்த்‌ 





வேண்டாம்‌; 
வர்து பஸ்‌ ஸ்டாண்டில்‌ காக்க கேரிநும்‌ |" 
என்கிருர்‌ ஒரு பஸ்‌ பிரயாணி, 


ள்‌ 


அப்புறம்‌ அவ பர்னணும்‌ 


"காஷ்மீர்‌ பற்றிப்‌ பிரதமர்‌ சேரு பேரி 
யது பாகிஸ்தான்‌ பிர.தாரின்‌ மண்டை 
யைச்‌ சூடாக்கிலிட்டது."" --டசய்தி 

ஆனால்‌, நேருஜி காஷ்மீரின்‌ பெயரைசு 
கசொன்னாவலே நமக்கெல்லாம்‌ உச 
குளிர்ந்து விடுகிறது ! 


பரீமி எம்‌. எண, சுப்புலஷ்மி 
ணெ லா கணண ரா. | ம்‌. ன 


சங்கீதக்‌ கலையின்‌ அரசி” என்று 
பிரதம மந்திரி சேருலியால்‌ மனமுவர் து 
பாராட்டப்பட்ட அறிபுதக்‌ கவை. 
சாரீர சம்பத்தும்‌, உன்னதமான வித்‌ 
வத்தும்‌, அபாரமான பக்தி பாவமும்‌ 
ஒருங்கே இணைற்கு கவஞர்‌, தமது கப்ல 
நாட்டின்‌ சேவைக்குப்‌ பயன்பட வேண்‌ 
டூம்‌ என்ற உயர்ந்த கொள்கையுடைய 
வர்‌. கடநத பன்னிரண்டு ஆண்டுகளில்‌ 
இருபத்தைந்து வணம்‌ ரூபாய்க்கு மேல 
இவருடைய உதவிக்‌ சகச்சேரிகளின்‌ 
உழ்லம்‌ வசூலாங்ப்‌ பொதுப்‌ பணிகளுக் 
“௩ நதப்‌ பயனண்பட்டிருக்கிறது., 15-ம்‌ 
ஆண்டில்‌ பாரத சர்க்கார்‌ 'பத்மபூஷன்‌" 
என்ற சிறப்பை வழங்கிக்‌ நகெளரவித்‌ 
தனர்‌, இரந்த ஆண்டில்‌ ஜனபதி 
ரி அளிக்கப்பட்ட து. 





















ந ம்‌ 
்‌ ॥ ர்‌ 
க்‌ இதல்‌ ட 
ட இட ்‌ 
ன ப ஸ்‌ ௬ ர | 
ன்‌ ச்‌ டி ட டச்‌ நூ “டி. 
பம்‌ ன ட 
ர இ ௫ 


ஸ்ட 


வற பிட்‌ பயின்ற தான வாத்தியக்‌. 
கவைய்‌ 


ல ஈந்துயின்‌ இருவருளைப்‌ பூரண 
மாகப்‌ பெற்றவர்‌ எனறு சொல்லக்கூடிய 
வகையில்‌ இன்று மகோன்னதமான 

ற்றல்‌ படைத்து விளங்கும்‌ அதிசயக்‌ 
கலைஞர்‌ பாவக்காடுமணிஜயர்‌ அவர்கள்‌. 
மிகச்‌ ஈறு வயதிலிருந்தே இவருடைய 
மேதா விலாசததைக்‌ கண்டு நாடு 
முழுதுமே அஇசயித்தது. சங்கே வித்து 
வான்கள்‌ எவ்லாம்‌ அப்படியே மெயம்‌ 
மறந்தார்கள்‌. விறுவிறுப்பும்‌, கற்பனைச்‌ 
செறிவும்‌, அனறாயாசமான பேச்சும்‌ இவ 
ருடைய வார௫ப்பின்‌ தனிச்‌ செல்வம்‌. 
"இவருக்கு ஈறு இவரே '' என்று சொல்‌ 
லக்‌ கூடிய ஒப்பற்ற கலைஞர்‌. இவ்‌ 
வாண்டில்‌ ஜனதிபதி விருது பெற்றார்‌. 


அ 
ண்‌ 









சண ணப ண ண ண பண ண அண்ண ண ண்ண அபா அண ணப அண அணை அப அனர்‌ 


அபா ண டபா ணை ணை ண்ண 





ராயல்‌ என்பீல்ட்‌ 
சைக்கிள்கள்‌ 





யுத்த காலத்தில்‌ ராயல்‌ என்பில்ட்‌ னாசக்கிள்கள்‌ இறக்கு 
மதி வெகுவாகத்‌ கடைபட்டது. எனெனில்‌ தொழிற்‌ 
சாலையில்‌ மோட்டார்‌ - சைக்கிள்‌ உற்பத்திக்கே அதிக 
முக்கியத்துவம்‌ அளிக்கப்பட்டது. தற்போது இந்தியாவி 
லேயே ராயன்‌ என்பில்ட்‌ மோட்டார்‌ சைக்கின்‌ உற்பத்தி 
செய்யக்‌ தொடங்கியதால்‌, மையில்‌ உள்ளன தொழிற்‌ 
சாலையில்‌ சைக்கிள்களை அதிகமாக உற்பத்தி செய்ய 


வசதி எற்பட்டிருக்கிற து. 


எனவே முன்போல்‌ ராயல்‌ என்பீல்ட்‌ சைக்கிள்களை 


மிகுந்து அளவில்‌ இறக்குமதி செய்கிறோம்‌ என்ற ஈற்‌ 
செய்தியை எமது வியாபாரிகளுக்கும்‌, வாடிக்கைக்காரர்‌ 


களுக்கும்‌ இந்தப்‌ புது வருஷ நன்னாளில்‌ மகிழ்ச்சியுடன்‌ 
ெசெரிவிகு துக்‌ கொள்கபிறும்‌, 
ராயல்‌ சைக்கிள்‌ &்‌ மோட்டார்‌ கம்பெனி 
13/14, பிராட்வே 25 மதராஸ்‌ உ 1 
தபால்‌ பெட்டி நெ. 2418 போண்‌ 3940 (ம்‌ வைண்ஸ்ர்‌ 
இளை ஆபிஸ்‌ : 
இ பயோனியர்‌ சைக்கிள்‌ ஹவுஸ்‌ 
4749, மேலக்‌ கோபுர வீறு, மதுரை 
போன்‌ ; 303 23 தபால்‌ பெட்டி நெ, மம. 
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ள்ணைபாணை அணை ப அண பா பணம பண ம அளம்‌ அன்பா அள. அள... சாபா அனார்‌ பாள்‌ பா அனபா மாரா பாள ன சாபா சார சாளர 


ப்ச்‌ 








அஇரிந்க எளர்வலம்‌ கோலாகலமான 
ஊத்திய நுழக்கங்களோடு வருகிறது. 
இருச்சங்கம்‌ மங்களகரமாக ்‌ 
இறது. எக்காள ம்‌ கம்‌.ரரமாக நாதம்‌ 
கொடுக்கிறது. ஐ யப்பரினைக கள்‌ 
பாற்ழங்குகின்றன. ஆயிரக்‌ கணக்கான 
மக்கள்‌ பல்லக்கைச்‌ சூழ்ந்து சொண்டு 
ஆரவாரிக்கின்றனர்‌. எண்ண ஆம்சரி 
மாம்‌! அசைர்து அசைநீழு செல்லும்‌ 
அந்தப்‌. பல்லக்கிலே பன்னிரண்டு 
வயதுச்‌ சிறுவன்‌ ஒருவன்‌ விர அம்‌ 
ரக்தோடு அமரா்ந்திருக்கிறுன்‌ / 

இகோ! தஇருமண்மங்கலம்‌ என்ற 
இராமத்கினிருந்து அர்த களரீஙவலம்‌ 
அரிமா நகரின்‌ எல்லை அடை 
இிறது. மகா சாமக்தரும்‌, நகரத்‌ 


லுக்‌ 





காரும்‌, பிரகிருதிகளம்‌, மு.த்கரையரும்‌ 
வைகுர்சுப்‌. பெருமான்‌ கோவிலின்‌ 
திருப்‌ பிரசாதத்தோடு எதிர்‌ வந்து வர 
வேற்கிறுர்சள்‌. இதோ! பட்டத்து 
யானை பினிறுகிறுது. அதனுடைய மூக 
படாம்‌ செங்கடுரிலே ஸரின்ன்‌ ஒனி விசு 
கிறது. அருண்‌ பிமல்‌ கம்பிரமாக 
அலங்காரம்‌ செசெய்யப்பட்டிருக்கிறு து 
அம்பாரி! பல்லக்கில்‌ வந்து இறுங்மெய 
அரதப்‌ பாலகனை, பால்‌ வடியும்‌ முகத்‌ 
கோடு கோற்றம்‌ அளிக்கும்‌ அந்தப்‌ 
பன்னிரண்டு வயதுச்‌ சிறுவனை, -கமிழ்‌ 
நாடி மாருர்தும்‌ கரகிதி பரப்பிக்‌ மட 
அம்கு அப்பாதூம்‌ கனது கணவுகளை 
கிலநாட்டப்‌ போகும்‌ அந்த ராஜு 
கம்பிரனை, இபோ, பல்மக்பலிருக்து 
வரவேற்று யானையின்‌ மோல்‌ 
அம்பரா்றரியிபில அர்ம்ரி ஜு ட்‌ ர 
கன்‌. வெற்றிச்‌ சின்னம்‌ ஓவியம்‌ 
மெறுது,  **தூாாம்க! வூரரர்ம]”” 
என்று வர ர்‌ இடுகுா்்லி 
ஊரான தினத்‌ முட்டுவிறுது. 
“சாத்திர பீோகோஷம்‌'” என்று 
பபயர்‌ சட்டப்பாட்ட மாசம்‌ 
“பட பட” ௪ ண்று பிக்கு பூபரி 
மாதும்‌. சகேட்கும்படியாகக்‌ 
செகொட்டுகிறது. அர்த மகனைப்‌ 
அபு மறுப்புக்கு கரிய அர 
றையும்‌, அவண்‌ அரும்ே நிற்கும்‌ 
ரணிசகோண்ட போசகர்‌ என்று 
பேரியவரும்‌ கஉள்சாத்திே 
பரீப்புக கோண்முி அப்படியே 
மாகம்‌ மலா்கீறுர்களை்‌. 

வ க்தியங்கள்‌ பேக 31 ௩ ௨ 
னா, பொரு நு ர வரிரன்‌ நுறு யத 
களி றன. ்‌ ண 


பிறக்‌ ந அப ப்‌ 


்‌."' உ! 


உரம்‌, சிறு எழு ரம்ய ரெம்‌ ரல 
1] [] | 
பாணா முக்பு பி பனா, வர தங்‌ 


| ரி ்‌ ட்‌ [ | 7 ர்‌ கரி ப்‌ ர்‌ ்‌ ர்‌. 1) 1 ர்‌ 


ம்‌ நந. 


ப்‌ ர்ய்ப்‌ ட சி ஸூர்‌ [ர அர ட்‌ ்‌] ப [7] ரீ ்‌ உர 














































களும்‌, பிரகானிகளும்‌ முன்‌ ஈடக்‌ 
இருர்கள்‌.  ராஜயாபிஷேகம்‌ செய்‌ 
வதற்காக, மக்களின்‌ பிரதிறிதி 
யாக, நாட்டு மக்களே மேதர்ரீ 
செடுக்க காவலளணுக, அந்தம்‌ சிறு 
வண்‌ யாசனைமமேல்‌ அம்பாரியிே 
செல்லுக்ளுண்‌ ! 

பன்னிரண்டு வயதும்‌ சிறுவன்‌, 
கேற்றுவசை அவனுடைய தந்தை 
இதை எதிர்பார்த்காரா 8 “டிப 
சன்‌ இருந்தான்‌. பட்டத்துக்குச்‌ 
சந்ததி யில்லாமல்‌ இறந்தான்‌!” 
என்று நிகல ஏற்படும்‌ என்றும்‌, 
அர்கப்‌ பதவி அகம்நுடைய மக 
னுக்கு, அடுலும்‌ கான்கு புத்தீரர்‌ 
களில்‌ கடைமிப்‌ புத்திரனாகிய அந்தச்‌ சிறு 
வனுக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ எண்றும்‌, அற்கு மகத 
தான அரச பதவி தம்மடைய விடம்‌ வாசலி 
லேயே வந்து அழைத்து நிற்கும்‌ என்றும்‌ 
அவர்‌ எதிர்பார்தீசாரா 7 இல்லவே இல்லை! 


ஹ்மிழ்‌ நாட்டின்‌ சரித்திரத்தில்‌ அது ஓர்‌ 
அதிசயமான நிகழ்ச்சி, அந்த நிகழ்ச்சி ஈடப்‌ 
பதற்கு முன்பு ஈமது செந்தமிழ்நாடு எப்படி 
யிருந்தது” இப்படி ஒரு சிறுவனை .அரசனாகத்‌ தேரீரீ 
தெடுப்பகற்கு மாண்பு அமைச்சர்களும்‌, பிரதானிகளும்‌ 
எ திதனையோ பாடுபட்டார்கள்‌! சளுக்கர்சருடைய 
படையெடுப்பு ஒரு புறம்‌, பாண்டிய அரசர்களின்‌ பகை 
ஒருபுறம்‌. கொடும்பாளூர்‌ வேளிர்கள்‌ கொடுத்து வர 
இடையூறுகள்‌ ஒரு புறம்‌. சேரர்களின்‌ ஸூழ்ச்சி ஒரு புறம்‌. 
ரதன குழப்பங்களுக்கும்‌ மத்தியில்‌, பாமேசுவர 
வர்மன்‌ இறந்ததும்‌, பட்டதிதுக்குச்‌ சரியான அரசன்‌ 
இல்லையே என்று எத்தனை அவிப்புத்‌ தவித்கனர்‌! காயா 
இக்‌ முடும்பதிதிலுள்ளவர்களை யெல்லாம்‌ ஓவசெவொருவ 
ராகச்‌ சென்று "நீங்கள்‌ மகுடம்‌ தரிக்கிறீர்களா 7 
॥ ரீங்குளா பிகங்ப்காலி பிடிக்கிறீர்கள்‌ ச்‌. நிங்கள்‌ அரசு 
பீடத்தில்‌ எறுகிறீர்களா 7” என்று எத்தனையோ ஆவ 
லோடுகேட்டும்‌, யாரும்‌ .அரசபதவிக்குவா ஒப்புக்கொள்ள 
வில்லையே! கடைசியில்‌ இரணிய வர்மராவது ஒப்புக்‌ 
கொண்டாரா7 இல்லை. தம்முடைய புத்திரர்களைப்‌ 
போய்க்‌ கேரங்கள்‌ என்றுதான்‌ சொல்லிவிட்டார்‌ அவர்‌. 

ஆமாம்‌; இரணிய வர்பரும்‌, தாம்‌ அரசாளுவத குச்‌ 
சம்மதிக்க முடியாது என்றுகான்‌ பாறுதுதுச்‌ சொல்லி 
விட்டார்‌! அதன்பேரில்‌, சேனாபதியும்‌, மகீதிர நாயகமும்‌ பிர்‌ 
எத்தனையோ வேதனைப்‌ பட்டார்கள்‌! பக “4. 


இன்‌ றைக்குச்‌ சற்ேதறக்‌ குறைய ஆயிரத்து இரு நாறு 
ஆண்டுகளுக்கு நூன்‌ காஞ்சி நகரில்‌ பல்லவ பரமேசுவர 
வர்மன்‌ இறந்ததும்‌, இந்தச்‌ 
சிக்கல்‌ எற்பட்டது, ஈம்றூ 
டைய செந்தமிழ்‌ காட்டிலே ! 








பரமேசுவர வர்மனுக்குப்‌ புத்திரர்‌ 
கன்‌ இல்லை. பட்டத்துக்குச்‌ சந்ததி 
யில்லாமலேயே அவன்‌ இந்து உலக்‌ 
விருது மறந்தான்‌. 

சிம்ம விஷ்ணுவின்‌ பாம்பரையிலே 
சித்திரமாயன்‌ என்று ஒருவன்‌ இருக 
தான்‌. அடுதீதபடியாகப்‌ பட்டத துக்கு 
அவன்கான்‌ தாயாதியுரிமை கொண் 
டாடக்‌ கூடியவன்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ 
வெறுங்‌ கோழை. தமிழ்‌ காடு அன்று 
இருந்த நிலையிலே அரசப்‌ பொறுப்பை 
நிர்வகிக்கக்‌ கூடிய ஆற்றல்‌ அவனுக்கு 
இல்லை என்று அமைச்சர்கள்‌ அனை 
வருமே கருதிஞர்கள்‌, அதனால்தான்‌ 
இரண்டாம்‌ தாயாதியான இரணிய 
வர்மரைப்‌ போய்க்‌ கேட்டார்கள்‌. 
இரணிய வர்மர்‌ புத்திசாலி, அன்‌ 





றையச்‌ குழ்கிலையில்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ 
அரச பிடம்‌ என்பது மலர்‌ முமத்தை 
யல்ல, முள்‌ - படுக்கை என்பது அவ 
ருக்குத்‌ தெரியும்‌. * எனக்கு வயதாகி 
விட்டே!" என்று சாக்குச்சொன்னார்‌. 

“எப்படியும்‌ அரச குடும்பத்துகு 
தாயாதிகளில்‌ ஒருவரையே சேர்ந 
செசடுத்து வருவதாகப்‌ பிரகானிக 
விடம்‌ சொல்லி விட்டு அரிதஇருக்‌ 
கிமீறன்‌.  இணிக்‌ ர பகல 
ஏமாற்றக்மோகோடு இரும்பிச்‌ பமிசல்ல 
மாட்டேன்‌! என்றார்‌ அமைச்சர்‌. 

* உங்களுடைய மாத்கசு புதல்வரை 
அனறுப்பங்களேன்‌, அரசான! உறங்க 
ளுக்குக்கானே வயதாகிறது என்‌ 
கூளாரகள்‌!' என்றார்‌ சேனைத்‌ தம்மவர்‌. 


பிடி 


இரணிய வர்மரால்‌ பதில்‌ பேச முடிய 
வில்லை. ** சரி" என்றார்‌. 

"சரி; நான்கு புதிதிரர்களில்‌ ஐரு 
வனைச்‌ செல்வு எழுதிவிட வேண்டி 
யதுதான்‌!'' என்று மன த்துக்குள்ளே 
நினைத்துக்‌ முகாண்டுகான்‌ இப்படிப்‌ 
பதில்‌ சொன்னார்‌ இரணிய வர்மர்‌. 


காரணம்‌ அன்றிருந்த காட்டின்‌ 
நிலை அப்படி 

மூத்து புதல்வனைக கேட்டார்கள்‌. 
*நாடியவே முடியாது" என்று சொல்லி 


விட்டான்‌. இரண்டாம்‌ புத்திரனைக்‌ 
பீகட்டார்கள்‌. **அரச னள] / 
எனக்கா!” என்று ஐடி ளிந்து 


கொண்டான்‌. மூன்றாம்‌ புத்திரனின்‌ 
கதையும்‌ அப்படியேதான்‌ / 


அணமைச்சரும்‌, சேணாபதியும்‌ காலைத்‌ 
தேய்த்தார்கள்‌. 

' உங்களுடைய கான்காவது புத்‌ 
இரன்‌ எங்கே?” என்று அவலோரடு 
சகேட்டார்‌ அமைச்சர்‌, 

“ிளாங்‌ கண்று பயம்‌ அறியாது. 
அவனைப்‌ போய்க்‌ கேளுங்கள்‌, தப்புக்‌ 


கொள்ளுவான்‌!” என்முர்‌ இரணிய 
வர்மர்‌, சிரித்துக்‌ மொகொண்டே. 

“அவர்‌ எங்கே யிருக்கிருா்‌, உங்க 
சூடைய ரான்காவது பசல்வி” 
என்று ஆர்வத்தோடு சரனதயைகி 
கேட்டார்‌ சேனுபறி. 

* மாந்தோப்பில்‌ போய்ப்பாருங்கள்‌. 
விளையாடிக்‌ சிகாண்டிருப்பான்‌ !”” 
என்றுர்‌ இரணிய வர்மர்‌, 


ர்‌ மாந்தோப்பிலாரி”” என்று ஆச்சரியத்தோடு 
அமைச்சர்‌ கேட்டார்‌. 


* அமாம்‌. பன்னிரண்டு வயதுப்‌ பையன்‌ 
வேறு என்ன பெசெய்துகொண்டுருப்பான்‌, டிந்த 
மாலை கேோத்தில்ர்‌ மார்கோகோப்பியேகான்‌ விளை 
யாடிக்கொண்டிருப்பான்‌!'' என்றார்‌ சுதை. 


பன்னிரண்டு வயதுப்‌ பையன்‌ என்றதும்‌ 
அமைச்சருக்கு ஓன்றும்‌ ஓடவில்லை. ஆணால்‌ 
சசென்பதி உதய சந்திரபனோே என்றால்‌ சற்றும்‌ 
தயங்கக்‌ காணோம்‌ ! 


" அமைசசபே ! ஈண்பர்களெ! புறப்படுங்கள்‌ 
மார்தோப்புக்க!'' என்றார்‌ உதயசரீதிரன்‌. 


(சர கயம்‌, தந்தவன்‌ ராகமாக இருக்கது அர்த 
அழகியே இருமண்மங்கலம்‌ இரரமத்இிலே வயல்‌ 
சவணிககா கத தாண்டிக்‌ கொஞ்ச தாரம்‌ ஈடநீ 
தால்‌ இரு பெரிய மாரீசேோதோப்பு இருந்தது. அர்த 
மார்தோப்புக்கிள்ளே ஒரு விசித்திரமான 
விளையாட்டு நடந்து கொண்டிருந்தது. 


மார்தோப்பின்‌ ஈடுவிலே ராஜு மாமரம்‌ 
எண்று சொல்லக்கூடிய ஒரு பபரிய, மிகப்‌ 
செரிய மாமரம்‌, ஏக சக்கிராகிபதியாகக்‌ கம்பிர 
மாக எழுந்து கிளை வீசி நின்றது. அதன்‌ 
வேகன்‌ எல்லாம்‌ பூமிக்கு மேலை பேரிய 
பெரிய மாப்‌ பாம்புகக்£்ப்‌ போல வளைந்து 
சென்னிகமிகாண்டு ஐடின, அந்த பவேர்கரில்‌ 
எல்லாம்‌ அழுக உயரபாக இருந்து தரு பெரிய 
வேரின்‌ வளைவில்‌, பாத்திய பாகக்லே எறி 
அமர்ந்திருந்தான்‌ ஒரு சிறு பையன்‌. 


எதோ பஞ்சணை பமமெத்கதை பரப்பிய சிம்மா 
சனத்துமல.. எறி அமர்ரிதிருப்பது போலப்‌ 
பாவனை! கையில்‌ ஐரு மாங்கொயப்பு, ரீண்ட 
கனை, அதன்‌ நுனியிலே மாவிலைகள்‌! அதைச்‌ 
செங்கோலாகப்‌ பிடித்துக்‌ கம்பிரமாக அந்த 
மாமரத்து வேராசனத்திலே வீற் றிருக்கறொன்‌, 
பன்னிரண்டு வயதுச்‌ சிறுவன்‌, அவனுக்கு 
இரு புறுருறாம்‌ இரண்டு வரிசையில்‌ வலது 
பக்கம்‌ ஐந்து சிறுவர்கள்‌, இடது பக்கம்‌ ஐந்து 
எறுபாகள்‌ அதரையில்‌ அமர்ர்இுருக்கிறார்கள்‌. 
சாஜா-மர்துிரி விளையாட்டு ஈடக்கிறுது 


* மந்திரி!" என்று சங்கககைப்‌ போன்று 
கார்றனைபயோடு அழைக்கிறான்‌ பாலர "ஐன்‌ ! 


"அரசே! என்றுவாய்‌ புதைத்து எழுந்து 
கிறுகிறுன்‌, இதுவரை வலப்‌ பக்கத்கில்‌ உட்‌ 
கார்ந்து கொண்டிருந்த ஐரு சிறுவன்‌, 

1 முந்திரி] ஈம்நுறடைய இரக்க வளமான 
காட்டிலே ஆலயங்கள்‌. தோறும்‌ ஆறு கால 
பூன ஜஐழுங்காய்‌ ஈடக்கிறதாரி”' என்று 








த 9. “அவத 


ட்ட அதி அனி டர 


ட்‌ 








போட்டுக்‌ கொண்டே வீரமான குரலில்‌ &ழ்க்‌ 
கண்டவாறு பாடுகிறான்‌ சிறுவன்‌ :-- 


1 ஆலயைந்‌ தோறும்‌ 
அறுகால பூஜை 
சீலமாய்‌ தடக்கிறுதா 
ஆஆஆ ஆ: ௮ 


இந்தப்‌ பாட்டு ' ஆஷ்‌ ்‌ என்ற சங்கதயோடு 
முடிகிற வரை, வாய்‌ புதைத்து, பொறுமை 
யாகக்‌ கேட்டுக்கொண்டே கிற்கிறுன்‌ அர்தப்‌ 
யையன்‌. பாட்டு முடிந்கதும்‌ கீழ்க்கண்டவாறு 
பதில்‌ சொல்கிறான்‌. முதலில்‌ வசனத்தில்‌, 
பிறகு பாட்டிலே. 
1* ஆலயம்‌ தோறும்‌ 
சிலமாய்‌ நடக்கிறது 
மண களா எண ணா?! 


அந்த *"ஊகாரம்‌ ”' முடிர்ததும்‌, மறுபடியும்‌ 
அரசன்‌ கேள்வி கேட்கிறான்‌. 

“சரி, முதல்‌ மந்திரியாரே! நீர்‌ உடகார 
லாம்‌. இனி ஈம்நுடைய இரண்டாவது அளமச்‌ 
சே! நீர்‌ எரரக்து நில்லும்‌.” 

இரண்டா வது ்்றுவன்‌, தரையில்‌ உட்கார்ரீ 
தருக தவன்‌, இப்பொழுது எரூர்து நி அிகிறுன்‌. 
இவனுக்குப்‌ பாட்டுப்‌ பாட வராது போலும்‌ ! 
அதுல்‌ அரசர்‌ தமது கேள்வியை வசனத்தில்‌ 
மட்டுமே கேட்டு நிறுத்திக்‌ கொள்கிறார்‌. 
என்ன கேட்கிறுர்‌ 7 

சொல்லும்‌, இரண்டாவது அமைச்சரே / 
ஈமம்‌: 1மடைய காட்டிலே உள்ள சத்திரங்களில்‌ 
எல்லாம்‌ உணவும்‌ உபசரிப்பும்‌ இனர்கோறும்‌ 

சரிவர ஈடக்கன்றனவா 7” 
எருது நின்று பாய்‌ பொத்திக்‌ ர்காண்‌ 
டிருந்த பையன்‌, பளிர்‌ என்று இர்தக்‌ கேள்‌ 
விக்குப்‌ பதில்‌ சொல்தூகிறான்‌. 

“மகா ராஜாதி ராஜனே! நம்முடைய 
காட்டில்‌ உள்ள சத்திரங்கள்‌ யாவும்‌ தாஸிட்டு 
ஈன்று. கப்‌ பூட்டப்பட்முக்‌ உட க்கின்றன. அவற்‌ 
றின்‌ கதவுகளைக்‌ இறந்து எத்தனையோ 
ஆண்டுகள்‌ இருக்கும்‌!” 

அமைச்சர்‌ இப்படிப்‌ பதில்‌ சொன்னதும்‌ 
அரசருக்கு மீசை, அதாவது மீசைக்குப்‌ பறி 
லாக மேல்‌ உகடு, மீன சயின்‌ பாவனை யிலே 
துழு.க்கிறுது.! கையிலை அருந்த  பசங்கோோல்‌ 
கழல்விறைது. மாங்‌ கொப்பிலே இருக்கது நுணி 
இலைகள்‌ சிதறுகன்‌ றன! 

"அமைச்சரே! என்ன பெசொன்னீரர்‌ இது 
உண்மைதானா 7 

ன ஆமாம்‌, ட்ம்க்ாி ட்டகி | நம்யு/டைய சற்‌. நிரங்‌ 
வனர அனை தும்‌ ஸ்ர டக கடக்வன்‌ ப்ள ஈம்‌ 


முடைய சாட்டில்‌ வறுமை என்பதே 
இல்லமாக காரணத்தால்‌, யாரும்‌ சத்‌ 
இரத்துக்குச்‌ சாப்பிட வருவதே 
(இல்லை. அவற்றின்‌ கதவுகள்‌ ஈர்டியே 
இருக்கின்‌ றன!” 
“ஹஹ்‌ ஹஹ்‌ ஹஹா” 
சாஜுா சிரிக்கிறார்‌. 
“அமைச்சரே! மெச்சினோேம்‌ கம்‌ 
முடைய சாதுரியத்தை!'' என்று 
அரசன்‌ சொல்லி முடிப்பதற்குள்‌, மார்‌ 
கோப்பிலே சலசலப்பு உண்டாகிறது, 
"என்ன பது! மர்இரியாரே!/ ஈம்‌ 
நுடைய காட்டிலும்‌ பசைவர்களா 7'* 
என்று அரசன்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே 
சபதம்‌ வந்த திசையை நோக்குகிறான்‌. 
* பகைவர்கள்‌ இல்லை, அரசே / ஈம்‌ 
முடைய குடிமக்கள்‌ அங்கள்‌ சமு 


ஸ்‌ 


எண்று 





ர ப்பர்‌ அள்‌, 
ட! எார் ப இதி |! 


ந ப சி. ந 
ட நட ரஷ! சு. ரதா ண்‌ 
தப. ச்னி்ப 
வட்டை 


டு 


ட்‌ வகை 


கத்தை நாடி வருகிறார்கள்‌ போலிருக்கு 
து!” என்கிறார்‌ முதல்‌ அமைச்சர்‌. 


உள்ளை நுழைக்க உதய சநீதிரனும்‌ 
ப்ரீ திரராயகநூம்‌, அவர்களோடு வரத 
பிரகாணிகளும்‌, இர்சக்‌ காட்டரியைப்‌ 
பார்த்து அனுபவித்துக்‌ கொண்டே. 
அரசப்‌ பெரிய மாமரத்தை சோக்கி 
ஈடரீது வருகிறார்கள்‌. 

“குடி பாங்களே! என்‌ க்யங்கு 
கிறீர்கள்‌ 7 வாருங்கள்‌. தைரியமாக 
வாருங்கள்‌, உங்களைக்‌ காப்பதற்காகக்‌ 


தானே காம்‌ இந்தச்‌ சஎம்மாசனத்‌ 
இல்‌ விற்றிருக்கிறோம்‌.  தயக்கபரில்‌ 
லாமல்‌ வாருங்கள்‌! உங்கறடைய 


விளா நிலங்களிலே வன விலங்குகள்‌ 
வந்து பயிரை அமழிக்க்றனவா 7 


உணர்ச்சி வசம்‌ அனான்‌, 


்‌ ஞா ட ட க ப ரி ட அகவய 
அ ட பத 6 தி 
டட படட நிததந்திடம ன 
வன்னி! உடன [ர ட்ப ப்‌. ட்‌ பத்‌ 


ர 


இ 





சொல்லுங்கள்‌. இதா புறப்படு 
ஐரோம்‌ வேட்டைக்கு- ஈம்முடைய 
பரிவா ரங்களோரடு !” 


இப்படி தரே காச்சிலே பொரிந்து 
தள்ளினான்‌, அரி கப்‌ பன்னீரண்டு 
வயதுப்‌ பையன்‌. அமைச்சரும்‌, சேளு 
பதிக தயசர்திரனும்‌ சிறுவனை பசேோக்கி 
ஈடந்தார்கள்‌. மற்றப்‌ பிரதானிகள்‌ 
நின்று ரஸித்சார்கள்‌. 

"அன்புக்கு உரிய என்‌ குடிமக்களே 
என்‌ பேசத்‌ தயங்குகிறீர்கள்‌ ரீ உங்க 
ஞடைய அரசனை காடி நீங்கள்‌ வந்த 
காரணம்‌ என்ன 7 என்ன்‌ எங்கே 
னும்‌ அனழைத்துப்‌ போக வர்தீர்களா்‌”* 

உதய சநீதிரனுக்குக்‌ கண்‌ கலங்கி 
விட்டது. அவண்‌  அரிக்கவில்கிலட 





ட்‌ .. உடன ட்டன பெ 
இ ன டர . இரத 
னி ஆட்‌ 
பரண சோறு 


க டட எவள்‌ என்ன 
“ச பகவன்‌! ! [ ஸை 
4] [அ அது? ்‌ ] ன 
்‌. ர்‌ ்‌ அதது டண்‌ 72 னி அண்‌. 
பா எத ரரி ன | ர்தா்ட்‌ ்‌ ண ச 2 
ந? 2 ர! ன்‌ 
ட எண: யாம்‌ அ ஆள 
ர்‌ ச பட. அ | 


ட்‌ ரா. 


** ஆம்‌ அரசே! உங்களை அழைத்துப்‌ 
போகத்தான்‌ வந்தோம்‌ !"* 

"எம்மை அழைத்துப்‌ போகத்‌ 
தானே! அதற்கு என்‌ இத்தகை 
தயக்கம்‌ குடிமக்களே! உங்கள்‌ 
காவலனை அழைக்கக்‌ கூட நீங்கள்‌ 
கூசமாமா 7 சகைரியமாகச்‌ சொல்‌ 
லுங்கள்‌, என்னை இப்பொழுது 
எங்கே அழைக்கிறீர்கள்‌ 7” 


ரர்‌ மட்க ராஜனே ர்‌ ராஜாதிராஜதுனே ன்‌ 


உங்களை உங்கள்‌ ராஜி்யத்துக்கு 
அனமைத்துப்‌ போகவே வர்தோம்‌. 
எழுந்தருள வேண்டும்‌!” என்றான்‌ 


உதய சந்திரன்‌. 
என்ன இது! நீங்கள்‌ சொல்வது 
விசிச்திரமாக இருக்கிறதே. ஈம்‌ 


4? 


முடைய ராஜ்யத்தில்கானே மாம்‌ 
இருக்கிறோம்‌. இந்த மாரிதோப்பு முழு 
துமே ஈம்நுடைய ராஜ்யந்தானே ர 
இதிலும்‌ சக்தேகமா 7 என்றுன்‌ 
சிறுவன்‌ அலட்ியமாக. 

“இல்லை, அரசே! இந்த மரநீ 
தோப்பு தங்களுடைய ராஜ்யந்தான்‌. 
ஆணுல்‌ நாங்கள்‌ சொல்வது இந்த மாந்‌ 
கோப்பையும்‌ விடப்‌ பெரிய......”' 

17 அந்தக்‌ காஞ்சிபுரத்துப்‌ புணி 
யர்தோப்பைச்‌ சொல்லுகிறீர்களா 7 
வேண்டாம்‌, அது புளிக்கும்‌. இது 





மாங்கனிகள்‌ நின றுரு 


நாந்கதோப்பு, 


கதய சந்திரனுக்கும்‌ அமைச்சருக்‌ 
கும்‌ இந்தச்‌ சிறுவறுடைய இயல்‌ 
பான பேச்சிலே எதேகோ விசேஷ 
மான அர்த்தங்கள்‌ தொனித்தன! 
க கயசர்திரனுக்கு உணர்ச்சி மேலீட்‌ 
பூனால்‌ குரல்‌ கம்மிற்று. சொன்னான்‌ : 


“அரசே! உங்களைத்‌ தேடி எங்‌ 
கெல்லாமோ அலைந்து விட்டோம்‌, 


இதற்கு மேலும்‌ எங்கை அலைய 
வக்கா தீர்கள்‌. புறப்படுங்கள்‌. உங்க 
ளுடைய வரவுக்காகக்‌ குடி மக்கள்‌ 
அனைவரும்‌ காத்திருக்கீறார்கள்‌. உங்க 
ளுடைய விஜயத்துக்காகச்‌ எம்மா 
சனம்‌ காத்திருக்கறுது. உங்களை அரச 
ாக்ங்ப்‌ பார்தது மகம மக்கள்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ காத்து நிற்கிறார்கள்‌, புறுப்‌ 
படுங்கள்‌!” 

“ளன்ன / என்னா அரசணாக்குவா ரீ 
இது என்ன வேடிக்கை குடிமக்களே! 
கான்‌ இப்பொழுதே உங்கள்‌ அரசன்‌ 


அதி 


கதானே/ இனிமேல்‌ என்ன என்னை 
ஆக்குவது?" 

"உண்மை; எந்த வினாடியில்‌ பர 
மேசுவச வர்மன்‌ மாறைந்தாமீரா, 
அந்து வினுடியிலிருந்கே நீங்கள்‌ தான்‌ 
எங்கள்‌ அரசர்‌. அதைத்‌ பதிந்து 
கொள்ளாமல்‌ தான்‌ நாங்கள்‌ எங்‌ 
மிகங்கோ அலைர்திருக்கிமீறாம்‌. மகா 
ராஜனே ! கடந்த பன்னிரண்டு வாரங்‌ 
கனாக நீங்கள்‌ சான்‌ எங்கள்‌ அரசர்‌] 
சந்தேகம்‌ இல்லை. இப்பொழுது கண்டு 
கொண்டு விட்டேன்‌. பூரணமாக 
உணர்கிறேன்‌ !”' 

இப்படிச்‌ சொல்லும்போது, பர 
வசத்தினல்‌ உதய சந்திரனுடைய பரி 
வான விழிகளிலே சுண்ணீர்‌ மல்கியது. 

"கடந்த பன்னிரண்டு வாரங்க 
ளாக என்று சொல்கிறீர்கள்‌ 1! ஈம்‌ 
மாடைய அமைச்சர்‌ இலகங்களே !/ 
என்ன பேசாமல்‌ இருக்கிறீர்கள்‌ 7ீ 
நீங்கள்‌ சொல்லுங்கள்‌. கான்‌ எத்தனை 
காலமாக வானா 1 டண்ன்றி ட்டன்க, 

ர்களுக்குத்‌ தெரியாது போலும்‌! 
அள்ள போய்‌, பன்னிரண்டு வாரங்க 
ளாக கான்‌ உங்கள்‌ அரசண்‌ என்று 
தவறாகச்‌ சொல்கிறீர்கள்‌. சான்‌ 
பன்னிரண்டு வருஷங்களாகவே உங்க 
ளுடைய அரசன்‌! எண்ன மாதிரிப்‌ 
பிரதானிகளே !'' என்று சொல்லி ஒரு 
கர்ஜனை செய்தான்‌ அந்தப்‌ பன்னி 
ரண்டு வயதுச்‌ சிறுவன்‌, உடனே 
மற்றச்‌ சிறுவர்கள்‌ எல்லாம்‌ இருந்த 
இடத்தில்‌ இருந்து எழுந்து, "ஆமாம்‌! 
பன்னிரண்டு வருஷங்களாகவே இவர்‌ 
எங்கள்‌ அரசர்‌. இவர்‌ பிறவியிலேயே 
எங்கள்‌ ராஜா! இவர்‌ வாழ்க ! வாழ்க, 
வாழ்க!!'' என்று ஆரவாரித்தார்கள்‌. 


இதற்குள்‌ பையனைத்‌ பேதடிப்‌ 
போனவர்களின்‌ விஷயம்‌ இன்றும்‌ 
தெரியவில்லையே எண்று, கவலை 
மேலிட்டவராய்‌ இரணியவர்மர்‌ அந்த 
மாரந்தோப்பைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு 
அங்கே வந்து விட்டார்‌. தோப்புக்‌ 
குன்ளே வந்து பார்த்தால்‌ அவருக்கு 
வியப்புத்‌ தாங்க முடியவில்லை. தகப்ப 
னானரக்‌ கண்டதும்‌ பையன்‌ சம்மா 
சனத்தை விட்டு எழுர்து விட்டான்‌. 
வேட்கம்‌ மேலிட்டவளுக, அப்படியே 
ஒடி.ப்‌ போய்த்‌ தந்தையைத்‌ தாவிப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு நின்றான்‌. மற்றப்‌ 


பையன்கள்‌ எல்லாரும்கூடையிலிருந்து 
கொட்டிய மாவடுக்களைப்‌ போலத்‌ 
துள்னிச்‌ சிதறி ஐடிவிட்டார்கள்‌.! 


“கதய சந்திரமீர.! மர்திரியாமீர ! 
எங்கள்‌ பையனை மன்னரீக்க வேண்டும்‌! 


அவனுக்கு எப்பொழுது பார்த்தா 
அ ரா பப) மர்திரி விளையாட்டு என்‌ 
கொண்டாட்டம்‌. கான்‌ 


ண்ணா சொன்னானாம்‌, எத்தனை கண்‌ 
டித்தாலும்‌ கேட்பதில்லை. இந்த விசா 
யாட்டு விளையாடுவதற்காகம்‌ சகாக்க 
னோடு இனந்தோறும்‌ இந்த மார்‌ 
கோப்புக்கு வந்து விடுகிறான்‌! இத்தனை 
பிரமுகர்கள்‌ வர்இருக்கிறீர்கள்‌ என்று 
அவனுக்குத்‌ தெரிகிறசா! உங்களை 

எழுந்து வரவேற்க வேண்டும்‌ என்று 
கூடத்‌ தோன்‌ ஈவில்க, அவனை மன்‌ 
னித்து விடுங்கள்‌. அவனுக்கு இது 
ஒரு விளையாட்டு. சான்‌ அவனை என்ன 
- செய்யச்‌ சொல்கிறீர்கள்‌?” என்று பரி 

தாபமாகக்‌ கேட்டார்‌ இரணிய வர்மர்‌. 


“வேறு ஒன்றும்‌ உங்களைச்‌ செய்யள்‌ 
சொல்லவில்லை. எங்களோடு இவளை 
அளுப்பி விடுங்கள்‌. இர்ச விகையாட்‌ 
முக்காக அவரை மன்னிக்கும்படி என்‌ 
னிடம்‌ சொன்னீர்கள்‌. யார்யானை மன்‌ 
னிப்பது ்‌ உண்னமாயில்‌ இந்த விளை 
யாட்டுக்காக அவரை நாங்கள்‌ அஞ்சலி 
செய்ய வேண்டும்‌! யோசித்துப்‌ பார்தி 
தால்‌ அவர்‌ செய்தது விளையாட்டே 
இல்லை. அது உண்மை. கடந்த பன்னி 
ரண்பமி வாரங்களாக, அதாவது 
பரமீமசுவார வர்மர்‌ மரணம்‌ அடைந்த 
காளீலிருந்து, இவர்தான்‌ எங்கள்‌ 
அசர்‌ என்று சற்று கோரத்துக்கு 
மூன்பு சொன்னேன்‌. அது தவறு 
என்று உங்கள்‌ பிள்ளாயயே என்னைத்‌ 
இரு.க்இினார்‌. ஆமாம்‌. கடந்த பன்னி 
ரண்டு யரும்‌: ங்கு ார்கேோ,அவர்‌ பிறு ந்து 
அர்த பீஙகளையிலிருந்தேதே, அவர்தான்‌ 
ஈம்நூாடைய அரசா! காம்தான்‌. இது 
வனர குருடாக இருந்து விட்டோம்‌. 
அரசரைப்‌ பார்க்க வெள்பிளொரதிது 
வந்து விட்டது இதுவனா ஈமக்கு /”* 

“உசுய சரந்திரரே! என்ன சொல்‌ 
இரறிர்கள்‌ 7 சகாலாளது பையப்‌ 
போய்க்‌ கோளங்கள்‌ என்று விகாயாட்‌ 
உாகத்தான்‌ சான்‌ பசொன்டேன்‌. நீங்க 
ளானால்‌ அனத.” 

"இல்லை! விளையாட்டே இல்லை, 
உண்மையான வார்த்தைதான்‌ நீங்கள்‌ 


சொன்ன தும்‌ கான்‌ சொல்வதும்‌, அந்தி 
உண்மையை ஈாம்‌ இப்பொழுது 
தான்‌ பிதரிந்து கொண்டோம்‌ !”” 


இரணிய வர்மருக்குக்‌ கண்‌ கலங்‌ 


கியது, அங்கம்‌ பதறியது. 
“அப்பா! என்ன இத? ஏன்‌ 
உட ய்களா்‌ ம்‌ ஷா கலங்குது 2" என்று 





மீகட்டான்‌ சிறுவன்‌. 


"கண்ணே! பவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
உன்ன அரசாள அழைக்கிறார்கள்‌. 
உன்னுடைய வயதுக்கும்‌, உனது 
சக்‌ திக்ரும்‌ பொருந்தாத பெரிய 
சபொாறுப்பை ௭ன்‌ மேல்‌ சுமத்த 
எண்‌. ணுகிறார்கள்‌. அகன்‌ கஷ்டம்‌ 
எனக்கள்லவா பதரியும்‌ 87 என்‌ 
இரணிய வர்மர்‌, கண்ணிலிருந்து கண்‌ 
ணீர்தி துளி சிதறியது. 


“எசன்‌ கஷ்டம்‌ உங்களுக்குத்‌ 


்‌ யர என்கிறீர்கள்‌ அப்பா 


“அரச பதவியின்‌ கஷ்டத்தைச்‌ 
சொல்லதேன்‌; கண்மணி 1 





இப்படிச்‌ சொல்லும்போது இர 
ணீய வார்பாருக்கு மேலும்‌ தொண்டை 
அடைகத்தறு. 

* அரச பதவியின்‌ கட்டமா! என்ன 
அப்பா. இப்படிச்‌ பசொல்கிறீர்கள்ர்‌ 
ஓய்யாரமாகள்‌ சிம்மாசனத்திலே ஏறி 
உடகார்ந்து மநீதிரிகளைப்‌ பார்த்து 
ஆறு கால பூஜையும்‌, த எஸ்சி சாப்‌ 
பாடும்‌ ஜஇாரங்காக கடக்கின்‌ னவா 
என்று கேட்பதில்‌ கஷ்டம்‌ ர ரர 
வர்தது கஷ்டம்‌! போங்கள்‌ அப்பா ரீ 
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உங்களுக்கு ஒன்‌. றுமே தெரியா து. 
என்றாவது ஐரு ரான்‌ நீங்கள்‌ 
இந்த மாந்தோப்பிலே வரீது, 
ர்க பவேேரின்‌ மேல்‌ அமர்ந்து 
பார்த்திருந்தால்‌ அல்லவா உங்க 
ளுக்குத்‌ தெரியும்‌! | 

இப்படி மகன்‌ பேசியதும்‌, தர 
குக்கு உள்ளம்‌ எல்லாம்‌ அண 


















| ்‌ ட த 
கசம்‌ செ்திங்காற்‌ பட 





பினால்‌ பூரித்துப்‌ போய்‌ விட்டது. 
மகனுடைய பசலைத்‌ தண்ணமையை 
கோக்கிப்‌ பரிவோடு புன்ரு்‌ றுவல்‌ 
செய்தார்‌. அப்போது பிரதானி 
களின்‌ கூட்டத்திலே கின்ற 
கதாணிகொண்ட போசர்‌ என்ற 
பெரியார்‌ பேச அரம்பித்தார. 
இரணிய வர்மரே/! உம்மு 
டைய கான்காவது புத்திரனைச்‌ 
சாமானியமாக கினையாதீர்‌/ அவ 
னுடைய முகக்‌ குறியும்‌, தோன்‌ 
களின்‌ அங்க அடையாளமும்‌ 
ராஜு லஷ்ணம்‌ பொருந்தியவை. 
அவனுடைய கண்களின்‌ ஒளியும்‌, 
அவனுடைய காவின்‌ வன்மையும்‌ 
அலை உலகத்தையும்‌ ஆளக்‌ கூடி 
யவை. அவனுடைய உள்‌ 
ளங்‌ கையைப்‌ பார்த்த 
ராணால்‌ நிச்சயம்‌ சக்கர 
போரகை கிடப்பதைக்‌ காண்‌ 
பீர்‌! அவண்‌ கூமாது குல்‌ 
தெய்வமாகிய காஞ்சித்‌ 
திருமாலின்‌ பூண ௮ரு 
ளம்‌ நிரம்பியவன்‌, தயங்‌ 
காமல்‌ அனுப்புமம்‌ !” 
இப்படிச்‌ சொன்னார்‌ 
கரணி கொண்ட போசர்‌ 
என்ற பிபரியார. அவரு 
டைய குரலில்‌ நிச்சயமும்‌, 


நிகானயும்‌, அசைக்க முடியாக ஈம்‌ 
பிக்கையும்‌ தொனிக்கன. அவரு 
டைய வார்திகதைகளை, அத்தனை 
பபெரியவருடையசொற்களை,யாரா 
இரமம்‌ மறுத்துப்‌ பேச முழுயவில்லை. 

பல்லக்கு ஆயத்தம்‌ அகிய்று. 
கட்டியம்‌ முழங்கியது. இருச்‌ 
சின்னம்‌ இலித்தது. எக்காளம்‌ 
எழு நீது நின்று பேபேம்ிய து. இய 
நன்னர்‌. நண எக்க ர உடை. வ்‌ 
மிடி கு ப்ப ந்‌ நசிம்‌ பிப 9 


எமனை அசீ£ரவதிதக்‌ துப்‌ பல்லக 
ரிச்‌ 1 ப்‌ ர்‌ றி ்‌ ன்‌ 1 | ஜு ன்னா 


தயி தி ரிஸ்‌ 
கடரந்ச பாசதக்கோடு 
அச்ரவதுிக்கும்‌ போக்த 


கலங்கிய கண்கறடடன்‌ இரணிய 





வர்மர்‌ சொல்லுவார்‌ 2: ** மகனே! நீ 
கனவு காண்பது போல அரச பற்வி 
என்பது இரந்த மாந்தோப்பு விளை 
யாட்டைப்‌ போலவே உல்லாசம்‌ 
ஙிரம்பியசாக இருக்குமாக/” 

திருச்‌ சங்கம்‌ மூன்று முறை ஒலித்‌ 
சகது. பல்லக்கு அந்தக்‌ கிராமத்தை 


ஆரஞ்சி மாரகரின்‌ எல்லையிலே 
பட்டத்து யானையும்‌, பல்லவ சேனா 
பதிகளும்‌, ரசகஐ துரச பதாதிப்‌ படை 
களும்‌, தங்கள்‌ அரசரை எதிர்‌ 
கொண்டு அழைத்தார்கள்‌. யானைமேல்‌ 
அம்பாரி ஐய்யாரமாக ஈடந்தது, 
காஞ்சி மாநகரின்‌ மாபெரும்‌ அர 
மனையை கோக்க! 


பன்னிரண்டு வயதுச்‌ சிறுவன்‌ ! 
ஆனைமேல்‌ அம்பாரி என்றுல்‌ அதுவும்‌ 


ட 


டட. அவை கு அன யன ன அ 
அஸ்‌ க ட்ட 


ப ட்வைபனை. அன்‌ க அர்‌ ன வன னாவ 


ணா பணங்களை 


ம 





அபைணுக்கு ஓரு விளையாட்டுக்கான. 
ஆனால்‌ அறன்‌ கஷ்டம்‌. உண்மை 
யாகவே சந்தை இரணிய வர்மருக்கு 
அல்லவா பதரியும்‌ / 

சிறுவன்‌ எதிர்பார்தகுது போல 
அவனுடைய அரசாட்சி அறு கால 
பூஜையைப்‌ பற்றியும்‌, மடப்பள்ளி 
யிலை ஈடககும்‌ சாப்பாட்டைப்‌ பற்றி 
யும்‌ கேட்கிற சங்கீத விசா ரணையோடு 
நின்றுகார்‌ அர்தச்‌ சிறுவனறுடைய 
பிற்கால அரசியல்‌ ஐரு மார்தோப்பு 
விளையாட்டாகவேதான்‌ இருந்ததா 7 

நல்க, கமது புண்ணியத்‌ அுமிழ்‌ 
சாட்டில்‌ வானிலே கருமேகங்கள்‌ 
குழ்நீது கொண்டிருந்த காகும்‌ அது 
வட வேங்கடத்தையும்‌ ரென்‌ குமரி 





ட, 


யையும்‌ உள்ளடக்கி நின்ற தமிழ்‌ 
கூறும்‌ ஈல்துலகதிதை, தனது அகன்று 
அலைக்‌ கைகளால்‌ அணைத்துக்கொண்டு 
கோஷமிடுகிறதே முக்கடல்‌, அந்தம்‌ 
கடலின்‌ பரப்பிலே, ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ 
கப்பல்கள்‌ சேச காட்டையும்‌ பாண்‌ 
டிய சாட்டையும்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டு 
வந்த காலம்‌ அது! உள்காட்டுக்‌ கலகங 
களும்‌, வெளி காட்டா படையெடுப்பு 
மாக ராஜ்யம்‌ புகைந்து கொண்டிரு 
தது! வேளனிர்களும்‌, மு. த்தனையாகளும்‌, 
இன்னும்‌ பல ற்றரசர்களும்‌ பல்லவர்‌ 
களை எதிர்த்து நின்றகதோடு, பாண்டி 
யரையும்‌ சோழரையும்‌ சேர மன்னர்‌ 
களையும்மையமாக வைத்துக்‌ சங்களுகி 
குள்ளே சதுரங்கம்‌ ஆடினாகள்‌. 
தமிழ்‌ மொழியினிடத்திலும்‌, சமிழாக 
ளுடைய பழைமையான பண்பாட்டி 
லும்‌, மெய்யான ஈடுபாடுகொண்டிருந்த 
தமிழ்‌ மூவேந்தர்கள்‌, எவ்வகையான 
கிளர்ச்சியை எந்த முறையிலே உர 
வாக்கித்‌ தமிழர்களின்‌ வீர மாபை 
நிலைகாட்டலாம்‌ என்று, துடி துடி துதுக 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. சேர, சோழ, 
பாண்டியர்களின்‌ கனவு வடிவாகிக்‌ 
கொண்டிருந்த வைகறைப்‌ போது 
அது! அந்தக்‌ கனவு விடியும்‌ வேளை 
யைத்‌ தமிழ்க்‌ லம்‌ எதிர்‌. நோக்கி, 
வானம்பாடியாகச்‌ சிறுகழூ.தி.து உதிய 
தம்‌ பாடுவதற்காகத்‌ துடில்து 
கொண்‌ டிருந்தது. 

இந்தச்‌ சூழ்கிலையிலேதான்‌ பல்ல 
பிடத்தில்‌ அமர்ந்தான்‌ அந்தன்‌ சிறு 
வன்‌! அவன்‌ அமர்ந்த விணுடிய/ 
லிருந்து சம்பவங்கள்‌ ஒன்றன்பின்‌ 
ஒன்றாக, அடுக்கு அடுக்காக, விறுவிறு 
என்று தொடர ஆரம்பிததன. அது 
தரு மாகோன்னதமான சரித்திரம்‌! 
வீரரும்‌, சோகமும்‌, காதலும்‌, கனவு 
களும்‌, சூழ்ச்சியும்‌, போர்களும்‌ சிரம்‌ 
பிய சதை அது! அந்த வரலாற்றுக்‌ 
கதையை ஆரம்பத்திலிருந்து தெரிந்து 
சகோள்ளா வேண்டுமானல்‌, காம்‌ இப்‌ 
பொழுது தென்‌ கடலின்‌ கரையிமீல, 
பாண்டிய சாட்டின்‌ தென்கோடி 
எல்லையிலே நிற்கும்‌ சங்குமுகு விகாய 
கரை, வலம்‌ வந்து வணங்கி விட்பி, 
அவருடைய சர்கிறியின்‌ நூன்பாக அஃ 
வீசுகிற அந்தக்‌ கருகீலக்‌ கடலுக்‌ 
குள்ளே போய்‌, பல காதங்கள்‌ கடந்து 
கிற்கிற ஏகாந்தமான  வலம்புரித்‌ 
இவுக்குச்‌ செல்ல வேண்டும்‌. ( நோடரும்‌ 





அறுபத்து மூன்று நாயன்மார்களில்‌ ஒருவராஙிய இருமூலர்‌ என்னும்‌ இத்தர்‌ 
பெருமான்‌, கயிலாய மலையில்‌ ஈந்நி தேவரின்‌ இருவருள்‌ பெற்ற யோகி ! பொஜகை 
மலையிலிருந்த தமது ஈண்பர்‌ அகத்தியரைக்‌ காணப்‌ புறப்பட்டவர்‌ வடக்கேயிருந்து 
தெற்கு கோக்க வரும்போது, இருவாவடுதுறைக்கு அருகே உள்ள சாத்தனூரில்‌ 
பகக்களை மேய்த்துக்‌ கொண்டிருந்த ஓர்‌ இடையன்‌ பாம்பு கடித்து இறந்து கிடப்‌ 
பதையும்‌ பசுக்கள்‌ அவரைச்‌ கற்றிறின்று கண்ணீர்‌ வடிப்பதையும்‌ கண்டார்‌. உடனே 
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மடக்கப்‌ 
ர ப பணை 110 
1/1 
சடார்த்த்‌ 


விடப்‌ 
ச்‌; 








இரக்கம்‌ அறிகரித்தவராய்‌, தமது உடம்பை மரத்தின்‌ மேல்‌ வைத்து விட்ரு 
“பரகாயப்‌ பிரவேசம்‌' என்ற எித்தியினஞல்‌ இடையனுடைய உடம்பிலே புகுந்து 
கொள்விறார்‌.. பசுக்கள்‌ ஆனந்தம்‌ அடைந்து குறிக்கின்றன. மூவன்‌ என்ற அந்த 
இடையனுடைய உடம்பிலே புகுந்த ஈித்தர்‌, பசுக்களை அவற்றின்‌ வீறுசளில்‌ சேர்த்து 
விட்டுத்‌ இரும்பும்போது, மூவனுடைய மனைவி வழி மறிக்கிறாள்‌. "என்னை விட்று 
விட்ரு எங்கே போங்றாய்‌ 1!” என்கிறாள்‌. “பெண்ணே நீ வேறு, நான்‌ வேறு. என்னைத்‌ 
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அ வும்திப்க்‌ 


ல்ச்‌ 


சித்தர்‌ காட்டுக்குத்‌ இரும்பி வந்து தமது உடலைத்‌ தேடினார்‌. மரத்தில்‌ 
வைத்துப்‌ போன உடலைக்‌ காம்ணோம்‌। 

* இறைவனுடைய இருவுளம்‌ இதுபோலும்‌!'' என்று கருஇயவராய்‌, மூல 
ஹணுடைய உருவிலேயே முனிவராக வினங்கிளார்‌. இருவாவடுதுறையிலே படர்‌ 
அரசின்‌ கீழ்‌ பல்லாண்டுகள்‌ தவம்‌ இருந்து ” தருமந்இரம்‌ " என்ற அற்புதமான 
ஞானப்‌ பாடல்களைப்‌ பாடி அருளினார்‌ இருமுவர்‌, 
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'* தேவியின்‌ கடிதம்‌” 


ராமசாமி அவர்கள்‌. பெண்மணிகளுக்கு என்று தொடர்ந்து பவ 
வார்‌ என்பதை மக௫ழ்ச்சியுடன்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கியறாம்‌. 


, தின்‌ கேடிகும்‌ 





என்ற தலைப்பில்‌ ஒவ்வொரு வாரமும்‌ சகோதரி வசுமஇ 


விஷயங்களை எழு 
_. ஆ௫ுரியர்‌ 


வசுமஇ ராமசாமி 


அன்புக்குரிய சகோதரி சுஜாதா, 

நீ அன்புடன்‌ எழுஇய கடிதம்‌ கடைத்‌ 
த்து. தம்ரிழ்‌ காட்டு விஷயங்களைப்‌ பற்றி 
அவ்வப்பொழுது அறிக்‌ தகொள்ள ஆசைப்‌ 
படுகிறாய்‌. ம்‌! பாரதத்தின்‌ தலைஈகரான 
புது தில்லியில்‌ இருந்தால்‌ தமிழ்‌ காட்டு 
அபிமானம்‌ அதிக 
மாகத்தான்‌ இருக்கும்‌. 
பெசன்னையில்‌ இருக்கும்‌ 
பொழுது அடுத்த வீட்‌ 
டுச்‌ சகோதரியுடன்‌ கூட. 
செருங்கிப்‌ பழக மாட்‌ 
டோம்‌. வடகாட்டுக்குப்‌ 
போய்‌ விட்டாள்‌ அங்கே இருக்கும்‌ தமிழ்‌ 
காட்டுச்‌ சகோதரிகளுடன்‌ இற்றுமையாக 
இருக்கக்‌ தோன்றுவது இயற்கை, 

தான்‌ விவரமாக ரஸமாகக்‌ கடிதம்‌ எரு 
துவேனென்று புகழ்ந்திருக்கிறாய்‌. அது 





எனக்குப்‌ பெருமையாக இல்லையென்று 
சொல்வதம்‌. இல்லை. 
மதி ப்புக்குரிய பிரதமர்‌ ஐவாஹரிலால்‌ 


கேரு அவரிகன்‌ தம்‌ பு.தல்விக்கு எழுதிய 
கடிதங்கன இன்று உலகம்‌ விரும்பிப்‌ படிக்‌ 
கும்‌ அறிவுளரகள்‌ நிரம்பி இருக்கின்‌ 
தன, தமிழ்‌ சாட்டுக்‌ தலைவா எண்‌, 
சத்தியமா த்தி அவர்கள்‌ கம்‌ அருமை மக 
ளூக்கு எழுதிய கடிதம்‌ அபூர்வ விஷயங்‌ 
காத்‌ தாங்குவதாக அமைந்திருக்கிறது. 
௩ம்‌ ம்‌ ளயமுதுவ்‌ கலை, அறிவாணி 
கன்‌ எம தனையில்‌, திவ வேச விஷயங்கள்‌ 
கடைர்மேதடுக்கப்படும்‌, சித்தனை செய்யும்‌ 
சக்தி எல்லோருக்குமே வருவதில்லை. ஓவ்‌ 
வாரு சின்ன விஷயத்தையும்‌ உன்றாம்‌, 
புறியும்‌ பாரிக்கும்‌ ஆற்றல்‌ அனைவருக்கும்‌ 
ஏற்படுவதில்லை.  இரளவு மண அனுமதி, 
பங்ரு பக்குவம்‌ வர்தால்தான்‌ 
ணத எதையும்‌ தெளிவாக 
ச. அறிய முடிகிறது. 





சுகான்ள 
விஷயங்கள்‌ 
இன்கா, குடும்‌ 
பம்‌, சகறகம்‌, கல்யாணம்‌, வீடு, மனச்‌ 
குத்துவம்‌, தோட்டம்‌, ஆடை அலங்காரம்‌, 
வெளித்‌ தோற்றம்‌, குழக்னக வளர்ப்பு, 
இயற்கை, பிரயாணம்‌, பண்பாம்‌, கிகழ்சிகி 
கன்‌, ஆத்மிகம்‌, வைத்தியம்‌, ஈகாப்‌ பொத 
நிகழ்சிகள்‌, கலை நூதலிய அரேக விஷயங்‌ 


அ வெம்‌ நிறல தி 


கணப்‌ பற்றி நீ கடிதம்‌ எருதிவேதறு 
மெனக்‌ கேட்டிருக்கிறாய்‌. முயற்சிக்கி றன்‌. | 


நம்‌ பண்பாட்டிற்கு ஏற்ப எந்த கல்ல 
காரியம்‌ அரம்பிப்பதற்கு முன்னும்‌ சாம்‌ 
பிரார்த்தனை செய்வது வழக்கம்‌. எனவே 
பிரார்த்தனையைப்‌ பற்றி இரு த்து 
குரிய விரியல்ன க 
முதல்‌ கடிதத்தில்‌ 
செதரிவிக்கிறன்‌. தீ 

சென்னையை அமுத ரிந்‌ 
துன்ன கிண்டி ராஜு 4. * 
பவன்‌ மாணிகைத்‌ 
கோட்டத்தில்‌ காந்தி 
மகாத்மாவின்‌ நினை 
வுச்‌ சின்னமாக இரு 
பிரார்த்தனை மண்டபம்‌ கிறுவி லை 
நீ அறிக்திருப்பாய்‌. காந்தி மகாணின்‌ 
பிரார்த்தனை உலககலப்‌ பிரார்த்தனை, அவரி 
கம்மைப்போல்‌ சொர்க ஈலனுக்குப்‌ பிரார்தீ 
தனை செய்ய வில்லை. காந்தி மண்டபதிீ 
இல்‌ ஐவ்வொரு மாதக்‌ கடைன வேள்ளிக்‌ 
கிழமை மாலை -ப0ி மணிக்குப்‌ பஜனை, கூட்‌ 
டுப்‌ பிரார்த்தனை, பக்திப்‌ பாடல்கள்‌, 
அரிய சொற்பொழிவுகள்‌ நடைபெறுகின்‌ 
னை, கோபுர சின்னத்துடன்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்ட காந்தி மண்டபத்தின்‌ மேல்‌ தளம்‌ 
சீலவானம்தான்‌. அர்த மணி மண்டபமும்‌, 
விரிந்து பரர்து கடக்கும்‌ நீலவானமும்‌, 
சூழ்‌ கிலயும்‌ கம்‌ மாண்திடில்‌ விசால பனப்‌ 
பான்மையை உண்டாக்குகின்றன. காத்தி 
ம்காணின்‌ புனிதமான பிரசர்த்தனை, எளிய 
வாழ்க்கை, இவைகளுக்கு வா.ற்ப அணமநீ 
துன்ன து மண்டபம்‌. வெளிக்‌ கதவு பார்ப்ப 
தற்கு ரிக அழகாக இருக்கிறது. வெறும்‌ 
அழகுக்குத்தான்‌ கதவு. உள்ளே இருக்கும்‌ 
பொருள்ககை பைக்‌ 
துப்‌ பூட்டுவற்கல்ல, 
தூய உள்ளத்துடன்‌ 
அர்தக்‌ கோவிலில்‌ . 
அநூழைர்கால்‌ விண்‌ 
பணச்‌ செலவின்றி 
அவரவர்‌ இஷ்ட வ 
செதய்வதிதை உன்னக்‌ கமலத்இிணுல்‌ பூஜிக்க 
லாம்‌. வெணியூரிவிருந்து வருபவர்கள்‌ 
சென்னை நகரில்‌ பாரித்துப்‌ பயன்‌ பொறு 
வேண்டிய பஸரிக நுூக்கியமான இடம்‌ 
காந்தி மண்டபம்தான்‌. மற்று மற்று விஷ 
யங்கள்‌ அடுத்த கடிதத்தில்‌, பூமாதேவி 








ங்க 











ண 








"ப்ரோசனி” 127 காமீரா 





இந்த மலிவான “கோடக்‌' 
படங்கள்‌ எிப்பதை எெிதாக்குகின்றன ! 


செர்த்தியாண ஓரு கோடல்‌” காமிரா விரிலயுயரித்ததாகத்தான்‌. இருக்க 
ெெண்டுப்பொண்ப இன்றில்‌, எாபணிடயபாண தும்‌ செெணிவானண துமாண படங்களை 
இந்த மாடனகணின்‌ எதன்‌ களமும்‌ திய்கள்‌ எறுிக்களாசம்‌. 
பிதர்திநிசபாண கீரரில்கணின்‌ ர்க எினணவ கண்‌ இருக்கின்‌ எண கண்பு 
பாக உபயோகிக்க நூடிவதாள்‌, இணைவைகவ்‌ பழுகுயவரி களுக்கு மிகவும்‌ எஞ்‌ 
'-தை அனி டப்ன டப்கண்த சிமாண கண்‌ ஒன்றும்‌ செசெய்வ வேண்டுமா ணின்‌ 4௮, 
எண்ணக்‌ யாக்டசியிரனே யே யோல்கண்‌ பண்ணி அணமாக்கய்பட்‌ டிருப்ப 
கக நேர்த்தியான படங்களை இர்ங்வ களின்‌ கானம்‌ எருக்கு 1 ்‌்.று.து, 


ட்டா சிடிலும்‌ இவைகள்‌ சர சமாண விகட ங்கும்‌ இோடைக்கின்‌ தண! ஆகவோ யாரரில்‌ 


செகட்டின்‌ கடைக்கும்‌ நிதி நியாணன பரிகாடல் காய ராாணிண்‌ பன நிணுக உரி 
கங்கள்‌ கோடக்‌ வியாபாசிலிடமி காண்டிக்கள்‌ சொன்லூவ்கண்‌, உ ங்களுல்கு 
சரியான காமிரசனைத்‌ தேரிம்செதெடுப்பதில்‌ அவர்‌ உதி புரிவார்‌, 






















நுணது க்யா காது கவும்‌, என்னாது னி 

தும்‌ பனிவான து! பேசிய வியூயபைணடசின | 
வழியாகக்‌ கூறிபார்த்து பிதுதாக்ள அறுதி 
தவம்‌. "பிகொடக” சிர்‌ பினியான ரிபடங்களை 
காடுககவை ய்‌, பி ப்‌ ஈரி 
வர்ணக்‌ பிகினி னி ரூ, பிரிதி 


கோடக்‌ “நேனாப்ளசேக்ள்‌” [| காமிரா 

இரத கனின பூ.ணணாண உன்ன தகாபரிரா ப 
காகவும்‌, நவ்யகவா குஷ்‌ இவங்க துறு, 
செபெசிய விழுவைண்டர்‌ வழியாகக்‌ (றி 
யாரித்து பிது தாளை ன்ந்ர்சிதிவும்‌. கோடல்‌” 
மிச பினிம்‌ அருளின்‌ ம ரக்த படன்‌.கள 
சாடு க்காமல்‌, சிட்டு. நறுன்‌ பாடன்கன்‌ எாடர்க.க 
யி்சாடக்‌"” பரு ஈஷ்ேோொவ்பரை செபபாருதி 


இக கொள்ள ஷம்‌ ன்‌ கு: சிறி/ 
பொத்‌ கவள க்‌ ரூ பிரி /2 
பளு தோன டசி ல்‌ ரு. சரன்‌ 


தெளிவான நல்ல படங்கள்‌ எடுக்க 'கோடக்‌' 











கோடக்‌ மிட, ட்ழ்ங்கிலாக்இன ிணைக்கப்பட டது ] யயாவாய-கவ மத்தா - பு வி-தரண 





"ப்ரென்னி” ரிப்பெக்ன்‌ காமீரா 
பநர தி ய்சிறுபோறது சிபெகன்‌ மாடனில்‌ பரிய பசிய 
தாரு வியுவைண டர்‌ ப்ருகள்‌ றது. ஆதிவரிவ்‌ கிங்கிண்‌ படச்‌ 
மாடுக குருச்னா, செபாருவிண சுத்தத்‌ கட ருவாதிணதுயுப்‌ காணராயூ 
அிறுது. அட ஜஇணட்‌ மொண்டு ஒன நும்‌ செெய்யபிகாண்‌ பூ.ய இல வ. 
பிகசசாகக குறியார் தது பட்டம்‌ எழுத ிவெண்டுயதுகாண்‌ 
விட்டு ணன்‌ படம்‌ பியடஈக ஒரு "கொடக்‌” பீனாாஷ்ோோல 
டாப்‌ பொருதி கொள்ளவும்‌. சேண்‌ உள்பட ரூ. சிமி] 
யானை தணி வ்டடரி கற ப ரீ. ல்ளி/ 


விக்ஸ்‌ -20 "ப்ரேனணி' காமீராக்கள்‌ 


ய்்சிதி பிறு ற்ு காவணிராசக்கள்‌ பிக தபான படங்களை 
எழுக றன, மாயவ ய. யில்‌ க்னாொாணாபசுப பிலணனண்‌ 
நுருககத து, மாடவ "இ'யில தரு குளாண்‌-அப்‌ வேன்‌ 
யதிறுவர்‌ இதுக செவெளிகளில ரர்றுங்த படன்கள்‌ எழுக அள 
யிள்டருச்‌ அளமிாகபபட்டுளனன . பழுப்பு இ மாம்‌ சம்பல்‌ 
சிருப்பெபெட்டு பிதூான்ன, மாடன்‌ "எப்‌'பில்‌ பித்தக்‌ விழு 
எரசண டச்‌ பிபிரமகன்‌ ப்தும்‌ பிட ணழுகள்‌ உள்ளன, 


யாள்டன்‌ ஸி ர! சூ, லிகி/எ 
ங்்டங்‌ பூர ம்ம்‌ ரூ. சிமி 
மாடன்‌ ம்‌* ச்‌ ச்ய, அசி 
பார்டி யர . கர ரூ ரிசி நி 
ர்பனா ஷஹான்‌ டா ம்‌ சூ, அச்வ 


ப்ரெளணி "கரன்ட்‌ காமீரா 

சுனிண புளணாண உன்னா மிந்த ணப காய்‌ சாபி ராச பிரத 
யாண படங்களை எாழுகக பரிசுப்‌ எறுறுது, கூடடாகள்‌ 
அன்னது அச்யர்சி ச சிகை யயற்றி எீவ்கள்‌ இளா றும்‌ சிளராயா 
சவணி வமலை, பபபெரிககணை பண்ண வெண்பூ. அவரர்யாது 
யரிவரில, "கோடக்‌" பிளா ேரான்டணா ப்‌ செபெொருதிகி 
இரு புன பிறுகும்‌ பாறுறும்‌ விட்டி கனா கூபா படன்கள்‌ 
காடுக்க நிறு வாஇியுனன து. கயி, காபரிராவிறகுன பே பிய 
இரு கிமென்ய பிவ்டரும்‌, கணாணா அப்‌ செக்ான ண ஈழத 
்சியாள பாதி குயாபட்டிளானண . ப்ரண னி “க்ரணிடா கயி 
ரமி ஈருதாா டக.” பிலிம்‌ அ கூணிவ பிணை தரியமாணு | எரர்‌ 
அங்கு அணில்‌ ]2 படங களை எடு ய து ரூ. சீசிரச்‌ 


பின ரஷக ட ச ஜு. சிதி 
படிக விரோதி விறபளை வரி அடத க விள 











[4 


பிவிமையே எப்பொழுதும்‌ . உபயோகியுங்கள்‌ 






(நிசன்ற பெப்ரு 
வரி மாதம்‌ பக்‌ 
தொன்பதாம்‌ கத 
பேதன்னுற்காடு மாவட்‌ 
டத்தில்‌ புகழ்‌ பேற்று வடதூருக்கு 
உள்ள  கெய்வேலிக்குப்‌ போ 
அங்கே இரு 
பிடொம்‌ 


அருகில்‌ 
ருக்தோம்‌. 
அதிசயமான காட்ரியைக்‌ கண்‌ 
இதுவரை கேள்விப்படாத மிருந்த 
வியப்பனிக்கும்பல செய்இிகளையும்‌ கேட்டோம்‌. 


கானூறு அடிகளுக்குக்‌ கீழே இன்னும்‌ ம 
மாக அங்கு பூமியைக்குடைகிருர் கள்‌, ஒருஇடத்‌ 
இல்‌ அல்ல, இர மு இடங்களினல்ல. இருபது 
இடங்களில்‌ குனடச்‌ இருக்கிறார்கள்‌. குடைந்த 

டங்களில்‌ எல்லாம்‌ மிகப்‌ பெரிய இரும்புக்‌ 


ழாய்களைப்‌ புகுத்தி வைத்‌இருக்கிருர்கள்‌. 
லை; இருபது இடங்களில்‌ மட்டும்‌ குடைர்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌ என்று சொன்னால்‌ போதாத. 
மூர்நாறு இடங்களில்‌ நானூன அடி ஆபம்ம்‌ 
பூமியைக்‌ குடைக்திருக்கிறார்கள்‌. 
உன்ன அதசயம்‌! முரர்தாறுக்கு மேற்‌ 
பட்ட இடங்களில்‌ பூமியைக்‌ குடைக்து 
குடைக்து பார்த்திருக்கிறுர்களா 1! அதிலும்‌ 
கரனூறு அடி ஆழதிதுக்கு 1 
“ஆமாம்‌; நூக்நாறு இடங்களில்‌ சென்ற 
எட்டு ஆண்டுகளாகப்‌ பூரியைக்‌ குடைச்து 
ர்து பார்த்திருக்கிறுர்கள்‌. நவ்வோரு 
டத்நிதும்‌ மண்‌ அமைப்பு எப்படி இருக்‌ 
கிறது! நானூறு அடிக்குக்‌ கீழே பூமியில்‌ 
என்ன என்ன இருக்கின்றன என்று கவனமாக 
ஆராய்க்து பார்த்தருக்கிறார்கள்‌."' 


"இது என்ன கூத்து! மூச்நூாறு அடி 
நானூறு அடி என்று பூமியைக்‌ குடைவா 
(னன்‌ / பூமிக்கு அடியில்‌ என்ன இருக்கிறது 
என்று பார்ப்பானேன்‌ ! அதிலும்‌ மூச்நாறு 


இடங்களில்‌ ஆராய்வானேன்‌ 1॥ இதனுல்‌ 
யாருக்கு என்ன லாபம்‌ 1" 
॥சளியான பேகேள்வி! இதை முன்னமேயே 


கேட்பது 1 கெய்வேளியில்‌ குடை ம்இிருக்‌ 
ண ாரால்‌ அ என்னி மியும்‌ பொன்‌ சாழிக்கும்‌ 


குழியாகும்‌. இர்தக்‌ குழிகளின்‌ நூலமாகதி 
தமிழ்‌ காட்டில எதிர்காலம்‌ ௨௫ மாறிவிடப்‌ 


போகிறது! தமிழ்‌ காட்டின்‌ உருவம்‌ எழி 
தூடன்‌ விளங்கப்‌ போகிறது. செய்வேலியில்‌ 
கடைபெற்னறு வரும்‌ ஆராய்ச்சியின்‌ பலனுகத்‌ 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ எத்தனை எத்தனையோ வகை 
களில்‌ பயன்‌ அடையப்‌ போடிருர்கள்‌."!" 


தமிழ்‌ மக்கன்‌ மட்டும்‌ ஒற்றுமையாக தி.தூ 
போன்ற நிலவன ஆரா ச்ச்த்‌ துறைகளில்‌ 
௨. த்‌ தொடங்கி விட்டார்களாளுல்‌, 
தமிழ்‌ காட்டின்‌ வளம்‌ எத்தகைய என்பத 
யும்‌ உணர்ம்து விட்டார்களானுல்‌, உணர்ர்து 
அந்த வனத்ை சரியான நுறையில்‌ உபய 
கப்படுத்தத்‌ சதரிந்து கோண்டார்களாளுல்‌, 
அப்புறம்‌ தமிழ்‌ மக்களால்‌ சாதிக்க நூடியாத 
காரியம்‌ ஒன்றுமே கிடையாது, தமிழ்‌ அன்பனை 


ப்பி 





அவர்களுக்குக்‌ கேட்டனத்‌ 
பெல்லாம்‌ இரண்டு கைகளா 
லும்‌ வாதி வாரிக்‌ கொழுத்து 
கதவி வருவாள்‌. 
செல்வம்‌ 
எத்தனை உண்டு 
புவிம்தே-- அவை 
யாவும்‌ படைத்த 
தமிழ்‌ நாடு 
என்று பாட்டுக்கு இரு.புலவன்‌ த்ரீ மிழகத்‌ 
தைப்‌ புகழ்க்து, புகழ்த்து மர௫ழ்ச்சியுடன்‌ 
பாடினாரே அது பொய்யல்ல, உண்மை, 
இந்த உண்மையை உணர்ச்து தமிழ்‌ நாட்‌ 
டீன்‌ வளத்தை உபபியாகப்படு த்தினுல்‌ தொழில்‌ 
துறையில்‌ அதல பாதானதீ இல்‌. து கிடக்‌ 
தமிழ்‌ காட்டை மகோன்னத கிலைக்குக 
காண்டு வக்.து விடலாம்‌. தரித்திரம்‌ பிழுங்‌ 
கித்‌ தின்னும்‌ தமிழ்‌ காட்டைச்‌ செல்வம்‌ 
கொழிக்கும்‌ சிறப்புமிக்க காடாகச்‌ செய்‌. துவிட 
வரும்‌. இதன்‌ கூலம்‌ பாரத சாட்டின்‌ செல்வ 
நிலயையே உயர்த்தலாம்‌. 
காட்டில்‌ இருக்கும்‌ வளங்களைத்‌ தெரிந்து 
பெகொண்மி அதை ஈல்ல நுறையில்‌ பயன்படுத்து 
முயன்றால்‌ அதளுல்‌ ஏற்படும்‌ சக்தி அபார 
மானது. அது செய்யக்கூடிய மகத்தான 
அற்புதங்களை எல்லாம்‌ இன்று வளர்க து வரும்‌ 
உலக காடுகளில்‌ ஈடந்து வரும்‌ அதிசயங்களில்‌ 
இருகிது செதரிக்து மிகான்ளலாம்‌. 
இப்படிப்பட்ட அதிசயத்‌ அமு கோளி 
யிருக்கும்‌ அற்புதத்தைக்‌ ண்‌ கெய்வேலியில்‌ 
கண்பிடாம்‌. உலகத்‌ பவறு இடங்காரில்‌ 
கடைபெத்து வருவதுப்போல பபேரியஅளவிலே 
அல்ல: சின்ன அளவிலேதான்‌. ஆனதும்‌, 
அற்புதங்கள்‌ இரண்டு இடங்களிலும்‌ ஒன்றே 
தான்‌ என்பதில்‌ சம்போ தகமில்லை, 
பூமிக்கு அடியில்‌ புதைந்து கடக்கும்‌ நிலக்‌ 
யைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ சக்நி உதயமாகும்‌ 
பபோது உலகில்‌ வேறு 1ல்‌ இதுபோல்‌ 
று அளவிலேதான்‌ உதயமாயிற்று. அதுதான்‌ 
பீதகு பிரும்மாண்டமான சக்தியாகப்‌ பரி 
ணமித்து ஓங்கி வளர்ந்தது. சன 
அதுபோலவே இன்று கெய்வேலியிலும்‌ 
சிறிய அளவில்‌ உதயமாகி இருக்கும்‌ பூமிக்கு 
அடியில்‌ இடக்கும்‌ கிலக்கரியைப்‌ பயன்படச்‌ 
தும்‌ சக்தியானது இன்னும்‌ பத்து ஆண்டு 
களிலோ, இருபது ஆண்டுகளிலோ, முப்பது 
ஆண்டுகளிலோ அபரிமிதமாக வளர்ந்து தமிழ்‌ 
காட்டில்‌, என்‌ பாரதகாடு முழுவதிலுமே புதிய 
பொன்‌ யுகத்தை நிலைஙிறுத்தாது என்று யார்‌ 
சொல்ல மூடியும்‌ 7 
॥துது என்ன பரவசம்‌! பொன்‌ உலக 
மாவது! புது யுசமாவது ! இதுவரையில்‌ இல்‌ 
வாத அ௫சயமாக கெய்வேலியில்‌ அப்படி என்ன 
தான்‌ பிரமாதமாக கடைபெற்று வருகிற து! 
மன்னிக்க வேண்டும்‌. இதோ, ஆரம்பத்தில்‌ 
இருக்பேத தொடங்கி விடுகிம்றன்‌.” 


(இ இய்வேலியில்‌ பூமிக்கு 
அடு யில்‌ ஏராளமாக நிலக்க 
நநிருக்கிறுது. அது எழிக்க 
முடியாமல்‌ அதற்கு இடையூ 
க அது இருக்கும்‌ இடத்‌ 
அக்கும்‌ கீழ தண்ணீர்‌ ஸருக்‌ 
கிறது. அசிதத்‌ தண்ணிர்‌ 
தரை மட்டத்தினி। ருது 
பானுாாறு அபு க்குக்‌ ச்ப்ழ்‌ [ஆ 
வதால்‌ அது அஙிகுருக்து 
செவெணி வருவதற்குத்‌ தன்‌ 
சக்தி அத்தனையும்‌ உபவயோ 
கப்படுத்திக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறது, அதிரிவ்‌ து  இயியைப்‌ 
டரிளப்பதிங்கு முயன்று வரு 
கிறது. அது எவ்வனவு பலத்‌ 
அடன்‌ டி ர்வ நுவன்து 
வருகிறது (சிதரியுமா 1 

இரு சதுர அடி தண்ணீர்‌ 
வணியே வர்தால்‌ ௮ அவரும்‌ 
வுப்யில்‌ உன்ன எட்டு டன்‌ 
எடைவுன்ள்‌ கிலக்கரியைப்‌ 
மபயர்‌ ததுகி பூகசண்ம்‌ி 
(வெளியே வரும்‌ பயங்கரசக்கி 
பிகாண்டதாக  நஇருக்கிறுது, 
அிதிஹண்ல்‌ நிலக்கரியை செட்டு 
எடுப்பதற்குக்‌. தண்ணீரின்‌ 
மேல்‌ ரோகோக்கு த தன்னும்‌ அர்த 
அியாய சக்இயைக்‌ துணறைக்க 
வேண்டும்‌. அப்படிக்‌ குருப்‌ 
பதற்காக ரெ வேலியில்‌ நீ இரு 
பது ராட்சுஸக்‌ நாய்கள்‌ 
இறக்‌ கி யிருக்கிறார்கள்‌, 
இர்தக்‌: குழாய்கள்‌ ஒவ்பொண்‌ 
அம்‌ கிமிஷத்துக்கு ஆயிரம்‌ 
காலன்‌ தண்‌ எண்ட்‌ ஸ்வான்‌ 
யில்‌ பிகாண்டு வரிது பர்காட்‌ 
டும்‌. இர்தக்‌ தண்ணார்‌ 
இனுக்கு கம்‌ கு மா ய்க்ளளை 
ந்திய க்க வைப்ப தற்காக கும்.து 
கத்‌ ௧௪. மில்‌ மந்திரி கனம்‌ 
பக்தவத்சலம்‌ மிசன்‌ றஐபெபெப்ரு 
வ்ரி மாதம்‌ சி பததி மிகய்‌ 
ரீவனிக்குச்‌ சென்றாள்‌. 

நிர்கக்‌ கண்ணீர்‌ இறைப்பு 
பவலை செதொடங்கும்‌ வைய த்‌ 
இல்‌ கலந்து கொள்வதும்‌ கா 
௬ செசன்னையிலிருகி து நுதப்ப 

ழு பத்இிசினக களின்‌ , ட்ரிர ரதி 
நிமிகளை பர்மிய சர்க்கார்‌ 
அனைத்‌ துப்‌ போஸணார்கள்‌, 


நியிஷத்துக்கு ஆயி சம்‌ 
காளன்‌. கண்ணிர்‌ வ்ந்து 
கூரி ம்‌ ப்‌ சிவ க்‌. த்னை ந்ரர்ார்‌ ள்‌ ரி துரு 
தாகப்‌ பியா ஒடுவது 
வர்மர்‌, ச இய வியன்‌ உண்னளா 
மானான்‌ நியா ஈரி மத்‌ நற்‌ ர்‌ இடற ட்கணாம்‌ 
பக்குவ க்கச்‌. யாரிணுவ்‌ ர்‌ [5] 
வண ர்யா்‌, இன்க்கரி எடுக்‌ 
கம்‌. ரீசாதசீனக்‌ ரூமின்‌ 


வாளாளாயார்‌ அ 7 ணை ஸ்யி்ரு 
பரும து இ்ருப்புைகயும்‌ 


படந்தின காணாம்‌. 


ப்ர்நள இ பண 


சஜ - ட்‌ உர 
ட்‌ டர அங்தக 
1 இனியா ர ௮ 


டவர்‌. அப 


்‌ டி 3௯ 
்‌ - ஆவன பர பது 


பகட்க அத்கதடா 


சனி வணிண ர்‌ 








இருதாறு குதிரை சக்தி கொண்ட தண்ணீர்‌ இழைம்கும்‌ மீன்சார இயற்நிரங்களின்‌ 
ஒன்று. இதுபொன இருபது தண்ணீர்‌ இணைக்கும்‌ இயக்திசங்கள்‌ இரவு பகல்‌ இருபத்திநாலு 
/ச்ணி போதமும்‌ ர தண்ணிர்‌. இஸ த்துக்‌ கொண்டிருக்கின்‌ நுணா, 


ர 


செென்கையினிருச்‌ து செய்வேலிக்குப்‌ பண்ணில்‌ 
தான்‌ மெசன்பிறும்‌, பிரசித்தி பெற்று சென்னை 
சர்க்கார்‌ பண்ணில்‌ தன்‌ ப்சன் மறும்‌ / 

சர்க்கார்‌ பஸ்களிலும்‌, இதர பஸ்களிலும்‌ 
போகும்‌ போதெல்லாம்‌ எனக்கு இரு பியா சை 
தோன்றுவது கண்மு, அதன்‌  இன்னலின்‌ 
என்னபவோ செல்லுகிற, அது என்னத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுகிறது என்று அழு.க்கமு. 
யோசனை ௬கஉண்பாகும்‌. பண்‌ ஓடும்போது 
அதன்‌ ெரீதிரம்‌ எதையோ ஓயாமல்‌ ஈம்‌ 
காதில்‌ வந்து ௪௮வது போலிருக்கும்‌, ஆனல்‌ 
என்ன என்று மட்டும்‌ விளங்காது, ஏதோ 
கமக்குத்‌ தெரிந்த விஷயத்தையே மறந்து 
போய்‌, அதை மிந்சவுபடு த்திக்‌ ன ண்னின்‌ முய 
தும்பபோது எற்படும்‌ சங்கடம்‌ உண்டாகும்‌. 

மேற்படி சங்கடம்‌ இர்தப்‌ பிரயாண பகன்‌ 
போது எனக்கு சகிவர்த்தியாயிற்று. 
நஇயர்திரம்‌ * ொழில்‌ ட்டா அண்ர்‌ர 1ல்‌ 
“பிதாழில்‌ வளர்ப்போம்‌ !"* என்னும்‌ வார்த்‌ 
கசையைத்தான்‌. சிசால்லிக்‌ சொண்டு வர்துது 
என்பகசைக்‌ தெரிச்து கொண்பிடன்‌, 

இப்படி இர்தத்‌ தடவை மடமும்‌ எனக்குக்‌ 
தெளிவா - து. என்‌ என்று பீேகட்டால்‌ அண்று 
பண்ணில்‌ பிரயாணம்‌ செய்யும்‌ போது பத்‌ டிரி 
கைப்‌ பிரஇரிஇின்‌ சசய்த வாதப்‌ பிரதிவா தங்‌ 
களும்‌, அ.தனுல்‌ எற்பட்ட மூடிவும்தான்‌, 


அஇரின்று பண்ணில்‌ பிரயாணம்‌ ரெய்த பத்‌ 


இரிகையானரிகள்‌, ஈமது காட்டை உருவாக்கும்‌. 


கவயுகச்‌ சிற்பிகள்‌ பல விஷயங்ககளப்‌ பற்றி 
வாதப்‌ பிரதிவாதங்கள்‌ புரிக து வர்தனர்‌, 

நம்‌ காட்டின்‌ சாக வளர்ச்சியில்‌ அக்கறை 
சிகாண்ட இரு பத்திரிகையாளர்‌, *குமது காடு 
முன்னேறாததற்குக்‌. காரணம்‌ சதா௩த்தில்‌ 
புரைபயோடிக்கிடக்‌ கம்‌ சாறிப்‌ பிரிவுகள்‌ கான்‌, 
அதிதும்‌ மேல்‌ சாதியினரின்‌ சுயாலப்‌ போபோக்‌ 
கால்தான்‌. சதகம்‌ ௪ கலைக்கு. சுதாணல்‌ 
நாமும்‌ சீர்‌ குலைந்தது என்று உணர்ச்சியை 
அன்னி சொருப்பாகக்‌ கொட்டினார்‌, 

சாஇி றையில்‌ ம்னா யி ௫௪௮௧0 ய இிகாத்து 
மக்களையும்‌ அவர்கள்‌ உணர்ச்சிகளையும்‌ மறக்க 
இன்ெனொருவர்‌ * அது இல்லை. காரணம்‌ 
என்று மெயில்‌ வேச த்டில்‌ அலறிளுர்‌, 


வப 


* இப்படி காம்‌ வீண்‌ சண்டை போட்டுக்‌ 
சிகாண்டிருரிததால்கான்‌. நூதல்‌ துக்தாண்டுத்‌ 
திட்டத்தில்‌ சமிழ்‌ காழி புறக்கணிக்கப்பட ப 
விட்டது. வட காடு முந்திக்‌ கொண்டது "' 
என்றார்‌. கவ பாிர்நியாவின்‌ நுன்னேற்றுத்தில்‌ 
அர்வருனள்ளன இன்ெனருவர்‌,. 

1 எடுத்தகற்ெெல்லாம்‌ வடகாம்‌, தென்னாடு 
என்று பிரித்துப்‌ பிரித்துப்‌ பேசக்‌ கூடாது 
என்று அங்கலாய்த்தார்‌ வே றுருவர்‌, 

விஷயங்களைப்‌ பிரித்து விளக்குவதற்காக 
வட காடு தென்னுடு என்று சொல்லி விவா 
இப்பதால்‌ ஓன்றும்‌ செட்டு விடாது. மனத்‌ 
இல்தான்‌ பேதம்‌ கூடாது. தமிழ்‌ மக்களுக்கு 
ல்‌ தமிழ்‌ காழ்‌, பி தகுதான்‌ பாரதம்‌ '" 

ழ்‌: இஇன்டுளாரு ப ர வர்ர 

இந்து விவா தங்களுக்கெல்லாம்‌ மேலே பஸ்‌ 
இயக்திரத்தின்‌ வழக்கமான சத்தம்‌ 1கணிரி"' 
என்று கேட்டது, தொழிலைப்‌ பெருக்கு 
பவோம்‌!'" ெதொழ்லைப்‌ பெருக்குவோம்‌!"' என்று 
கூவியது, தம்‌, அப்பம்க்‌ கூவியது பஸ்‌ இயக்‌ 
இரத்ததை இயக்கிய தொழி்லசனியின்‌ குரல்‌ 
தான்‌. அவரும்‌ இரு பத்திரிகையாளர்‌, 1 "கீங்கள்‌ 
சொல்லும்‌ வாதப்‌ பிரதிவாதங்கள்‌ எல்லாமே 

அடிபட்டுப்‌ போகும்‌, பிதொத்தில்‌ பெசொழியைப்‌ 
பெருக்கினால்‌. செசொழில்கன்‌ வளர்ந்தால்‌ செல்‌ 


வம்‌ வளரும்‌. செல்வம்‌ வரித்து அது மக்கள்‌ 
மத்தியில்‌ சமமாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டால்‌ இப்‌ 
பொழுது. சிலரிடம்‌ குடி கொண்டிருக்கும்‌ 


சாறுமைகள்‌ மறையும்‌, சாதி, ஏற்றம்‌ தாழ்வு 
எல்லாமே அழத்து போகும்‌, ஆகையால்‌ 
சிதாழிகப்‌ பெருக்குவோம்‌' "" என்றார்‌. 
இப்படிப்பட்ட சொடப்லாளிகள்‌ துணையடன்‌ 
ஒயாமல்‌ சொழலைப்‌ பெருக்க ச.தவி செய்து 
வரும்‌ பஸ்‌ இவயக்இரம்‌ *சிகாம்லைப்‌ மெபருக்கு 
வோம்‌ * ட்டம்‌ அழுக்க்ற கட வரார்‌ ந்த என்று 


கூவவதரற்குக்‌ கேட்கவா ண்டும்‌ ர 
(சமி ர முலைப்‌ பற்றி ஒரு வார்த்னத, நூதல்‌ 


துர்தாண்டுத்‌. திட்டத்தில்‌ ிெதொழில்‌ வளத்தை 
வட, நாட்டில்‌ வ ன்ர்ட யத ற்கு எற்பாடு சசய்து 
சடகீது வருவது நாட ப்நீத உண்ணும்‌, அணல்‌ 
அத்தகு அவர்கள்‌. ௯ னும்‌ காரணம்தான்‌ 
வேடிக்கையானது. வட காட்டில்‌ வற்றக்‌ இவ 











“இ.பா 
பரிய ப்றிய! 


ற்ப. ரி ன்‌ ॥ ரதி 1 
(1) யக 


॥ மிழ்‌ ய [] [] ர ரு ௯ ல்‌ [்‌] 
இலும்‌ 1 ராகக்‌ கலவை பூட்டப்பட்ட அதன்‌ சந்தன மணம்‌ 


நீடித்து நின்று மனதிற்கு மிக்க உற்சாகமளிக்கிறது 


ப்ர (11 


சந்தனா சோப்‌ 


ரப பண்ன 





மமட்டூர்‌ கெகெமிகல்‌ & 
இண்டஸ்ட்ரியல்‌ கார்ப்பொரேஷன்‌ லிமிடெட்‌ 
மேட்ருர்‌ அணை 1, 8, ஞா சேலம்‌ ஜில்லா 


மானேஜிங்‌ எதண்டுகள்‌ : சேஷசாயி பிரதர்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ 





பப 


ரன டாகான்‌: 
ககக கக! 

ய்‌ 
சன்டா பாக 







படா 
ட்ப ட 





(வம்பின்‌ தனக்‌ 
குணங்கள்‌ டகாண்டது 
இந்த ஓரே பற்பசை 
தான்‌- பற்களுக்கும்‌ ஈறு 


ரிறந்தது! 


பி்‌ 
ர்‌. பக 
இடன்‌ லா 

7 

ள்‌ 
பக ர்‌. 
மயல்‌ ் ப்‌ 

்‌ 8. 
னி ்‌ ்‌ இடர்‌ 
ப்‌ : ்‌ கா 
ப என ்‌ பா. 
ப ்‌ ப்ட்‌ 
டண ்‌ ர ்‌்‌ ்‌ 1 

டா ்‌ ட ர்‌ ப ய" ப ரர்‌ 


டர்‌ கி] ல.நு நர 


தென்‌ இந்தியா ஆபிஸ்‌ ; 


149, பிராட்வே, சென்னை 


களுக்கும்‌ மகர்‌ இ 


நகப்‌, 
கக டடக்‌ 
டன ரபாய்‌ 








ட்ப 
கக ப 
கரா, 


எமது புத்தாண்டு வாழ்த்துகள்‌ 
போனிக்ஸ்‌ 


பூஸ்‌ க்ஸ்‌ 


ரரி [1 வடர ஆ பிட ளா 








என்னே 
பண்டல்‌ 


நல்ல 


(5-1. பர 
நு என்றீன்‌ (இரத 
போ த்ர! 








அ ௮ அ ணா டன ணன ஊனா டண அன்னி 


160) ப ட்ப 9050 


0, படா க கிரங்கி ஈசெம யமாக 4 
உள.ட-ட/3. 
மாண தென்னிந்திய உரிமையாளர்கள்‌ 


ரரி. 8. & 00. பட்ட பீர்‌ 


165. பிராட்வே, நெசென்னை-1] 


னை 7 
5, மேவகோபுரவாசவ்‌ வீதி, மதுரை 





கதிகள்‌ இருக்கன்‌ றன. அதணுல்‌ அங்கு பேரிய 
பேரிய அணைகள்‌ கட்டப்படுகின்றன. அருவி 
மின்சார நிலையங்கள்‌ எற்படுத்தப்பட்டு வரு 
இன்றன. அதன்‌ பெரிய பேரிய 
தொழிற்சாக்மகள்‌ ன ர. மிதன்‌ 
னுட்டில்‌ என்ன இ என்று சிலர்‌ 
வாய்‌ கூசாமல்‌ கேட்‌ கர்கள்‌, அதி ன 
அறிவக்‌ குறைவான ஷயம்‌ என்ப 
ன ணக வின்றுக்து மெய்வேலிக்குப்‌ பஸ்ஸில்‌ 
செல்லும்போது நதெரிர்‌துகொள்ள முடிச்ச து. 

சென்னையினிருக் து விருத்தாசலம்‌ வரை சாமீ 
யின்‌ இரண்டுபக்கங்களிலும்‌ கண்‌, கெட்டிய 
துரம்‌ வனரயில்‌ நிலம்‌ பரந்து தரிசாகக்‌ சடக்‌ 
கிறது. எப்பேர்ப்பட்ட பிர்‌ பொன்‌ விலாயும்‌ 

மி கவனிப்பார்‌ அதற்றுக்‌ கிடக்கிறது. இரந்த 
௯ லங்கு க்கு பாய வேண்டிய உ 
தண்ணீர்‌ இல்‌: தண்ணீர்‌ இல்லாத 
பாலாறு! வேண்டிய அளவு அண்ணீர்‌ கப 
ஜீவ ௩நறுிதான்‌. ஆனால்‌ தண்ணீர்‌ மைகுசிலேபே 
திடுக்கப்படுகிற து. அப்படித்‌ தடுக்காமல்‌ 
எல்லாரும்‌ உபயோகப்பமுத்தும்படி பாலால்‌ 
றில்‌ தண்ணீர்‌ வருவதற்கு அவசரமான ஏழ்‌ 
பாழடிகள்‌ செய்யக்‌ கூடாதா! தெென்னுற்காம்‌ு 
மாவட்டத்தில்‌ எத்தனையோ ஏரிகள்‌ இருக்கின்‌ 
றன. அவைகளை ஆழமாக வெட்டு, அவற்‌ 
றின்‌ கரைககாப்‌ பலப்படுத்தி டடத அன்‌ 
ணீனாத்‌ தேக்குவதற்காவது ஏற்பாடு 
லாம்‌, காட்டு கலத்தில்‌ அக்கறை கொண்டு 
அதே சிந்தையில்‌ தொண்டாற்றினுல்‌ இவை 
போன்று காரியங்களில்‌ வெற்றி எடைக்கும்‌ 
ஸ்டா பவட ஹு அம்‌ ்‌ ட்‌ 

ஹ்‌ 108 வறு ச காழி 

ம்்ட்கான வளர்க்க டயம்‌ பனை த்வம்‌ 
காய்ச்சுதல்‌, நூல்‌ நாற்றல்‌, கூடை முடை தல்‌, 
பூதன்‌ வளர்த்தல்‌ போன்ற தொழில்தாணு 
செய்ய மூடியும்‌! பெரிய பெரிய தொம்‌ 
சாலைகள்‌ உண்டாக்க முடியாதா! உண்டாக்க 
லாம்‌, அப்படு வகதந்து டா வந்‌ ரணி கனை! 

என்ற நிலக்கரி கிடைக்கும்‌ 


இப்பொழுது சென்று 
க அயடத்தன்‌.. இப்போ ஐ எட்டு ஆண்டாக 
ர ர. ன்‌, ய்‌ செலவிட்டு 
நிலக்‌ ப்பூ ச்சியில்‌ சடுபட்டு 
அடில்‌ வேர்‌ சட பன்‌ எட்டிப்‌ பார்த்து 
நிற்கும்‌ த ண்கிக்கு டட விட்டோம்‌. 


ரா எனா கட பம அணக பத்திரிகை 
யானர்களின்‌ சதங்கள்‌ * டக்‌! 
என்று டடத டானாக அவரவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ பொட்டி படுக்கைகளை எடுத்துச்‌ 
கொண்டு அவரவர்களுக்கென் று க்கப்பட்‌ 
டிருக்ரும்‌ அறைகளுக்குச்‌ சென்‌ விட்‌ டனர்‌. 

அ ற்சாகநூன்ன சில பத்திரிகையாளர்கள்‌ 
மட்டும்‌ தங்கள்‌ அறையில்‌ படுத்தும்‌ தாங்க 
வில்லை, கெய்வேனி நிலக்கரிச்‌ சுரங்க அதி 
காரியைத்‌ தேடிப்‌ பிடித்து அவரிடம்‌ பல 
கேள்விகளைக்‌ கேட்டுத்‌ துளைக்க அரம்பித்து 
விட்டார்கள்‌, அவரும்‌ பத்திரினகயாளரி களின்‌ 


பகள்வி ம்கல்லாம்‌ பசனமல்பல்‌ கூறினர்‌. 
கன்ட அன்‌" மெரெய்வேலி என்றால்‌ என்னபிமா 

எதேதோ என்று கிணை ச்‌ துக்கொண் டிருக்ோம்‌, 

ஒரே பொட்டலாகம்‌ தாமீன இருக்கற து!" 

. “பூமிக்கு மேலே அது எப்படித்‌ தெரியும்‌ / 

பூமிக்கு அடியில்தான்‌ கிலக்கரி கடக்கிறது.” 


கல்‌ யின்‌ 
கள்வனின்‌ காலி 4-8-0 
ட 
| பகீரநதண்‌ எழுதிய நூல்கள்‌ 
ப தேன்‌ மொழியாள்‌ 9.8.0 
। உழைப்பால்‌ 


உயர்ந்த ஏழை 4-4-0 


முல்லைவனத்து மோ௫னி 1-8-0 





 நிலக்கரியிஞல்‌ என்ன உபயோகம்‌ !'! 
என்ன அப்படிக்‌ பகட்டு விட்டீர்கள்‌ ॥ 
நிலக்கரி இருக்கு இடத்தைச்‌ பசார்க்க 
பூமி என்றுதான்‌ சால்ல பேண்டும்‌. நிலக்கரி 
கட்ட வாமெல்லாம்‌ கொடுக்கும்‌ கற்பசு 
தரு; காமமேேனு. நர்‌ நாட்டின்‌ தொழில்‌ 
முகத்தையே மாற்றி அமைத்து மகிழ்‌ 
விக்கப்‌ போரும்‌ கருப்புத்‌ தங்கமல்லவா கிலக்‌ 
கரி "என்று சொல்லி விட்டு இன்னும்‌ பல விஷ 
யங்களையும்‌ விளக்கிக்‌ கூறினார்‌ அர்த அதிகாறி, 
செய்வேலியில்‌ கடைக்கும்‌ சிலக்கரியினுல்‌ 
என்னென்ன அற்புதங்கள்‌ உண்டாகலாம்‌. 
என்பதைக்‌ மெதரிச்து ன ர ஒன்‌ 
மின்சார உற்பத்தி பேழுகு 
இனம்‌ சென்னை ரா; த்நிஸ்‌ க ர ர்‌ ம்‌ 
மின்சாரத்தைப்‌ போல இரண்டு மடங்கு 
சார சக்தி கெய்வேனியில்‌ உண்டாக்கலாம்‌, 
அதல்‌ இப்போது எற்பட்டிருக்கும்‌ மின்சார 
மிவ்ட்டு போன்று தொல்லைகள்‌ எற்படாது, 
மின்சாசெட்டு காரண மாகச்‌ பெண்னை, 
பூகாவை, மதுரை போன்ற பெரிய சான்‌ 
களில்‌ உன்ன ஆயிரக்கணக்கான தொழி 
லாளர்கள்‌ வேலை செய்யும்‌ தொ டரிர்சாலைகளில்‌ 
சொழிலாளர்களை வேலையினிருர்‌ து நிறுக்‌ துவது 
போன்ற சக்ிகடங்கள்‌ எற்படாது. மின்சா 
ரத்தக்‌ கொண்மு சிறு சிறு ொ,திற்காக்கள்‌ 
காட்டில்‌ பரவலாக வளரும்‌. வியசாயத்துக்கு 
வேண்டிய தண்ணீர்‌ இறைக்கும்‌ இயக்திரங்க 
எராளமாகப்‌ பெருகும்‌, அகல்‌ தரீசாகக்‌ 
படக்கும்‌ நிலங்கள்‌ ஈம்‌ கண்ணை உறுத்தாது, 


ப்‌ 


௪... அமோனியம்‌ சல்பேட்‌ என்று ரஸாயன 
மரம்‌ தயாரிக்கும்‌ மிகப்‌ பெரிய உற்பத்தித்‌ 
தொழிற்சாலை ஏற்படுத்தலாம்‌. இத்த உரம்‌ 
கெட்டியான நிலத்தை மிருதுவாக்கும்‌. கிலம்‌ 
அதிகமாகத்‌ தண்ணீரை உறிஞ்ீக்‌. கொள்‌ 
வதம்ருப்‌ பயன்‌ எஏழ்படும்‌. விக்ச்சல்‌ ஐன்‌ 
அுக்குப்‌ பல மடங்கு உயரும்‌, : 

3. அமுப்புக்‌ கரிக்குப்‌ பழிலாக ! பிரிக்கட்‌ 
என்னும்‌ கரிக்‌ கட்டிகள்‌ கிடைக்க வழி செய்ய 
லாம்‌, முச்தப்‌ பிரிக்கட்‌ கறிக்‌ கட்டிகள்‌ தயா 
திக்கும்‌ தொழி சாலையில்‌ ஆயிரக்கணக்கான 
தொழிலாளர்களுக்கு. வேலை அடைக்கும்‌, 
பிரிக்கட்‌ கரி சாதாரணக்‌ கரியவிட அதிக 
உஷ்ண சக்தி கொடுக்கக்‌ கூடியது, புகை 
யில்லாத. ஒரு இடத்திலிருந்து இன்னொரு 
இடத்துக்கு எழுத்துப்‌ போவதற்கு மிகவும்‌ 
வசதியானது, இதல்‌ காட்டில்‌ விறகுப்‌ 
பஞ்சம்‌ ஓழியும்‌, காடுகள்‌ அழியாது, காழிகள்‌ 
காப்பாற்றப்படுவதால்‌ காட்டில்‌ பருவ மழை 
திவருமல்‌ பபய்யும்‌, 

க்‌. ஈமது காட்டு முன்னேற்றத்‌ துக்கு கல்ல 
சாலைகள்‌ வேண்டாமா! சகாங்கள்‌ போழு 
வதற்கு வேண்டிய (தார்‌ ' எண்ணெய்‌ வேண்‌ 
பூய அளவு கடைக்கும்‌. 

ம்‌. சகாதாரத்தக்‌ யிக கியமான 
பினய்ல்‌ ர ன ப ர ரவள்ர 
பெட்டோல்‌,. ஸ்பிரிட்‌, மளல்‌ எண்ணெய்‌ 
முதனியவைகள்‌ லட்சக்கணக்கான டன்‌ அள 
வுக்குத்‌ தயாரிக்கலாம்‌, இதைத்‌ 1 அ 
கர்தகத்‌ இராவகம்‌ (/ஸல்பூசிக்‌ ஆணிட்‌/ வேறு 
உண்டாக்கலாம்‌. 

இக்சப்‌ பொருள்கள்‌ எல்லாம்‌ உற்பத்தி 
செய்யும்‌ தொழில்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ ஆரம்‌ 
பிச்சப்பட்டால்‌ எத்தனை 3 
நிர்மாணிக்க வேண்டி யிருக்கும்‌ 1 அவைகளில்‌ 
எத்தனை ஆயிரம்‌ பேருக்கு பேவலை படைக்கும்‌ 
என்பன்‌ கற்பனை செய்து பாருங்கள்‌, 

அதுமட்டுமா! பெய்வெலியில்‌ இடைக்கும்‌ 
நிலக்கரிப்‌ பரப்புக்கும்‌ மேலே இடைக்குட 
வென்மீாக்‌. கணிமண்கனக்‌ கொண்டு அழகிய 
பிங்கான்‌ கோப்பைகள்‌, தட்டுகள்‌, கூஜாக்கள்‌, 
மீபாம்மைகள்‌, நூமப்‌ பவுடர்‌, காமக்கட்டி, 
சாச்கட்டி, பற்பசை எல்லாம்‌ பெய்யலாம்‌. 
சக்றி வாய்ச்த மின்சாரக்‌ கம்பிகளைத்‌ தாங்க 
வல்ல இன்சுபேட்டர்கள்‌ செய்யலாம்‌. 
கப்பட்ட ம 0 கேட்கக்‌ கேட்க 
வியப்பாக நக்கன்‌ னவா ॥ யவசேேய்‌ 
இந்தச்‌ செய்தியையும்‌ ள்‌ மலனுங்கள்‌ தண்ண 


மிழ்‌ காட்டின்‌ சரித்திரத்தில்‌ மீக முக்கி 
யத்‌துவம்‌ வாய்ந்தது பசேலம்‌ மாவட்டம்‌. இது! 
பேபோவவே தமிழகத்தின்‌ பொருள்‌ வன த்திலும்‌' 
புதிய சகாப்தத்தைத்‌ தொடங்கி வைக்கும்‌ 
பேறு மபறப்‌ போவது பேரேலம்‌ மாவட்டம்‌. 
சேலம்‌ மாவட்டத்தில்‌ எல்லா விதமான 
கஉபலோகத்‌ தாதுப்‌ பெபொருள்களும்‌ இருக்கின்‌ 
அன. *மாக்னிஸைட்‌ ஓர்‌' என்னும்‌ இரும்புத்‌ 
தாதுப்‌ பொருள்‌ ஏரானமாகக்‌ கிடைக்கின்‌ ஐது, 

“என்ன, சேலம்‌ மாவட்டத்தில்‌ இகும்பு 
கிடைக்கிறதா! அந்தச்‌. செய்தி உண்மை 
தானு! பசலம்‌ மாவட்டத்தில்‌ எங்கெல்லாம்‌ 
இத்த இரும்புத்‌ தாதுப்‌ பபாருள்‌ இடைக்‌ 
கின்றது! சொல்ல நூடியுமா !'! 
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"அப்படிக்‌ மீகளுங்கள்‌, சொல்கிறேன்‌. கள்ச 
மலை, கோதுமை, தீர்த்த மல, கொல்லி மம, 
பச்சைமலை, பெருமாமலை, சித்தி மலை, 
மிகொத்தன மலை, கெளதமி மலை, சகாமக்கல்‌ 
அருகில்‌ உள்ள ஆத்தார்‌ பள்ளத்தாக்கு இங்‌ 
முகல்லாம்‌ காச்த சக்தியுள்ள இரும்பு கிடைக்‌ 
ம்‌ குன்றுகள்‌ இருக்கின்றன. இன்னும்‌ சேலம்‌ 

ல்‌ பூமிக்கு நாறு அடிக்குக்‌ கீழே இரும்புதீ 
தாதுக்கள்‌ இருக்கின்றன, அவை தொடர்ச்சி 
யாகத்‌ இருச்சி, தென்னற்காடு மாவட்டங்‌ 
கன்வளரை அஊனடிருவிச்‌ செல்கின்றன... என்று 
பூகரிப்ப அராய்சி நிபுணர்கள்‌ கூறுகீறுர் சன்‌." 
1 என்ன பியல்லாம்‌ உண்மையா !'' 

॥ ஆமாம்‌. உண்மைதான்‌. தமிழ்‌ நாட்டின்‌ 
இருக்கும்‌ இசக்த இரும்புச்‌ சல்வத்தை 
காம்‌ உபபியொகப்படுத்‌ சிகரன்ன பவேேண்‌ 
என்று கேட்டு விட்டு மேலே 
தகொடர்ந்தார்‌ சுரங்க அடுகாரி, 

"சேலத்து இரும்பை எடுத்து உருக்குவ தற்கு 
வேண்டிய சரியான ம்கில்‌ கருவாகி 
விட்டது. கெய்வேலி நிலக்கரி எடிக்க அரம்‌ 
பித்தவுடன்‌ சேலத்தில்‌ இரும்பு ஆகீலகள்‌ நிறுவி 
அற்புதமான இயச்திரங்கள்‌ செய்யலாம்‌." 

இவைகளை எல்லாம்‌ கேட்கக்‌ கேட்க தரே 
ஆச்சகியமாக இருக்கிறதே!” 

* ஆமாம்‌! அரிசரியருதம்‌ வியப்பும்‌ அளிக்கக்‌ 
கூடிய விஷயங்கள்‌ இன்னும்‌ இருக்கின்‌ றன. 
சேசலம்‌ சேர்வராயன்‌ முலை உச்ரியில்‌ பாக்ைட்‌ 
என்னும்‌ மணல்‌ இடைக்கறது, இக்த பாக்‌ 
ஸணைட்டைக்‌ கொண்டு அதுமினியத்‌ தொழ்ம்‌ 
சாமி அனமக்கலாம்‌, அலுமினியம்‌ தாரான 
மாகக்‌ கிடைப்பதால்‌ விமானம்‌ கட்டும்‌ கூடங்‌ 
கள்‌ அமைத்து ஈமக்கு வேண்டிய விமானணங்‌ 
களை நாமே கட்டிக்‌ கொள்ளலாம்‌. இர்தக்‌ 
காரியங்கள்‌ எல்லாம்‌ காரியத்தில்‌ நிறைவேற்றி 
வைக்கக்கூடிய அற்புதமான சக்றி வாய்த்தது 
செய்வேளியில்‌ கிடைக்கும்‌ கிலக்களி,"" 

॥ இருச்சியில்‌ எதோ அறிசயப்‌ பொருள்‌ 
கிடைப்பதாகவும்‌, கெய்வேலி நிலக்கரியால்‌ 
அசையும்‌ பயன்படுத்தலாம்‌ என்றும்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டேசமே /'* 

* இருச்சி மாவட்டம்‌ அரியலூர்‌ பெரம்ப 
துர்‌ பாசையில்‌ ஓதியம்‌ என்று ரொாமத்தில்‌ 
இப்ஸம்‌ கிடைக்கிறது." 

*இிப்ஸமா ! ஏதோ மக்திரச்‌ சொல்‌ மாதிர்‌ 
அல்லவா மயக்குகிறது, அது என்ணரி"! 

'*பார்திர சக்தி படைத்ததுகான்‌ ஜிப்ஸம்‌. 
இடகினிருக்‌ து ன்ட்‌, ரஸாயன எரு, மின்‌ 
ஸார பஇன்சுலேட்டர்‌, கல்கார்த்‌ தகடுள்‌, 
அஸ்பத்திரிகளில்‌ பாண்டடல்‌ போட்டுக்‌ 
கட்டுகிருர்சளே அதற்கும்‌ இன்னும்‌ பல கண்‌ 
ணக அவரும்‌ சாமான்கள்‌ செய்வதற்கும்‌ உப 
யோகமாகும்‌ பிளாஸ்டர்‌ ஆப்‌ பானிண்‌ மாகு, 
உயர்சீதாகப்‌ பல்ம்பாடு. எல்லாம்‌ செய்யலாம்‌," 

செய்வேலியில்‌ கிடைக்கப்‌ போகும்‌ கிலக்களி 
பினால்‌ எத்தனையயோ பொருள்கள்‌ உற்பத்தி 
செய்யலாம்‌. அதற்காக எத்தனையியா வித 
மாண தொயிற்சாகயகள்‌ உண்டாகலாம்‌ என்‌ 
பது இப்போது ிதரிிறுதல்லவா 1/ நெய்வேனி 
யில்‌ கிலக்கரி வேட்டி எழுக்கும்‌ இடங்‌ குச்‌ 
செல்வதற்கு நுன்ணால்‌ நிலக்கரியைப்‌ பற்றிய 
நஇன்‌ | ட ௪ சஸமாண விவரங்களையும்‌ 
ரிந்து செொகொள்வோம்‌., (கொடரும்ரி 
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அழகும்‌ நுட்பமும்‌ வாயர்த 
பஜெனித்‌ பய்லட்‌ கடிகாரம்‌ அவருக்கு 
அளிக்கத்‌ தகுந்த ஒரு பரிக ! 

1 ஜாவல்களில்‌ இயங்கும்‌ இக்த கடிகாரம்‌ 
அதுர்சிசியாலும்‌ கார்தத்தாலும்‌ பாக்கப்‌ 
படாத று, க்ஸளிடா்‌ பாவன்ஸாம்‌ 
மத்தியில்‌ அமைக்கப்பட்ட விநாடி முள்ளும்‌ 
கொண்டது. அதன்‌ ஸ்டெயின்லெஸ்‌ 
ஸல்‌ கேஸில்‌ தண்ணீர்‌, தூளி புகாது. 
மனதுக்குப்‌ பிடித்த பலவித ஈவீன 
டயவ்களில கடைக்கும்‌ 

கே. 1833 ரூ. 270). 
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* ரன்ன கிருஷ்ணா, எினிமாவுக்கு வரயார்‌'' 

கான்‌ வரவில்லையப்பா, எனக்குக்‌ கணது 
கேட்கப்‌ போகணும்‌." 

“என்னடா கத விடறே! ! அவனவான்‌ 
ஆத்திலே சாப்பாடுன்னு பயப்படாத! 
டூ.க்கட்‌ செலவு என்னுடைய து." 

1 நீயே டுக்கட்டு, பாக்ணி, டிபன்‌ எல்லாச்‌ 
செலவும்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டாலும்‌ நான்‌ வர 
வில்லை, என்னு நூக்காலிபுரம்‌ நமுத்துண்‌ 
வாமி தீக்ஷிதர்‌ உபன்யாஸத்தை இரு நாள்‌ கூட 
"மின்‌" பண்ண முடியாது." 

1 ரீ குதீத ஜால்ராடா. பவேசாரிதமும்‌ கனத 
யும்‌ கேட்கும்படி விருத்தாப்பியம்‌ கனக்கு 
வர்துடுச்தா!' 

॥ ஏன்‌ கிக்க! நீயும்‌ நாளைக்‌ 
வாலைச்‌ சுருட்டிண்டு வர்து வவ ணாச்ற த இகத 


ர்வ்ச்கீ தலையை ஆட்டப்போதேே.!”” 
ர்‌ 1 என்ஷ் பவற பனிக்கா.து !"" 


ன்‌ ஸ்‌ ஸ்‌. 
பன்னுடைய வாதம்‌ பலிக்காமற்‌ போகவே 
வில்லை முறித்துப்‌ போட்டு விட்டு விரைந்த 


விதுரர்‌ போல்‌ விடு விடு'' என்று வெணி 
டூயதீ , ஆதியமகாதன்‌. கிங்‌ சரிக்கிள்‌ கார்ட 
னில்‌ முதைக்‌. கழிதித பின்னர்‌ பால்.க்ட 


ஒன்றில்‌ சடச்சுடப்‌ பா விட்டு பி.பி. 
மாதுங்கா இசையில்‌ ஈடக்க ஆரம்பித்தான்‌. 
எதோ ரயில்வே தொழிற்சாலையின்‌ குறுக 
க்ஈ்க்சி செல்லும்‌ பாதசாரிகள்‌. பாலம்‌! டிஸம்‌ 
பர்‌ மாதத்துப்‌ பனியில்‌ ஈனைர்து இருளூம்‌ 
ஒனியும்‌ ண. மாற்ச்‌ சிதறிக்‌ கெடக்க, மேதா 
அரம்‌ கீண்டு எதிர்ப்புறத்து இ இதல்‌ 
விட்ட பாலத்தில்‌ மனித வாடையே 
பின்னல்‌ யாரோ வரும்‌ அர சவழம்‌, 1 
கூட இருவர்‌ போகிறுரே போபசி ன 
ஆதிமா கடையைத்‌ ர ர 
எ என்ன ஸாம்‌, கதையைக்‌ கேட்டு விட்டுப்‌ 


போகிறீர்களா!!! அறிமுகமற்ற கிழவரின்‌ 
தொடர்புக்‌ பகள்வி. 
உபன்யாணகனளாரப்‌ பற்றி ஒரு போழ்‌ 


போட்டுத்‌ தனது ஆத்திரத்தை 


வெளியி 1. 
வேண்டுமென்றுதான்‌ ஆத்மா 'ரும்பின 








மறுகணம்‌ கஇிழவரு எஸ்‌ ற்கு (ணசயாறு 
ஈடச்து வந்த மலர்ச்‌ கொடி பபான்ற இளம்‌ 
பண்ணான்‌ வதன த்தைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ 
அவனது சப்த நாடியும்‌ அடங்கி, ஒரே ஒரு 


வார்த்தை மட்டும்‌ சப்தித்தது. 1 ஆமாம்‌!" 
கிழவர்‌ வாக்கிங்‌ ண்டிக்‌ னக அருழத்இ 
டையை எம்டிப்‌ போட்டார்‌, உங்களைப்‌ 


போன்ற வாலிபர்கள்‌ இஇந்த மாதிரி சத்‌" 
விஷயங்களில்‌ ஈடுபடுவது பெரம்ப அபூர்வம்‌. 
எனக்குப்‌ பரம சர்தோஷம்‌, நீங்கள்‌ எங்க 
வாசம்‌!”" என்று பேகட்டார்‌ அவரி, 
பி, பி. மாதுங்கா-- அக்கரையில்‌," 
நாங்களும்‌ அங்குதான்‌, அக்களரயில்லை 
அபிணினியாவில்‌ குடி. விருக்தாலும்‌ கதையில்‌ 
அக்கறை இருந்தால்‌ காரம்‌ பொருட்டல்ல . /்‌* 
18 ' கானமும்‌ அகாலமல்ல,' 
பெண்‌ பார்வதியைப்‌ பாருங்கோ, 
னர  சசன்கூ டத்‌ தவறுவதில்லை." 
பெபரிவவள்‌ பேச்சைக்‌ கட்டளையாக பற்‌ 
சகாண்டு ஆத்மா பார்வைக்‌ கணிவுடன்‌ 
பார்த்தான்‌. அவளது அழகைக்‌ கவனிக்க 


கண்வ ன்வ்ம்‌ ட்ந்வ்ப்‌ 

1 எம்ப, இந்தப்‌ பாலத்திபல ஈடமாட்டமே 
இவ்வையே, தனியாகப்போக்ப்‌ பயமா இருக்கு!” 

॥ என்ன பயம்‌! என்னுடைய வ! 
மைதா ' இருக்கெ வ வணரகான்‌ அஞ்சுவே வேண்‌ 
டாம்‌ சின்னக்‌ கண்‌ ன்‌ பரம 
ச்ஸ்‌ றன்னை ட சாதூ பேர்‌ வர்தா 
தூம்‌ அண்ட தாக்குப்‌ பிடிக்கும்‌. 

உ திதும்‌ பீமறுனடய வீரப்‌ பிரதாபங்‌ 
களைக்‌ கூறக்‌ கேட்டு அர்தக்‌ கைகளில்‌ விரு 
விருப்பு வேறு எறிக்‌ கிடக்கிறது பாரிவறு 
யின்‌ ஹஊாஸ்யத்வளர்‌, இது, 

1 ஐயோ! அப்படியாணல்‌ கான்‌ தஇறுஙிக்க்‌ 
கொள்்பேறன்‌ ஏன விரைந்தான்‌ ஆத்மா. 

ம்றுகணம்‌ இன்னிசையான ஈகையோளலியம்‌, 
சற்றுத்‌ தாமதித்து எ போக்கைச்‌ சரிப்‌ 

ண்‌ அடக்கமான இசையும்‌ எாழகி கன. 

1 உங்கள்‌ கைத்தடியை மட்டும்‌ ஈம்பிப்‌ 
பாலத்து வழியிலே வர முடியாது” 
என்றருள்‌ பார்வதி, 





ப்ப 


உங்களுக்கு இன்றியமையாத 
ஹிந்தி பத்திரி ளா 


டில்லியிலுள்ள பிரபல ஆங்கில இன சரி 
ஹிந்துஸ்தான்‌ டைம்ஸ்‌ 
உயர்ரக ஹிந்ு இனசரியையும்‌ மற்றும்‌ 
வார பத்திரினககயயும்‌ பிரசுரிக்கிற து 


ஹிந்‌ துஸ்தான்‌ 
([வர்சிதி கேசரி 
ஒரு வருஷத்துக்கு ரூ. 4ப 


ஸ்பதாளிந்‌ ஹந்துள்தான்‌ 
(றிந்த வாரப்‌ பத்திரிகை] 
அநிபுத கட்டுரைகள்‌, சிறந்த சிழ்திரங்கள்‌ 
மற்றும்‌ பல விடி அம்சங்கள்‌ கொண்டது 
ஒரு வருஓம் க, 11 - தனிபிரதி 1 அணு 


உங்கள்‌ ஏஜண்டைக்‌ கேளுங்கள்‌ 
அல்லது பீகரீல்‌ எமக எழுதுங்கள்‌ 


மானேஜர்‌ ப. 
எர கள்ள. டைம்ஸ்‌ 
புது டில்லி 





“அதற்கென்ன! இவரது அறிமுகம்‌ 
இடைகத்து விட்டது. இவருடைய வுழ்த்‌ துணை 
வும்‌ இனருமம்‌ அகப்படுமல்லவா 1" 

“பீ பஷாக!' என்றான்‌ ஆத்மா, அவம்‌ மட்டு 
மன்ன, எதிது வாலிபப்‌ பிள்ளையும்‌ அரிதப்‌ 
பதிலைக்‌ தான்‌. உயியிருக்க முடியும்‌ ! 

கட்டிலெட்‌' கினிமாத்‌ இருப்பம்‌ வளாயில்‌ 
ஒயாது லொட லொட கிழவருக்கு, விகா 
ரிப்புக்களீடையே பமாவின்‌ ரர டறமு 
அவரும்‌ பால்ய நண்பர்கள்‌ என்பதைக்‌ கண்டு 
பிடிக்க அறிக காழினக ஆகவில்லை. அதும்கும்‌ 
பின்னர்‌ ஆத்மாவின்‌ கண்கள்‌ பார்வதியிடம்‌ 
அறிக உரிமை பாராட்டின, 

கல்ல உயரம்‌; நீண்ட கூர்தல்‌! கவர்ச்ிகர 
மான பேகக்கட்டு ; உடம்பின்‌ வளர்ச்சி கின்ற 
பிறகும்‌ வளர்ந்து கொண்டே வர்சுவையோல்‌ 
சீண்ட ஈயனங்கள்‌ ; பளிச்சென்று சிரிக்கும்‌ 
போதெல்லாம்‌ ழியும்‌ கன்னங்கள்‌, இவற்‌ 
அன்‌ கூட்டுத்‌ ்‌ ரகையை மனத்தில்‌ கணக்‌ 
இட்டு மானவில்லை "ஆத்மாவுக்கு. 

* அப்போ நாங்கள்‌ வருகிறோம்‌," கிழவரின்‌ 
குரலைத்‌ தொடர்ந்து *கமண்காரம்‌' என்று 

சால்க்‌ உதிர்த்து |மாவூர்‌'ப்‌ பணியில்‌ ஒரு 
அபிகயல்‌ கும்பிடு போட்டான்‌. பார்வதி விடை 
பேபேற்றுக்‌ கொண்டபோது ஆத்மாவின்‌ ஆத்‌ 
ஸ்ர்வ பிரிவ துபோல இருந்‌ தீது, 

ட ஸ்‌ ஜ்‌ 

ரிய றுகாள்‌ அத்மா சாப்பாட்டுக்குப்‌ பிறுகு 
எங்கேயோ அஞ்றராத வாசம்‌ புரிச்து விட்டுச்‌ 
சரியாகப்‌ பத்தனை .. பாலத்தின்‌ 
படு.களில்‌ காலை ஊன்றி 

* வந்து வ ட்உச்களாள 1. எங்கே இன்று 
காணோமே என்று பார்த்போதன்‌."" 

இன்றைக்குக்‌ தீக்ஷிதர்‌ கதை பிரமாதம்‌. 
ம்கா மேதைகள்‌ வாக்குன்னு அப்படித்தான்‌ 
இருக்கும்‌. அதிலும்‌ அக்தக்‌ கட்டத்தில்‌...... 
அதுதான்னண இெொனபதி.....்‌” 

கதைக்குப்‌ பிரசன்னமாகாத ஆத்மா 
திம்மையைச்‌ சமானிக்க முடியாமல்‌ குழறி 
னன்‌, இரெளபதியின்‌ மானத்தைக்‌ காப்பாற்‌ 
றிக்‌ கண்ணன்‌ வரது அருள்‌ செய்து துயோல்‌, 
பார்வதி இர்த பிிச்கட்டான நிலையில்‌ குரமீமக்‌ 
மகொடுத்து ஆத்மாவின்‌ ககா ரான 'த்தைக்‌ 
காப்பாற்றினுள்‌! பாலத்து கடை உண்டா 
ஹல்‌ கதை ஈடைபெெறும்‌ மண்டபத்‌ துக்குச 
செல்ல வேண்டிய அவியத்னைதை அப்போதே 
உணர்ந்து கொண்டான்‌, ஆதிமா. 

பாலம்‌ சேற்றுப்போல்‌ ஏகாந்தமாக இருக்க 


வில்லை, ।ஸுயர்பன்‌ * பிரகத்அக்கும்‌ 
ப்பாக , பக்தர்கள்‌ கூட்டமும்‌ இருந்த து. 


அவர்களில்‌ யாரோ இருவருடன்‌ ப ப்‌ பின்‌ 
தங்கிப்‌ பேச்க்கொண் 1 அடர்‌. த்தப்‌ 

அத்மாவம்‌ பார்வதியும்‌ பி, பி, மாதுங்கா 
'பிலவல்‌ இராக்‌ தாண்டிவிட்டனர்‌. பெரிய 
வரி பேச்சை முடித்துக்‌ கொண்டு நுழைய முற்‌ 
பட்டபோது பாதசாரிகளுக்கான எிறு கதனவக்‌ 
கூட சாத்திவிட்டான்‌,  கிழவருக்கும்‌ அவர்‌ 
களுக்கும்‌ இடையே ரயில்வே கேட்‌; கோரத்தை 
நீட்ட குட்ஸ்‌" வண்டிப்‌ பிரவேசம்‌! 

ஏண்‌ ஸார்‌, அரிதான சந்நியாள்‌, நீங்கள்‌ 
இன்னிக்குக்‌. கதைக்கு வராமலே பேவஷம்‌ 
போழ்கிறிர்களே!” -- பார்வதியின்‌ பகள்வி, 

* உங்களுக்கு எப்படி தீ தெறியும்‌ 1"! 


* ஞான திருஷ்டி, வேண்டுமோ துரியோ 
தனன்‌ பாண்டவர்களைாத்‌ ேதேடினமாதிரி மண்ட 
பம்‌ பூராவும்‌ கன்றாகத்‌ ம தடிேன்‌. உங்களைக்‌ 
காணா வில்லை பிய 

அதிமாவுக்கு உடம்பெல்லாம்‌ புல்வரிப்பு. 
அவனது சண்களையே கூர்க்து நோக்கினன்‌. 


'"காணைக்குச்‌ சுபத்திரா கல்யாணம்‌. வரு 
பவனா ர'' என்று ட்டாள்‌ பார்வதி, . 

"இந்த அர்ஜுனன்‌ இல்லாத கல்யாணமா]! 

குட்ஸ்‌ வண்டியின்‌ படபடப்பு மங்‌ ஓய்ந்து 
விட்டது, கைக்கடியின்‌ சீத்துரும்‌, பெரியவ 
சின்‌ நுணுருணுப்பும்‌ அரும்க கெருங்கின்‌, 

ஸல்‌ ன டி 
சீ.மிநுகான்‌ இரவு எட்டேகால்‌ மணிக்கே 
பஜனை சபையின்‌ மண்டபத்தில்‌ அதிமாவின்‌ 
தப்்னயம்‌ கண்ட ஈிருஷ்ணன்‌ கெகைத்கான்‌, 

டன (தி ௩மீக எங்பிகடா வழி தவறி வந்தாய்‌!" 

"வழி தவறவில்லை சுவாமி, போகிற வழிக்‌ 
கப புண்யவளியைச்‌ தேடி வரத செய்கைதான்‌ 
இது" என்றான்‌, 

"என்னடா புதிர்‌! ரீ அக்மாவா 1] அல்லது 
அவனது அவிய?! 

“அட, பாவி! அதுக்குள்ளே எண்டா 
என்னைச்‌ சாக அரு க்கிற!" பூபசிசடையே 
போதே யைத்‌ பீதடின அவனது கண்கள்‌. 

பம்பாயில்‌ வரது குடியேறிய சேன்னிந்தியர்‌ 
சனின்‌ .தஸ்டு௪ துணியின்‌ புறச்‌ சின்னமாய்த்‌ 
தோன்றிய அம்‌ மண்டபத்தில்‌ ஜே ஜனக்‌ 
கூட்டம்‌. சத்‌ விவயங்களுக்குச்‌ செவி சாய்க்‌ 
கக்‌ கல்யாண்‌, அர்ிதரி என்று தோகீம தூரத்தி 
விருந்து எரத்தையுடன்‌ வந்திருந்தனர்‌ எத்த 
ஊ பயோ பேர்கள்‌. தனது பட்டுப்புடவையை 
விளம்பரப்‌ படுத்தவும்‌, அரட்டை அடிக்கும்‌, 
சற்றுக்‌ கதையைக்‌ கேட்கவும்‌ வரும்‌ பெண்டிர்‌ 
குழாம்‌, மண்டபத்தின்‌ வடக்குச்‌ சாரியை 
விட்டு விட்டுப்‌ பெண்கள்‌ பழுதிக்கு அடுத்த 
சுவரில்‌ சாய்கீது கொண்டு பாசவதருக்குக்‌ 
காதும்‌, ஸ்திரிகள்‌ கூட்டத்தில்‌ கண்ணும்‌ பதிக்‌ 
கும்‌ ரணிகர்கள்‌ பிகொஷ்டி; சால்வைக்குன்‌ 
புகுகிறது கொண்டு சலனமின்றி இரண்டனர 
மணி கோரம்‌ கணிரென்று கனத சொல்லும்‌ 
இிகஷிதர்‌ ; அழடூயேதாம்‌ தாணு முத்துச்‌ 
குடர்‌ போலச்‌ சமலும்‌ இரு விரிகள்‌.! 

இவ்திடையே மகாபாரதம்‌ சொல்லிலே 
விரிந்து பரக்‌ தது. சகருநியுடன்‌ கூடிய சங்கிகம்‌ 
பொல்‌ சுகாதத்துடன்‌ இழைந்து காற்றின்‌ 
அறைக்களில்‌ காரகீது காகில்‌ இன்பம்‌ பயக்கு 
வித்த இரனிதரின்‌ கூரல்‌, நடுவே அவரது 
சொர்கக்‌ தம்பட்டம்‌ : புஸ்சகப்‌ பிரசாரம்‌ : 
கப கதைகள்‌, நாஸ்திகத்துக்கு அடிக்கடி சூழு! 

இதுதியில்‌ (கோவிந்த காம சங்கர த்தனத்‌' 
இன்‌ எதிரொலி ேட்கு குூன்பே தகன கள்‌ 
கீற்குமிட' தீதில்‌ பபெரியவமைக்‌ கண்டு கொண்‌ 
டான்‌. அவரி அருகே வட்டக்‌ கருவிழிகள்‌, 

சயில்வே இன்வினியர்கள்‌ கணக்கில பாலம்‌ 
சீண்டதாக இருந்த போதிலும்‌ ஆத்மகாதன்‌ 
பார்வதியின்‌ துணையாகச்‌ செல்லுல்போது, 
பேச்சு சவாரஸ்யத்தில்‌ அதன்‌ சீனம்‌ மிகக்‌ 
சப்னா ரந்ணாரு பட்டது. பாலத்துக்குக்‌ கீழ, 
தாழிற்சாமையிலிருக் து சளம்பும்‌ கூக்கைத்‌ 
ப ரன்டை ப 'ஆக்ஸி- அணிட்லின்‌" புகைகூட அவ 
னுக்குக்‌ குதாகலக்தையே அளித்தது. 








கூற்தல்‌ மற்றும்‌ மூளை 
அபிவிருத்திக்கான தைலம்‌ 
செழுமையாகக்‌ கூர்தல்‌ வனச உதவு 
கஇிதது. வழுகிவகைனா த தடுப்பதுடன்‌ 
செம்‌ க. இரவ குவுப்‌ கிறுத் துக்றது. 
வாாபகசக இளய அதஇகரிகுது அழுங்க 
சிதி இரவை அளிக்கிறது. எல்லோ 
ருக்கும்‌ எக்காலத்‌ இலும்‌ காற்றுது. 
பெரிய பாட்டில்‌ ரூ, 34-00 
சிறிய பாட்டில்‌ ரூ. ப்ப 
எங்கும்‌ கிடைக்கும்‌ 


ராம்தீர்த்‌ யோாகாஷ்ரமம்‌ 


217 இக்ணி ம்பி 


அிொசியேமாசகடிம்‌, இடமாகவும்‌ இரகக 
பெரிசா ரணங்களை கிகா ரி. ரக பர்‌ ள்‌ ஙானின ச்ழூகாண 
அசணப் பட அது எழுதுள்கள்‌, தயசன்‌ எவவ 
உள்பட து. சிகரிகிஃஙி மாணியார்ய ரில செதா௯்கு 
அ னுய்பியா சசியற்றுக சொன்னாராம்‌, விடமூ 
பெரிய அசணங்களை அலயசாஙம்‌ யாநு கவா மு 
பிசதி இனம்‌ காமு ரியிரு தின்‌ சி.சிரி வரவி 
தூம்‌ மார 8 நூதன்‌ ரி-சிமி கணரவிதும்‌ வாழுசில்‌ 
மாசு போகாசன காருயயபுகின பமெதிகண்ட விவா 
சத்தில்‌ ஈடைபெெறும்‌, தங்வொரு ரனில்‌ 
எிழுணபசயர்‌ தூமம்‌ கரிம நீரி பா ணிகுனு உரி க. சிண 


எமயர்துபாண பென ன்ச்பாழிவு ஈ௯டயெறும்‌, 
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னை ௮. பார்‌ ன சு 


நடன அரங்கேற்றம்‌ 


னய 
கலைகணிேே நடனம்‌ தணின 
| மாண கரை தம்‌ செதய்வதி 
. குமிழ்‌ நாட்டின்‌ பண்பாட்‌ 
டையே சித்திரீத்துக்காட்டும்‌ 
தி! கனை. தமது அருவம்‌ 
வட்ம்ல்‌இண்லம்‌ ட இரனியங்‌ 
களினால்‌ மணம்‌ னிசித்‌ இகழும்‌ அனு 
திரு மூ.டனண்‌, ஆர்‌, அவரி 
களின்‌ ீபத்தி மானா இவ்‌ 
வரிய கலைச்‌ செல்வத்தைப்‌ 
பயின்று, சேதர்சி்சி பெற்றூக்‌ 
கரனயானாம்‌ வீசித்‌ இகழ்வா இன்‌ 
வியப்பில்லை, த 
பபபபி மாலானின்‌ தாட்‌ 
டூயய அரங்ிகற்றும்‌ கும்ப 
பீகாணம்‌ ரர துகோசயபான்‌ 
சஎெசுட்டியாசி இ ரியட்டசின்‌ 
எப்ரன்‌ மாதம்‌ தி ததி 
சவா விமர்சையாக இடத்‌ 
தே சியது. இந்த அரங்கேற்று 
வைபவத்துக்குத்‌ தஞ்சா ஆரி 
ரீன்னா மாலின தோட்‌ இரு 
கிவ சப்சயாணிய தாடாரி 
தனைனைம தாங்கிச்‌ எறுப்பிதி 
தார்‌, காட்டியமாடிய சிறுமி 
யாரனா விண்‌ இறுறமயைணயசி 
சங்கீத கலாநிதி இரு சாது 
மாணிக்கம்‌ பின்னை. இரு 
டி. எண்‌. கவாமிநாகு கடை 
யார்‌, இரு எள. ஆடீோரோக்கிய 
சாமி. முதியோர்‌ பாராட்‌ 
டி.ப்‌ பேசினார்கள்‌. 


மிரு மண்டலத்தில்‌ அத்மராதன்‌ - பார்வதி 


தொடர்பு வெகுவாக வளரிீந்து விட்டது, 
ஆணுல்‌ கெடுங்கசை என்று பட்டா கதர - 
பாரதம்‌ இவ்வளவு ரண்‌ எலிய அமு 
மென்று இருவரும்‌ க்க சிரிய 
மூக்காலிபுரம்‌ இக்ஷிதர்‌ எங்கள்‌! இரு மாதவ்‌ 
களி ர எண்டா! அவடர க்க யாத்‌ 
ஈரயையு போப்‌ இ இபின்‌ க்யா வாழ்க்கை 
ன நீனச்செய்ய வேண்டும்‌ என்பது 
ள்‌ க்மாவின்‌ ட ஆத்மாச்த்தகம்‌. பிரார்த்தனை, 
இடையே ஒருகானள்‌ பெரியவருக்கு உடம்பு 
சரியின்றி வமுக்கைத்‌ தலை 'மப்ளருக்‌'குன்‌ 
பதுங்கிக்‌ கோண்டது,.  அதிமாவைக்‌ கூப்‌ 
பிட்டு அனுப்பி, 1 தித்‌ சதையில்‌ விடக்‌ 
கூடாது. கல்யாணத்துடன்‌ சின்று கொண்டா 
தும்‌ பரவாயில்லை. சாரமத்தைப்‌ பார்க்காமல்‌ 
துணையாக வர்து பார்வ ன்சக்க்து வாச 
லில்‌ கொண்டு விட்டு விடுங்கள்‌"! என்றுர்‌. 
கிழவரின்‌ ஈம்பிக்கைக்கும்‌ மதுப்புக்கும்‌ தான்‌ 
ஆளானது பற்றி ஆதிமாவுக்குப்‌ பெருமை 
யாகவே இருர்தது, 

ரர்சு இரண்டு காட்களில்‌ அர்த ஜோடி 
பேசித்‌ தீர்த்த விஷயங்கள்‌ அனர்தம்‌ ; நூடிவு 
கட்டிய விஷயம்‌ ஒன்றே தன்று! 

1 அச்சு, அடுத்த வாரம்‌ சீகா உப தசமாடிப்‌ 
பாரதம்‌ முடித்து விடும்‌. இந்தப்‌ பாலத்து 
நடையும்‌ கின்று விடும்‌!” என்றான்‌ . ௬்மா. 

“யார்‌ செசொன்னது! போது ங்களின்‌ 


வேண்டுகோளுக்கு இணங்கத்‌ நீக்ஷிகர்‌ ராமா 
சச்‌ 
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'யணம்‌ சொல்லப்‌ போகறு 
ராம்‌!!!" என்றாள்‌ பார்வறி, 
பரப்ஷ்‌.! அவருடைய 
ப்மதைக்குப்‌ பொன்னாடை 
போர்த்தினுலும்‌ தரும்‌!" 
| எ ழிரவசனம்‌ சொல்கிற 
வரைவிட, இந்தக்‌ குளிரில்‌ 
। வரீது செல்பவர்களுக்குள்‌ 
| சிரத்ைதையைப்‌ பாராட்டி 
| யாராவது போர்வை தானம்‌ 
, செய்தால்‌ பொருத்தமாக 
இருக்கும்‌. குளிராவது ௬ 
யும்‌ என்றுள்‌ குறும்பாக 
॥ உன்‌ அப்பாவிடம்‌ சொன்‌ 
னல்‌ செய்கிறார்‌."” 
॥டிபார்வை தானமா !' 
॥ கன்னிகா தானம்‌!" 
அவள்‌ எழில்‌ வதனம்‌ 
செசெம்ஸம பூத்ததின்‌ காரணம்‌ 
ரயில்வே கேட்டின்‌ சிவப்பு 
ஒளியா, இயற்கையான 


, காணமா என்பது அப்‌ 
போழுது பிதரியவில்லை. 


டிபி த பிறச்தது. 


புத்திசாலியான பார்வதி 
எவ்வாரு விஷயத்‌ னத்தீ 
சனது தகப்பனிடம்‌ பிரஸ்‌ 
'தாபித்த போது, மடழ்ச்சி 
யால்‌ பெரியவர்‌ ண்ட “ர 
வழுக்கைத்‌ தலையும்‌ பிரகாசிதீ 
தன, அதற்குப்‌ பிறகு காரி 
யங்கள்‌ விருவிருப்புடன்‌ நடைபெற்று, ஈல்ல 
கானில்‌ நிச்சயதார்த்த எற்பாடும்‌ நிகழ்கித து. 
அதற்கு முத்துஸ்வாமி திக்ஷிதமே வரது ஆரிகள்‌ 
வழங்கிய போது, அத்மாவால்‌ அவரது கபன்‌ 
யாசத்தைப்‌ பாராட்டாமலீருக்க முடியவில்லை, 

சிதா கல்யாணப்‌ பிரசங்கம்‌ ! 

மூச்கானிபுரம்‌ மேல்‌ ஸ்தாயியில்‌ பேரக்‌ 
கொண்டே சென்றார்‌ : "கான்‌ போய்க்‌ கத 


ன்‌ கம அகக்‌ 


சொல்ற இடங்களிலே மழை இல்லாட்டா 
ம்ைழ *பெய்யறதைப்‌ பாச்‌ த்திருக்கேன்‌. 
பம்பரயிலே கனத கேட்டுக்‌ கல்யாணரு ம்‌ 


கிச்சயமாகிறது. கதை கேட்டா வீண்‌ 
போகாது, கை மேற்‌ பலனுண்ம்‌... 

* தீக்ஷிதர்‌ வார்த்தை பலித்து அட்டன்‌ 
ஆத்மா கதைக்கு வர்ததில்‌ கைமேற்‌ பலன்‌ 


இடைத்து என்றா லுயா. அவண்‌ ண்க்களிங்‌ 
காட்டி அளிக்கும்‌ காய்ப்‌ பையே சாடீர்‌, 
பீமற்படி தம்பதி “பாலத்தைக்‌ கடக்கும்‌ 


போது பாரிவறி :' டம்பப்‌ பையுடனும்‌, 
மா.துங்கா மார்க்கட்டில்‌ வாங்கிய கறிகாய்ப்‌ 
பாரதீ துடன்‌ ஆத்மாவும்‌ காட்டி அனிப்பது 
சகதுமான நிகழ்சிசிகளில்‌ ஐ கனு 
போதெல்லாம்‌ ஆ நிக்ஷிதர்‌ கத 
களைப்‌ பரணர்பாரா எற்று சக்க பதில்‌ பக்தி 
சிரத்தையுடன்‌ அளதக்‌ கேட்பதுடன்‌ வான 
னாவுப்‌ புகழ்க்து _ஙருகிறுன்‌. அணல்‌ ஜால்ரா 
ஈருஷ்ணன்‌ மட்டும்‌ ஆத்மாவின்‌ அறிர்ஷ்டத்‌ 
அக்குப்‌ பொருமிக்‌ மிகாண்டே இருக்கிறான்‌ 
என்று மாதுங்கா வாசிகள்‌ சொல்லக்‌ பிகள்வர்‌, 


டானி கனி நக்‌ நிகட்ந ண 5 
ண்ட எப எனி வ 
ட ர 





ஒ£ர டால்க்‌ 


ஈம்மியமணம்‌ கொண்ட ப்ரோ 
டெக்ஸ்‌ உயர்ந்தரசு சர்வ பிர 
யோக வாசனைப்‌ பெளடர்‌: மிக 
மிகக்‌ குறைந்த விலையில்‌ மிக 
மிசுப்‌ பெரிய டப்பா! இந்தியா 
வெங்கும்‌ ஆயிரக்கணக்கான 


இன்று ப்ரோடக்ஸ்‌ 





௨ப£யாகீத்தீர்களா? 


என்‌ பண 


குணம்‌ உத்தாவாதம்‌ றே 
காலகேட்‌ பாமாலிவ ந 


வ ர்ட்பட்டப்பமாபல்‌ 


நார ம்ம 


குடும்பங்கள்‌ ப்ரோடெக்ஸ்‌ 


டால்சும்‌ பெளடரைவிரும்புகின்‌ 
றன-அதன்‌ வசீகரமான வாச 
ணனையினாலும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
உபயோகப்படும்‌ பரிமள டால்கம்‌ 
பெளடர்‌ என்பதனாலும்‌...... 




















விட்டமின்‌ சத்துள்ள 


£னடோஜன்‌ 





தெம்பூட்டும்‌ குளிர்ந்த பானம்‌! 


பன்‌] 





ப்ரா 


தன்‌ (அ த்க்‌) 


உநிகளுக்கு மகிழ்ச்சிதானே 


சராஜ்மல்லுக்கு 


௦சன்றதீல்‌ 








நநொகர்கத்த்ற்கும்‌ 


புதிய மோஸ்தர்களுக்கும்‌ 


ட. அதபாணஙகளில 
எதுவானாலும்‌ சம்‌ நீஙகள்‌ சுராஜ்‌ 
மல்லுக்குச செல்வதைவிட சிறந்தது 
ஒன்றுமில்லை, சுராஜமல்ளம்‌ ஆபரண 
வியாபாரத்தில்‌ மீகப்‌ பழமையான வாகள்‌, 
பே வருஷகாலமாக, ஒரே வியை எனற சிறந்த கொள்கை உடையவர்கள்‌. 


வெண்‌ 
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ரு எ அணைகள்‌ 


1 கர காட்சமும்‌ அரகப்பிபரு ] 


கரசஜ்மல்ஸ-- ஆபாண வியாபாரத்தில்‌ பழமையானவர்கள்‌, 313, எஸ்பிளனேட்‌. மதருஸ்‌ - 1. 
எங்களிடம்‌ விலை குறைப்பே கிடையாது, காரணம்‌ எங்கள்‌ விலை 
நாணயத்தில்‌ மாறுதல்களே செய்வதில்லை 
முக்கியமாக கவணிக்க , காரா ஜமலலில்‌ வாங்கும்‌ எந்தப சிபொருளும்‌ உங்களுக்கு தி நப்தி 
அளிககாவிடில்‌ பணத்த திங்கள்‌ இருமபப்‌ சபற உத்திரவா தஇழுண்டு. 


த பரி 
ரீதிறிச மிருந்து 1956 ஙளர பாரதத்தின்‌ சேவையில்‌ 87 வருடங்கள்‌. கங்‌ க 


பீனக்கு மணம்‌ படபடவென்று 
பட்டுப்‌ பூச்சியின்‌ சிறுகுகளளைப்‌ போல்‌ 
அடித்துக்‌. கொண்டது.  பத்மதாபனை 
நான்‌ பார்திதேேன்‌. அவருக்கு முகம்‌ 
கறுத்து, என்னபிவோ மாதரி இருக்குது. 
இரத்துனின்‌ பயணரக்‌ பிகட்டரனே 
இவருக்குப்‌ பிடிக்களின்கலயே. என்று 
எண்ணா மீட்டோேேண்‌ 

குளோசறுவைபம்‌ பார்த்து, | உணக்கு 
எதாவது பவே இருந்தாள்‌. போய்ப்‌ 
பார்‌. நான்‌ இவருடன்‌ முக்கியமான 
விஷயங்கள்‌ பே பவேண்டும்‌"" என்று 
கூறினார்‌ பத்மா நாபண்‌, 

நசன்‌ கலோவைப்‌ பார்த்து, எங்கே 
அந்தப்‌ பத்திரை கைக்‌ காட்டுங்கள்‌ "* 
னள மன்‌. அவன்‌ அதை எடுத்துக 
சகாண்டு போய்‌ விட்டாள்‌ என்னா செய்வ 
அதன்று எனக்கும்‌ பயப்‌, 

ஆனு! பழமா மாயன்‌ அக்கு எண்ரினா 
வீடின்றி. எண்ண மிண்டர்‌ ராய்ரீ 
திங்கள்‌ கூட இத்தக குப்பைகசிள பொல்‌ 
வாம்‌ பார்ப்பதுணிடா? இவர்கள்‌ தான்‌ 
தான்‌ பொல்வதைக்‌ கேட்பது இல்கல, 
சுண்ட பத்திரிகைகளை பெல்லாம்‌ வாங்கு 
வது, சவவேண்டாகு விஷயங்களின்‌ யென்‌ 
ஸாம்‌ படிப்பது இவச்களது வழக்கம்‌, 
சராம்ப மட்டம்‌ " சான்ருரி, 

குளொணாவுக்கு அறராம்யாக்‌ (கயாம்‌ 
வக்கு வரீட்டது. '" இப்போது இரசு 
சோண்று இதின்‌ என்ண மட்டம்‌ வந்து 
விட்டது? சிணிமாவில்‌ நடிப்பவர்கள்‌ 






மட்டும்‌. மாணிதர்கள்‌ 
இரலவ்லையசர்‌ அவர்‌ 
களுக்கு இதயம்‌ இல்‌ 
கைர்‌ எனக்கு இதில்‌ 
இன்றும்‌. மட்டமாகப்‌ 
படனினல்லை""' என்றுன்‌ 
படபட வென்று. 
ரமேஷை குறுக்கிட்டு, என்ன ஷீன்‌ 7 
வண்‌ இப்படிப்‌ போ ர்கிறுய்‌ 7 அப்பா 
அவருடன்‌ எதோ முக்கியமாகப்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டி ௬ுக்கிருர்‌. நாம்‌ அங்கே போய்‌ 
உட்கசர்ந்து பபேகபிவோம்‌ வா!" என் முண்‌. 
கலோ ஆத்திரத்துடன்‌ புத்தகத்தைக்‌ 
ஸகயரில்‌ எடுத்துக்‌ சலாண்டு அவ ஊூடண்‌ 
எழுத்து சென்றுள்‌, அவர்கள்‌ இருவரும்‌ 
கொஞ்ச தாரத்துக்கப்பால்‌ சண்று புன்‌ 
தரையின்‌ சட்கார்ந்து எதோ பேக்‌ 
சிகண்டி ருந்தரரி கள்‌, 
பத்மதாபன்‌ என்னப்‌ பார்தி து, பிண 
டர்‌, சாய்‌, நீங்கள்‌ இன்னும்‌ தாண்‌ 
கேட்ட விஷயத்தைப்‌ பற்றி ஓரு முடி 
வக்கு வாவிள்ளையார்‌"" என்று பே ட்டசச்‌. 
“நான்தான்‌. என்‌ முழினணவ அம்‌ 


போதே தெரினித்து விட்டேனே."" 





** அது ச றுஇயானதுகானணு? மாற்‌ 
அவே இடம்‌ இள்கயா 7" 

“மாறுதல்‌ எற்படுவதற்கே இட 
சமிள்னை,. அது யாட்டும்‌ சர்வ நிசசயம்‌. 

1௭ அரதப்‌ பெண்க, 

** தய செய்து அடைப்‌ பற்றி மாத்‌ 
இரசம்‌ போ வேண்டாம்‌." 

புதி நாபன்‌ ரொம்பக்‌ கெட்டிக்காரர்‌. 
கடனே பேச்சை மாய்றினுர்‌. கொஞ்சங்‌ 
கூட நான்‌ கூறியது அவணரமப்‌ பாதித்த 
ககக காட்டிக்‌ கொள்ளானின்னை. 

** காண்‌ தாக சென்னைக்குப்‌ போகி 
சேன்‌, மிஸ்டாராய்‌. அங்க எனக்கு ஒரு 
முக்கியமான  பவேரீலை 
இருக்கிறது. நரன்‌ 
இங்கே எல்லேசரை 
சம்‌ நீங்கள்தான்‌ 
கவணித்துக்‌ கொன்ன 
பேண்டும்‌!" என்ரும்‌. 

“* ணத ற்மெகென்னா 
பேஷாய்க்‌ கவளர்த்‌ 
துக்‌ கொள்கிறேன்‌," 
தான்‌ அவருடன்‌ 


பேசிக்‌ கொண்டிருந்‌ 

தேனோ சனிர என்‌ 

யாணாயம்‌ ர்டீம்‌ பும்‌ 

அசோசணவம்‌ இருந்து 

இடத்திலேயே இருந்தது. அவர்கள்‌ 
கண்ண பிபசுறுர்களோனா று பீகட்கு 
ஆவளாக இருத்தது. சிணிமா நடிகை 
அமர தாரானின்‌ படத்தைப்‌ பார்த்து 


எப்படியாவது திசிசயம்‌ செய்துசிகான்ன 
வேண்டு மொன்று துடி த்சேேண்‌. 

பத்மநாபனணோே போரிக்‌ கொண்டே இருகி 
தாசி, விடபேவே இல்கல. எனக்குப்‌ பத்ம 
தாபன்‌ எதிரீன்‌ அதைப்‌ பார்க்க நான்‌ 
ஆவளாக இருப்பதாகக்‌ காட்டிக்‌ 
செகொன்னா விருப்பமிள்சீன. பத்மநாபன்‌ 
எண்னை. விட்டு ககராமன்‌ போகவே, 
புறப்பட வேண்டியதாயிற்று. 

தான்‌ வராத்தேன்‌.  ச௬ளோசனாவம்‌ 
சமோேஷாம்‌ இருந்த இட த்துக்கருகில்‌ 
தான்‌ சொென்றபிபாது, இது அவன்தான்‌ . 
எணக்குச்‌ சத்தேகமமே இல்ன. ்‌" என்று 
௬ேோ கூறியது காதில்‌ வழுத்து தூ. 

11 எதசவது கனரா ஷீனா! அவன்‌ 
இன்னே இள்க, அவள்‌ யபாரஇரி இருக்‌ 
கிறுசிதண்‌ று ஒப்புக்‌ கொள்க றன்‌. இச்‌ 
சயயாசக அவளரிள்கை, நீ எதற்கு இணத 
செெள்ளாம்‌ போட்டு நூளையைக்‌ குழுப்பிக்‌ 
கொளன்கிருய்‌? அப்பாவுக்கும்‌ பிடிக்காது, 
விட்டுவிடேன்‌ "" என்றுன்‌ ரமேஷ்‌. 

தான்‌ அவர்களிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ 
சகாண்டு கினர்பினேன்‌. ௬ளோசனணாு 
னிடம்‌ பேசும்போது அந்தப்‌ பத்திரிகை 
பின்‌ பெயர்‌ எண்ண எண்று யாரிக்க 


ட்ப 





முயற்சித்தேன்‌. இருள்‌ நண்‌ ருசி 
சூழ்ந்து விட்டதால்‌ அது முடியவிள்கீை. 
அன்று வீட்டுக்குப்‌ போகும்‌ வழியின்‌ 
ஒரு புத்தகக்‌ கடையில்‌ நுணழுந்து, மீ 
பத்தின்‌ வெளி வந்திருந்த சஎிணிமாப்‌ 
பத்திரிகைகள்‌ அரை த்தையும்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டு போனேன்‌. போய்ச்‌ சேர்த்த 


தும்‌, ஒவ்வொரு புத்தகமாக எடுத்துப்‌ 
பக்கம்‌ பக்கமாகப்‌ புரட்டினேன்‌. ஐன்‌ றி 
ளாவது அமரதாரானின்‌ 
காணனில்லை. 

எனக்கு ஓர எமாற்றமாகப்‌ போய்‌ 
விட்டது. 


படத்தைக்‌ 


சுப்ளாரசணாு பார்த்தது வேறு 
எந்குப்பத்‌ இரை கயோசரி 
ஒரு பவனா இரண்டு 
மூன்று வாரங்களுக்கு 
மு த்திய பத்திரிகை 
யாக இருக்கும்‌. நாரீள 
கே ரசணுவை ஸிசச 
க்களாம்‌ என்று மனத்‌ 
கன்‌ தஇீர்மாணித்துக்‌ 
கொண்டடண்‌. 
சகனளோவை அந்தம்‌ 
பத்திரிகையைப்‌ ப 
திக்‌ கேட்ட பீபோது, 
எதற்காக அதைச்‌ 
பற்திக்கேட்கி றீர்கள்‌?! 
என்று வினவினான்‌. 

* சாதாரணமாகத்தான்‌." 

“அப்பா பேத்று நீங்கள்‌ செண்று 
பிறகு ஓரே கோபமாக இருந்தார்‌. எங்‌ 
கணக்‌ கெள்ளாம்‌. நல்ல வசவு கிடைத்‌ 
த்து, நாங்கள்‌ உங்கள்‌ முண்னர்கிலயில்‌ 
சொம்பக்‌ கேவலமாக நடந்து கொண் 
குமாரம்‌. சிணிமாப்‌. பத்திரிகைகளே 
இணி இத்த விட்டிலிருக்கக்‌ கூடாது 
என்று கூறி என்ளாவற்றையம்‌ எடுத்துக்‌ 


கொண்டு மே னா. அவருக்குக்‌ கோயம்‌ 
வந்து னவிட்டசல்‌ வ்ேோருக்கும்‌ 
ஒடுங்கிப்‌ டன கை ்‌” என்றுன்‌. 


களோனிடம்‌ அதற்கு மேல்‌ அர்த நடி 
வகையைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்க எனக்குத்‌ 
தயக்கமாக இருந்துது. என்னைப்பற்றி 


அவன்‌ தெரித்து கொள்வதை நாண்‌ 
விரும்ப வின்கன. விறு செண்றாதும்‌ 
எள்ளா சிணீமாப்‌ பத்திரிகைகளுக்கும்‌ 


சந்தாத்‌ தொகை அனுப்பி வைத்ேேண்‌. 

அம்ரகாரரா நடித்து படம்‌ எதாவது 
இன்று கல்கத்தா நகரின்‌ இனபையீிட மாட்‌ 
டசர்களார என்று எங்குபணேண்‌. நாண்‌ 
சந்தா கட்டிய பத்திரிகைகளி அன்னம்‌ 
அமரதாராவைப்‌ பற்றி எதேனும்‌ குறிப்‌ 
புக்கள்‌ வ்ந்து கொண்டுதான்‌ இருந்தன. 
ஆறள்‌ அவற்றைக்‌ கொண்டு இரந்து 
மதிதான்‌ அபாரதாசாவா என்பதை தான்‌ 
சாப்படி. திச்சயிப்பதுரி இ.ந்துனின்‌ அிபயபரி 
என்‌ இதயம்‌ முழுவதையும்‌ திளைத்துக்‌ 


கொண் டிருந்தது போய்‌ இப்போது 
அமாரகாரா அதில்‌ சம இடம்‌ பெற்று 
விட்டான்‌. எனக்கே இது சின சமயங்‌ 
கணில்‌ அவமானமாகவும்‌ வருத்தமாசு 
வம்‌ இருக்கும்‌. 1* யாரையோ பற்றி 
எப்போதும்‌ சிந்தசன செய்துகொண் 
டி ருக்கமருமே? அது இந்துவாக இலை 
விட்டால்‌ எத்தரினை ரணக்‌ குறைவாகப்‌ 
பபாய்‌ விடும்‌ 7"" என்று நினைப்பேன்‌. 
அமரதாரானவின்‌ படம்‌ இன்று கடைக்‌ 
குமா வேன்று கல்கத்தா நகர்‌ முழுவ 
தையும்‌ சற்றி வத்தேன்‌. ஒரு சிணிமா 
இயேட்டர்‌. முகளானியிடம்‌, 11 நடிகை 
அமாரதாராவிண்‌ படம்‌ எதாவது இருக்‌ 
கிறதா?" என்று கேட்டேன்‌. 
எளகுற்காக? நீங்கள்‌ அவளுடைய 
விசிறியோ 7”" என்று கேட்டார்‌ அவர்‌. 

* அதைப்பற்றி உங்களுக்கென்ன 7 
படம்‌ இருக்கிறதா? காட்ட முடியுமர 7" 
என்று கேட்டேன்‌. 

ப எனக்கொன்றும்‌ இன்க்‌, ஸார்‌! 
படம்‌ இல்லை அவ்வளவுதான்‌ "' என்றார்‌. 
மனம்‌ போரம்ப தொந்து திரும்பினேன்‌. 

அமரதாரா நடித்த ஒரு படத்தின்‌ 
வினம்பாத்தைப்‌.. பார்த்துப்‌ பார்த்து 
விட்டு தான்‌ அவன்‌ தடி.த்த ஸ்டுடியோ 
வுக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுதினேன்‌. அவள 
டய பேபோட்டோவை 
அனுப்பி வைக்கும்‌ 
படி. பீகட்டிருத்மேண்‌. 

பில்‌ சிக்கீரத்தில்‌ 
வந்தது. அதில்‌ அமர 
தாராராணிண்‌ பபம்‌ 
கவச மில்லை. எண்‌ 
அம்‌, அவரரடைய 
௪ ணா மைம்ப்‌ பயர்‌ 
ணய சாண்‌ தும்‌; 
அவணறாடைய தகப்ப 
ளார்‌ பெயர்‌ முணிசாமி 
கவுண்டர்‌. என்றும்‌ 
சாருததப்பட்டிருந்த து. 
எனக்கு அதன்‌ பிற்கு 
நெஞ்சம்‌ ரொம்பச்‌ சோர்ந்து விட்டது. 
அமரதரரா இத்துமதி இல்ளை போளிருக்‌ 
க்றதே என்று தொத்து ப்பானே ண்‌. 
நசன்‌ பட்ட பிரயத்தனங்கள்‌ விண்‌ 
என்று அறிந்து வருத்தமடை நீதன்‌ . 

இரண்டு வாரங்கள்‌ இப்படி யெல்‌ 
லாம்‌ தனித்த பிறகு ஒரு பத்திரிகையின்‌ 
தற்செயளாக அமரதாரா என்னும்‌ 
நட்சத்திரம்‌ வீரு வாங்கி யிருக்கிறுர்‌, 
அது இத்துயாதி என்னும்‌ பெயரின்‌ பதி 
வாகி இருக்கிறது எண்று படித்மோதன்‌ . 
எனக்கு உடனே அது இரஇத்துகுரலா 
என்று நிச்சயமாகத்‌ தெரித்து விட்டது. 
அணத சளர்தர்தும்‌ செய்து கொள்ளா ஒரு 
போட்டடோவைப்‌ பார்த்து விட்டால்‌ 





போதும்‌. சுளோசனுவிடமே பேச்சுச்‌ 
கோடுத்துப்‌ பார்த்தான்‌ என்ன என்று 
தோண்றியது. உடனே காசை எதுத்துக்‌ 
கொண்டு சுலோசறாவைக்‌ தேடி அவன்‌ 
வீட்டுக்குச்‌ சென்றேன்‌. 

நான்‌ சென்ற யோது சுலோசனா 
தோட்டத்தின்‌ இருந்த செடிகளுக்குத்‌ 
தானே பூவாசரியாள்‌ தண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ 
ச்காண்டிருக்கான்‌ . 

உர ந்து படடன்ன்ன அதிசயமாக இருக்‌ 
றது? காரியாயைத்தனிருந்து வந்த 
தும்‌ வராததுமாகத்‌ தோட்ட பவே 
செய்கிறீர்கள்‌ 7 பூரி செடிகள்‌ என்னா 
புண்ணீயம்‌ செய்தனவோ ?'' என்றேன்‌. 

குலோசணாவும்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே, 
1* எனக்குத்‌ இடிரென்று ரோஜாச்‌ செடி 
களை வைக்க வேண்டுமென்று ஆசை 
யாக இருத்தது. அதனால்தான்‌ இங்கே 
இருத்த * ஆஸண்டர்‌ ” செடிகளை யெள்ளாம்‌ 
எடுத்து வேறு இடத்தில்‌ வைத்து விட்டு 
இங்கே ரோஜாச்‌ செடிகள்‌ வாங்க்கு 
கொண்டு வத்து வைத்தேன்‌.” 

நான்‌ பேராசிரியர்‌ ஆன்ட்ரூஸ்‌ வீட்டின்‌ 
சோஜாச்‌ செடிகள்‌ இருந்ததைப்‌ பற்றிச்‌ 
சோன்னதுதான்‌ ௬லோசணாுவின்‌ புதிய 
சிரக்தைக்குக்‌ காரணம்‌ என்று எனக்குத்‌ 
தெரித்து விட்டது. ஐயோ! வேளிப்‌ 
புடையாகள்‌ சொன்‌ 
னீத்‌ தொலீைக்கக்‌ 
கூடாதா? ஆனான்‌ 
பத்மநாபன்‌ தான்‌ 
மறுத்து விட்டதைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொன்னா 
பாக்ர இருப்பார்‌ 7 
அப்படி பரிருந்தும்‌, 
களோசணா வன்‌ இப்‌ 
படி. வபெள்ளைம்‌ செய்‌ 
இருள்‌? இது புரியாத 
புதிராக. இருத்தது. 
தான்‌ நிரப்பதற்கு 
ஆதாரமாக அவண்‌ 
வாயைத்திறத்து ஒரு 
வார்த்தை கூடச்‌ சொன்ளவில்கைை. எப்‌ 
போதும்‌ விகையாட்டாகவேகான்‌ என்‌ 
ரிடம்‌ பேசினான்‌. 

** என்ன 7 எணன்னணரி இப்படி நீங்கள்‌ 
தவம்‌ செய்ய ஆரம்பித்து விட்டீர்கள்‌?!" 
என்று கேட்டான்‌ ௬ேோ. 


1* தவம்‌ ஐண்றுமிள்சில, பரோஜாச்‌ 
செடிகள்‌ என்றதும்‌. எனக்கு இங்கி 
ளாநீ்திலுன்ளன எண து பேராசிரியர்‌ 


ஆன்ட்ருணீின்‌ னீட்டு நாபகம்‌ வந்குது."” 
அவர்கள்‌ விட்டுத்‌ தோட்டம்‌ மாதி 
ரிே இருக்க வேண்டுமென்‌ றுதான்‌ நான்‌ 
இவைகளை வாங்கீக்கொண்டுவந்ேேண்‌,”” 
1* நரன்‌ செடிகளின்‌ அருகின்‌ சென்று, 
* இந்தச்‌ செடிகளைப்‌ பற்றியும்‌, அவை 


ரர்‌ 














































கிறையப்‌ புஷ்பிப்பதற்கு என்ன செய்ய வேண்டு மென்பது 


பம்‌றியும்‌ உங்களுக்குத்‌ தெரியுமா 7?" என்று கேட்டேன்‌. ந ன்‌ தீ 
"இதுவரை தெரியாது. *ரோஜாச்‌ செடிகள்‌ பயிரீடுவ ட்டடர்ந்த 
சிதப்படி 7* என்று தரு புத்தகம்‌ வாங்கிப்‌ படித்தேன்‌. அதன்‌ க 
பிறகு கொஞ்சம்‌ தெரியும்‌,"" நச 
** எல்லாவற்றையும்‌ பற்றிப்‌ புத்தகத்தில்‌ படித்தே தெரிந்து 


கொண்டு விடுவீர்கள்‌ போலிருக்கறத. அனுபவத்தின்‌ கூளம்‌ 
தெரிந்து கொள்ளா பேவேண்டிய அவசியம்‌ உங்களுக்கு இல்ரில 
போலிருக்கிறது!" என்றேன்‌ பலமா கசி சிரித்துக்‌ கொண்டே. 

11 ஆமாம்‌”? எத்தனையோ மூக்கியமான விஷயங்களைப்‌ பற்றி 
கான்‌ புத்தகத்தில்‌ படித்திருக்கிரேன்‌. ஆதன்‌ அவற்று 
அனுபவித்து அறிய எனக்குச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ கஇடைக்கவில்கல 11 தா 
என்று கூறி விட்டுத்‌ தண்ணீர்‌ வாளியைக்‌ கொண்டு வைத்து 
விட்டு வந்தான்‌ ௬ளோசளு. ட்ப 

தாங்கள்‌ உள்ளே சென்று உட்கார்ந்தோம்‌. * ரமேஷ்‌ 11 கதி 

* இன்னும்‌ ஆபிஎரிலிருத்தே வரவில்லை *" என்றாள்‌. த. 

த நாம்‌ எதேனும்‌ சினிமாவுக்குப்‌ போகளாமென் று 
எண்ணரபேன்‌. இன்னும்‌ சமேஷ்‌ வரவில்லையே. படம்‌ 
ஆரம்பிக்கும்‌ சேசமாகி விட்டதே?" 

'*அவண்‌ வரரனிட்டான்‌. என்னார்‌ நாண்‌ தும்பா 
கீடம்‌ சொல்லிவிட்டு வருகிறேன்‌. தாம்‌ இருவரும்‌ 
போவோம்‌, மீராவை அணழுத்துக்‌ சகாண்டு 
போவோம்‌. அவளுக்கு இன்று பிறந்த நான்‌." 

** அப்படியா? எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ போய்‌ விட்‌ ஜா 
டே. சர்‌! சிக்கீரம்‌ வரச்‌ சொல்லுங்கள்‌, போகும்‌ 
போது நாம்‌ என்ளோரும்‌ ஐஸ்‌ கரீம்‌" சாப்பிட்டு 
எர்ட்டுப்‌ போகலாம்‌ '" என்டேன்‌, 

காரின்‌ மீராவும்‌, ௬லோசணனுவும்‌ ஏறிக்‌ கொண்‌ 
டார்கள்‌. **பானுவையும்‌ தம்முடன்‌ அணைத்துப்‌. 
பபோபிவசமே? "" எண்டேறண்‌. 

**இல்கம. அம்மா அவனுக்கு உடம்புக்கு ஆகாது 
என்கிறுன்‌. நாளைக்கு வேறு எங்கேயாவது அனமுத்‌ 
துப்‌ போகலாம்‌. சினிமாவுக்கு வேண்டாம்‌."" பட 

** அப்படியாளணால்‌ சரி!" என்று 
கூறி விட்டு நான்‌ கைர 
“ஸ்டார்ட்‌ பண்ணினேன்‌ 

கொஞ்ச தாரம்‌ சென்று பிறகு, 
** ஏதாவது தமிழ்ப்‌ படம்‌ தகரில்‌ 
தருகிறதா? நான்‌ இங்கிளாந்தி 
விருந்து இரும்பிய பிறகு ஒரு 
தமிழ்ப்‌ படம்‌ கூட இண்ணனும்‌ 
பார்க்களிள்லை "' என்றேன்‌. 

1* தமிழ்ப்‌ படமா? இப்போது 
ஒண்றும்‌ தன்ன படம்‌ ஓடவில்லை. 
இன்னும்‌ இரண்டு நாட்களுக்‌ 
குப்‌ பிறகு ஓரு தள்ல படம்‌ வரு 
கிறுதாம்‌. அதற்கு வேண்கு 
மாணள்‌ போகளாம்‌, அணை எல்‌ 
னாரும்‌ சொொம்பப்‌ புகழ்ந்து எழுதி 
யிருக்கிறார்கள்‌,"" 

1॥ அப்படி என்னா அதுிசயயமானா 
படம்‌ வருகிறது!" 

*1* அமரதகாரா. என்று மிகப்‌ 
சிரபளமாகா கடிகை நடித்து பட 
மாம்‌. அவன்‌ நடித்த படம்‌ எதை 


இர 
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ஸனான்துல்‌ சனங்க / 
விதிக. விடுவன 


யும்‌ இதுவரை காண்‌ பார்த்ததின்லை. 
இரத்தப்‌ படத்துக்குக்‌ கணதயையும்‌ 
அவளோ எழுதி யிருக்கிறுனாம்‌. ரொம்ப 
தன்று இருக்கிற மென்று ஸிமரிச 
னங்கள்‌ என்னாம்‌ இரு முகமாகப்‌  புகழ்நி 
திரக்கின்‌ என..." ப்தி புகழ்த 
எனக்கு இதயம்‌ விரிந்து விசாலமாக 
கிட்டது. போனிருத்தது. மை சற்று 
கடுங்கிற்று. எதிரே. வேரு வேகமாக 
ஊத்த டசக்ணியின்‌ மேல்‌ மோதி வீடாமன்‌ 
கருப்ப மிகவம்‌ சிரமப்‌ பட்டேன்‌. 
என்று என்ன உங்களுக்கு? நிங்கள்‌ 
கூட இவ்வளாவு அஜாக்கரதையாகக்‌ 
கார்‌ ஐட்டுகிறீர்களே?"'" என்ருன்‌ ௬ோ. 
அன்று படத்துக்குப்‌ போய்னிட்டு 
வந்தது முதல்‌ எனக்கு தில கோள்‌ 
காரவ பிள்ளை, அமாரதராரார நடிக்கும்‌ 
படம்‌ வரும்‌ நானை வெரு ஆவலோகு 
வ திர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருநி$தண்‌. 
படம்‌ வெளியாகும்‌. இனத்தன்று 
பூகனிச யே இடத்துக்கு *ரீணரிவ்‌ ” 
செய்துனிட்டு, ௬ுளோசணாளின்‌ விட்டுக்‌ 
குக்‌ கிளாம்பரிச்‌ சென்டீறன்‌,. ரபம்மேஷராம்‌ 
கோவும்‌ என்னுடன்‌ வந்தார்கள்‌. 
காவ்கள்‌ கள்ளோ சென்று அமர்த்‌ 
பீதாம்‌. விளக்குகள்‌ அசை நீகனா. 


பின்னால்‌ தாற்கானியின்‌ கூட்கார்த்‌ 
இருக்கவே நுடியனின்கின. முகுனில்‌ வந்த 
செய்கஇப்‌ படங்கள்‌ எதிலும்‌ மனம்‌ எழு 
படே... இல்கல. இவை எப்போது 
முடியும்‌ என்று காத்துக்‌ கொண்டே 
இருக்கேன்‌. கடைசியில்‌, 11 சிணிமர 
வாணரிள்‌ ச௬டர்‌ விட்டுப்‌ பீராகாரிக்கும்‌ 
'அமாரதகாரா" நடித்த” என்று இரையில்‌ 
தட்சத்கரங்கள்‌ இவளிக்க அதா ம்பித்தன. 
என்‌ நெஞ்சும்‌ விம்மித்‌ தணிந்தது. 

அதள்‌ முதன்‌ காட்சி, ஒரு எர்க்கஸ்‌ 
கடந்து கொண்டிருக்கிறது. ஒரு 
வானிபன்‌ எாீறத்னைகள்‌ செய்கிறவன்‌. இழு 
சானணக்குக்‌ி தலை வேதன்‌ யளரித்முனு. 
அவன்‌ கரணம்‌ பேறும்‌. பேோபோது ரக 
தவறுகிறது. அரத்‌ சமய த டில்‌ 
11 ஜயோ ?'" என்று துரு பொண்‌ அனறுயம்‌ 
சத்தம்‌ கேட்கிறது. அற்ரு இனாம்‌ பொண்‌ 
ணர்ன்‌ முகம்‌ இரையின்‌ செதரிந்தது. 


பிப 





அமை கரிக்க, அவக அட்ச 
சதக வ்மிகரிட்டாா கள்‌, நன்னா பூட்‌ கில்‌ 


விது வ்கும்யா 


கான்‌ நதாற்கானியை இரண்டு கைகள 
ம்‌ அழுத்திப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டேன்‌. 
* இந்து" என்று கூப்பிட்டு விட வேண்‌ 
நும்‌ போளனிருந்தது. அப்போது நான்‌ 
அடைத்தது ஆனந்தமா துயரமாரி 
என்னவென்று செல்ல நமுூடியாது. 
இசண்டையும்‌ கடந்த ஒரு திலை என்று 
தான்‌ கூற வேண்டும்‌. 


படம்‌ முழுவதையும்‌ பார்த்த பிறகு 
இரந்துனிடம்‌ எனாக்குமரியாதை உண்டா 
யிற்று. அதுவமை யிருந்த பரிதாப 
உணார்ச்சிக்கும்‌, அண்பு உணர்ச்சிக்கும்‌ 
மேமேளாக இரந்து மரியாணகத ச ணார்ச்சி 
தோன்றியது. அத்த நிமிடம்‌ வரையில்‌ 
நான்‌. அவரைச்‌ சிறு குழுந்தையைப்‌ 
போன்‌ பேதேரித்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 
படத்கைப்‌ பார்த்த பின்‌ ஓரு திறமை 
மிகுந்த மங்கையாக அவரை இரினக்கத்‌ 
சதாடங்கினேன்‌. பரிவு உணர்ச்சியுடன்‌ 
அளானவிலாகு ஸஊியப்பு உண்டாயிற்று. 
இன்றுமறியாத சிறுமியாக இருந்த 
இத்துமதி ஐந்து வருஷங்களுக்குள்‌ 
சா வ் வளவு விஷயங்கள்‌ தெதரிந்து 
சொண்டு விட்டான்‌. இதயத்கிலுன்னா 
பக்கம்‌, அண்டு, துயரம்‌, காப்பு, ஆதி 
இராம்‌, பயம்‌ முகதனிய நுட்பமான 
உணர்ச்சிகரிளாக்‌ கண்களினாலும்‌, பருவத்‌ 
இன்‌ அனசைவுகளரினாலும்‌ எவ்வளவு எரி 
தாக வெளியில்‌ காட்டி விறுகிறுன்‌. 
உடனை அளட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌ முகத்தி 
பினோ சகல உணார்சிறிகரினயும்‌ பொழு 
கருளே 2? இத்தத்‌ திறமை அவருக்கு 
எங்கிருந்து வந்தது? 

அடேயப்பா! தருவரைப்‌ பற்றி நூரு 
வதும்‌ அறித்து கொள்வசதன்பது எவ்‌ 
வளாவு கூடினமான ணிஷயம்‌ 7 நான்‌ 
இஙவ்ேபிய இருந்து அவர மாணத்து 
அமாண்டிருந்தானள்‌ அனணுடைய இறுணயா 
இப்படிப்‌ பிரகாரிக்கு இடபம்‌ இஇல்ளாமல்‌ 
போயிடக்கும்‌. ஒரு வேரீள இப்படி வெள்‌ 
சாரார்‌ நடக்க வேண்டு பொன்றுமான்‌ அன 
ழக்கு அவ்வள கஷ்டங்கள்‌. ஏற்பட்‌ 
டனபீவோ? இருக்கும்‌. கஉளகத்கில்‌ எத்‌ 
குத்தான்‌... மம்மால்‌ காரணம்‌ கண்டு 
பிடிக்க முடிகிறது (தொடதம்‌। 



















வாய்க்குப்‌ பாதுகாப்பும்‌, சுத்தமான 

ஒளிப்‌ பற்களும்‌ பெற, பல்‌ டாகடா 

அங்கீகரிக்கும்‌ இந்த முறையில்‌ 
தினசரி கால்கேட்‌ டூத்பவுடலா 
உபயோகியுங்கள்‌ : 

௪ சாப்பிட்டவுடன்‌ கால்கேகேட்‌ டூத்பவுட 
ரால்‌ ப்ற்களை 2 நிமிஷம்‌ பிரஷ்கொண்டு 
தேய்க்கவும்‌, 

ச பல்லின்‌ நுனி, முன்புறம்‌, பின்புறம்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ தேய்க்கவும்‌. 

உ எப்போதும்‌ ஈற்றிலிருந்து பல்நுனி 
நோக்கி தேயக்கவும்‌. | | 

பண ரைப்‌ ன்னு பணத்தை ' | 

வலித்தல்‌ த 


பரப ண்ட்‌ பிர 






டயம நி] | 








ட தகக க ஏப்‌ க்‌ ரி௫ம்‌ ரகம்‌ 
அட்ட] 









ணட எ." 






சுப்பறு சியா நாண காறமூன் கள 
எறி! குமிமகிட கமி, 





அத்தி தம ததன அறைத்து காண 


“இவர்கைளலலால்‌ என்‌ னிஜ்ய எகாறகள்‌,ி 





க 


சத்தியம்‌, உண்மை என்று சொல்‌ 
விக கொண்டு அடக்கம்‌ இல்லாமல்‌ 
போனால்‌, கர்வத்திலும்‌ அகம்பாவத 
திலுமே முடியும்‌. அடக்கத்தோடு 
உண்மையைக்‌ கடைப்‌ பிடித்தால்‌ 
கான்‌ வாழ்க்லை அழகு பெறும்‌. 
இல்லாவிடில்‌ நல்ல சஅித்திரத்துக்கும்‌ 
குறும்புக்‌ கோணால்‌ சித்திர தீறுக்கும்‌ 
கள்ள பேபேதககைப்‌ போலவே ஆர்ம்‌, 

உண்மையைக்‌ கடைப்‌ பிடிதுது 
வாழ்க்கை ஈநடதிதுவது மிகக்‌ கடினம்‌. 
இது முயன்‌ நு பார்ப்‌. 
பவர்களுக்கு சஈன்றா 
கதீ தெரியும்‌. சத்திய 
மார்க்கத்தில்‌ முயல்‌ 
இறவன்‌ பெவற்றி 
ிபறும்‌ போது 
மக்கள்‌ அவனைப்‌ 
பாரா ட்டுகிறார்கள்‌. 
தகோல்வி அடைந்து 
திவ்விய போது உல 
கத்துக்கு அதுதெரிவ 
இல்லை. அணால்‌ அவ 
றுக்கு நன்றாகத்‌ 
பதரியும்‌, பசேோல்வி 
யைக்‌ கண்ட மெய்க்‌ 
மிசொண்டன்‌ அந்தத்‌ 
சோல்வியினால்‌ தண்‌ 
உனை அடைந்துசக்க 
திலை பெறுவான்‌. 


அடக்கமும்‌ பெறு 
வான. 

உயிர்‌ பமிகொண்ட 
கிவன்கள்‌ அனை த 
அக்கும்‌ அன்பு 


செலுத்து பேவேண்டும்‌ 
என்று விரும்பும்‌ ஒரு 
வண்‌, "உனக்கு நான்‌ பகைவன்‌ * 

எண்று சொல்லிக்‌ கொள்ளு, றவ 
னிடகத்திலும்‌ அன்பு செலுத்த விரும்பு 
வான, இதை ஒருவன்‌ தன்‌ சக்தி 
யைக்‌ கொண்டே செய்ய மறடியுமா ரி 


பிச்‌ 














ரசம்‌ செய்திருக்கும்‌ "சத்தியமே 
து ராஜாஜி எடுத்து எழுஇியது] 


முடியாது, அண்டவனைப்‌ பிரார்த்‌ 
இதுதுச்‌ சக்தி அடைந்தால்தான்‌ 


கடியும்‌. சன்னை ஒரு தரசியாக 
நினைத்துப்‌ பிரார்த்திக்க வேண்டும்‌. 
அருள்‌ மார்க்கத்தில்‌ அடக்கம்‌ தானாக 
வளரும்‌. துண்னளாத்‌ தாசியாகப்‌ 
பாவித்துக்‌ கொண்டு சூன்யமாக 
ஆகி விட்டால்தான்‌ ஆண்டவனை 
கேருக்கு சேர்‌ காணமுடியும்‌, இல்லா 
விடில்‌ அண்டவளனை இருபோ தும்காண 
இயலாது. 'பெவற்றரியபெற்றேன்‌' என்று 
யாரே தன்னைத்‌ 
தான்‌ பாராட்டிச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்ள 
முடியும்சீ ஈமக்குன்‌ 
கோயில்‌ கொண்டி 
ருக்கும்‌ ன ட 
அல்லவோ வெற்றி 
பெற்றது. காமல்ல. 
சத்தியாகீரக யுகததீ 
தில்‌ பெரறுத்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டிய 
நஷ்டங்களை க்‌ கண்டு 
லர்‌ இகைககிறார்‌ 
கள்‌, ஆயுதங்கள்‌ 
கொண்டு நடத்திய 
மகா யுத்தத்தில்‌ 
- ரெவ று றி பெபறு 
வத ங்னும்ப்ன்‌ சான 
கதனைல்ட்சக்கணக்ில்‌ 
மக்கள்‌ மாண்டார்‌ 
கள்‌. அர்த யுஞ்தத 
சைவிடப்‌ பெரியதல்‌ 
லவா அன்மயுக்கம்‌. 


ஆன்ம சக்தியைக்‌ 
கொண்டு நடத்தும்‌ 
யு தீதத்தில்‌ பல 
போ உயிர்‌ நஇமப்பது என்ன 
வியப்பு 7 பலா மாண்டால்தான்‌ 


சதிதியத துக்கு முழுச்‌ சான்றாக ஐருவ 
ணவது கிற்க மாடியும்‌. 
ர்யங்‌ இந்தியா 28448] 


எக்லா 


கென்‌ இந்தியா 
ஓ, இ: ல விரும்பும்‌ டால்கீ! 
வோட்‌ த.ற்.ட்ட, மணமறரிக்த 
இ பவத ம்னிப்பட்ட தபாரார்பு 


இநத பரத நாட்டியக்காரியைப்போல்‌, 
டீங்களும்‌ தென்னாட்டின்‌ அதி உஷ்ண 
கால நிலையிலும்கூட குளுமையும்‌ இத 
மும்‌ பெறலாம்‌. மனோரம்மிய மணம்‌ 
* பெற்ற எக்லா டால்க்‌ உபயோகி 
5” ததால்‌ குளுமையான நுண்ணிய 
சுகந்தத்திற்கு இநத ஒப்புயர்வற்ற டால்க்கை 

அடிக்கடி. தாராளமாக உபயோகியுங்கள்‌ 













மெல்லிய எக்லா ஒரு லட்சிய 
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ரா பப்பு பரி 








விஞ்கான சனி ர்ச்‌ 


ஒரு கலப்பு. 


" ஆளுசாரி! என ிளுக்ரா ண முறபவபடி  சேோர்க்குயபடட நாளாக ப்‌ ௩, ௩ ந கரிஎரா 
அசயாடிர்பார்‌ அக்‌. அன்டி தா யாயுகணிடள புகிகிய பிசகு. யாகங்களில்‌! கூடடாக வேவ 
சுவ து வி னார்‌ எரி, வணி சை ஸ்ப்ஸீ. வம தா ய்டபா. காய்‌ யாக்லணி, காயு ற்ரயா நான இர 
களில்‌ தோஷ பிவறனறு நீககுடி அனகசிணில்‌ ஆட ஙங்வ சில தானா கு எருருதுக்ன்‌ 2 


ட்‌ கொயிஞு ஜாத தடுயயு குணமுவ, பலவித தி 
1 சய த றும்‌ பாராகிததி ம சயறுா று. நார இன்த 
கனறைய்பதில்‌ வித துரிதமாஸ து 
காபபின - பஹ த திருகும்‌, வ்ண்சுச்சாகவுக 
கம்‌ விதயயனா தூணாடு கோல மருந்தாக விதிக்க 
யாட ஒருக்‌ றது 
பிரா ண்டின ! க *எ ததடுயபு, வி நிவாரண து 
தக வயம்‌ கநக நடு. அய்யா செயற்று நு, 
ஆண்டில்‌ ஸலினிலிக்‌ ஆணிய ட தல வ ஸி 
ஓ ஏன வபோனணறு பாஸ்வா வணிகரின யம்‌ க்பாகு்க்வுய! 
பதற்கு மிகவும்‌ உப்ரிமாகமுஙாள து. 


அணணினிதரன ன இங்கு நானாக, மருந்துகளும்‌ ௮ 
பகடசின சதிப்‌ ஸ்யபா கூஸ்‌. ப அள்யன்‌ "எ ட 
க்குச்‌ ிங்பரு ணை விபாப/சி தள அலவ து வயிறு 
க்ளாநறுடணடாக்‌ குலமே தச கிணை பயா து க்யணி. 
எ டநடண்ட்‌] இல்தோஷம, ஜூரம்‌, பவனி மதிதும்‌ 
திகூச்களிவ வளி மு தவியவற் றின்‌ உந்து வினா வி 
யாதுதிர ாக்க்ஷம்‌ நஇிர்சவமாகமிபும்‌.. நிவா ணவ [அவ 
காயிபாருததூம்‌ அனிர்சா பேயே மெகடடுி வாங்புங்ங்கள 


லக்ஷக்கணக்கான மக்களுக்கு நிவாணம அளிக்கின்றது. 
ட கர 


போட்டிக்‌ கண 


**யபுரரது, என்‌ 
கண்ணைப்‌ பொத்‌ துவது! 
ஓ விறயான்‌ தானு 1 சரி, 


சரி, வகையை எழு ]"" 


॥ சயாமனா.! கான்தா 





னென்று எப்படிக்‌ 
கண்டு பிடித்தாய்‌!" 
என்று இரு குறி போட்‌ 


முசி சிரித்துக்கொண்டிட 
விஜயாள்‌ தன்‌ எ்பிககிதி 
யின்‌ முன்‌ வரது உட்‌ 
கார்கீதான்‌. 

என்‌ பெதெரியாது! 
உன்‌ சைவச்‌ சத்தத்தி 
விருந்தும்‌, உன்‌ தலையில்‌ 
தடவிக்‌ புகொண்டிருக்‌ 
கும்‌ தையத்நின்‌ வாச 
கயிலிருக்தும்‌ நீதான்‌ 
என்று பிதரிந்து விட்‌ 
ட்கு, அது சரி! உண்‌ 
கணவர்‌ இன்னும்‌ களரி 
விருக்து வரவில்லையா, விஜயா! ஐயோ, பாவம்‌/ 
நீயம்‌ அவர்‌ வருகைக்காக குன்று காட்களாய்‌ 
ஏங்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌! அவர்‌ வர்‌.துவிட்‌ 
டால்‌ உனக்கு இங்கே வர சகேரமிருக்குமா 1" 

"உண்மைதான்‌, சேற்று நீ பாதியில்‌ நிறுத்‌ 
தஇினறுயே, அந்தச்‌ சேவலின்‌ கதை, அதை 
குமுதம்‌ கேட்கலாமென்றுதான்‌ வர்பேன்‌."' 

॥தகோ, அப்படிச்‌ சொல்லு, கான்‌ சொன்‌ 
னது கதையல்ல, உண்மையாகவே ஈடந்த 
சம்பவம்‌...சரி, சேற்று கான்‌ என்ன சொன்‌ 
னேன்‌ அந்தச்‌ போசவலைப்‌ பற்றி!!! 

** ௬ ட்ட ந்து கூட்டமாக உங்கள்‌ கிராமத்‌ 
இன்‌ எல்கமயில்‌, மலைபயோரமாகக்‌ கூடாரம்‌ 
பஎஸ் நட அ அதட்ம்‌ ஞா இடங்களில்‌ அவர்கள்‌ 

காழிக தரு பட்டார்கள்‌. கான்‌ 
சாமத்தில்‌ உன்‌ எட்டுத்‌ ர ணட்ட்த தன்‌ 

இரு ஈரிக்குறவன்‌ நுழைக்து விட்டான்‌. 
உன்‌ விட்டுச்‌ சேவல்‌ அவன்‌ மேலே பாய்ச்து 
அவன்‌ உடம்பெல்லாம்‌ கீறி விரட்டி விட்டது 
என்று சொன்னய்‌.....்‌ 

"உம்‌; இப்போது ஞாபகம்‌ வர்து விட்டது. 
பிறகு இரும்பிவர்‌ து எங்கள்‌ வீட்டுக்‌ மிவால்லைக்‌ 
கதவை "டக்‌, டக்‌" கென்று கொத்திச்‌ சத்தப்‌ 

ஸு ணி, எரிய அமிவனினள்‌ (போகு 
இருக்கிறத 7” பதான்‌ அவனு 

அந்தச்‌ சத்தம்‌ கேட்டு என்‌ அப்பா சட்‌ 
டென எழுக்து கதவைத்‌ இறத்து தோட்டத்‌ 
அக்குள்‌ ஓழுப்‌ பார்த்தார்‌. குறவன்‌, பேலி 
யை தாண்டி டிச்‌ கொண்டிரூர்தான்‌.!" 

"பரவாயில்லையே, உன்‌ விட்டுச்‌. சேவல்‌ 
இரு திருடனைபய விரட்டி விட்டே!" என்று 
ஆச்சரியத்தோடு சகொணன்னள்‌ வி பசன்‌. 

“அது சாதாரணச்‌ சேவல்‌ அல்ல, உயரிர்து 
ஜாதி, எங்கய்பா அதை முப்பது ஈயாய்‌ 
விலை மசெகொடுத்து வாங்கி வர்தார்‌, த | 
நிமிரிச்து கின்றால்‌ சுமார்‌ மூன்றடி உயரமிருக்‌ 
கும்‌. கம்‌ ரமான பார்வை, கொண்டையின்‌ 
அழகே கணிதான்‌, சேவல்‌ என்றால்‌ இரண்டு 
கைகளாலும்‌ சேர்த்துக்க-டத்‌ தாக்க மூடி 
யாது ; அவ்வனவ கனம்‌..." 

11 ஆ பவவேளை அது சண்டைச்‌ ேசேவலா 
மிருத ர!" என்று கேட்டாள்‌ விஜயாள்‌. 





* ஆமாம்‌. ஒரு ஜமீன்‌ 
தரர்‌ வீட்டில்‌ சண்‌ 
டைக்காகவே வளர்க்கப்‌ 
பட்டது. பல சேவல்‌ 
கனை ஐயித்ததா ன்‌ 
அணல்லங்கப்பா அதைச்‌ 
சண்டைக்கு விட 
மறுத்து விட்டார்‌. எவ்‌ 
வனவோ பேர்‌ வக்து 
அதிகமாய்ப்‌ பணம்‌ 
செசொழித்து ன 
கேட்டார்கள்‌. அதற்கு 
என்‌ தரினது ப்ப 
வில்லை, எங்கப்பாவுக்‌ 
குக்‌ கோழிப்‌ பண்டை 
ரில்‌ பிரியம்‌ அதிகம்‌. 
எப்பொழுதும்‌ எங்கள்‌ 
கோட்டத்தில்‌ ்ப.து 
கோழிகளும்‌ சாம்மந்து 
சேவல்களும்‌ இருக்கும்‌. 
மேோோழிகளெல்லாம்‌ பல 
தரப்பட்ட ரகங்களாக இருக்கு நல்ல 
ஜாதிக்‌ பனா! து ட அழுது: கணவர்‌ 
அவத்கக இந்தச்‌ சேவல்‌ . சிவம்‌ 
்‌, நியிலசாக ளின்‌ ம்‌ கல 
ன ரர பிவய்யினி ல்‌ வேல்வெட்‌" பிப்போலத்‌ 
(தக தக' வென்று மின்னும்‌. அது எங்கள்‌ 
பண்ணைக்கு வந்ததுமே அங்கிருந்த மற்றச்‌ 
செவல்களெல்லாம்‌ அசை ஒரு மாதிரியாகப்‌ 
பார்த்தன, பேகோழிகளெல்லாம்‌ மருண்டு 
ஓடின, அதணுல்‌ புதுச்‌ சேவல்‌ தனியாகவே 
கின்று வேடிக்கை பார்தீதது, ஒவ்வொரு 
கோழிக்கும்‌ சேவலுக்கும்‌ எங்கப்பா இரு 
பெயர்‌ வைத்திருந்தார்‌. இந்தப்‌ புதுச்‌ சேவ 
துக்கு (ஐமீன்தார்‌" என்று பெயர்‌," 
"லமின்தார்‌ வீட்டிலிருந்து வாங்கியதால்‌ 
அர்தப்‌ பெயரையே வைத்து விட்டாரோ!" 
1 அதுமட்டுமல்ல, அதன்‌ ஈடை, பார்வை, 
கம்பிரம்‌, கொக்கரிப்பு, எல்லாம்‌ ஒரு ஐமீன் தா 
ரப்‌ போலவே பஇருர்தது. இ கான்‌ அத 
னிடம்‌ மற்றச்‌ சேவல்களும்‌ கோழிகளும்‌ செருகி 
கப்‌ பயந்து கொண்டு அன்பாய்‌ ஆணுல்‌ 
நிரண்டு காகசக்குள்‌ அர்த ஐபீண்தார்‌ எப்‌ 
படியோ கோழிகளை யெல்லாம்‌ மேகம்‌ செய்து 
சொண்டு விட்டது! கோழிகளின்‌ கூட்டத்‌ 
இல்‌ ரோட்‌" இனத்தைச்‌ சேர்ர்த ஒரு வெள்‌ 
ஊக கோழி இருர்தது,. அது குட்டையாகவும்‌ 





பருமணுகவும்‌ இருக்கது. லெகான்‌" ஜாதியைச்‌ 
பீசரீந்த கறுப்புக்‌ மீகாழறி தன்று கெட்டை 
யாகவும்‌ ஐல்லியாகவும்‌ இருச்சுது, இரண்டு 
கோழிகளுமே பார்ப்பதற்குக்‌ கவர்சிரியாக 
இருந்தன, அவை பஇரண்டையும்‌ ஐமீன் சார்‌ 
ஈச்சகம்‌ பிடுத்து விட்டது..." 

*இேகோ, காதலிகளைச்‌ சேர்த்துக்‌. கொண் 
ட.து என்து சொல்‌. சசி, அந்தக்‌ கோழிகளக்‌ 
உன்‌ அப்பா என்ன பெயர்‌ கொழுத்திருர்தார்‌!”'! 
என்று கேட்டான்‌ விலயாள்‌. 

" மெவெள்ளைக்கு வெள்ளையம்மா; கறுப்புக்குக்‌ 
கண்ணம்மா. எங்கள்‌ வீட்டின்‌ பின்‌ பக்கம்‌ 
காலியாகக்‌ கிடக்த தை பபரிய சமி 
வ்ண மாகி சப்‌ அழச்‌. ககர 
கோழிகளுக்கெல்லாம்‌ தனிக்‌ தனியாகச்‌ ஈறு 
கிறு கூண்ம்கள்‌ கட்டப்பட்டிருர் கன. வெய்யில்‌ 
காலத்தில்‌ அங்கே குர குணவென்று இருக்‌ 















கும்‌. அந்த ஜமீன்தார்‌ எங்கள்‌ 
தாட்டத்தக்குள்‌. சற்றும்‌ 
போதும்‌, பக்கத்துக்‌ காட்டுக்‌ 
குன்‌ போகும்போபோதும்‌, வெள்ளை 
யம்மாளையும்‌ கண்ணம்மாகளையும்‌ 
கூட்டிக்‌ கொண்மீடதான்‌ மெல்‌ 
லும்‌. நீதரண்டுக்கும்‌ மத்தியில்‌ 
அ,து கம்பீரமாய்‌ கடக்து செல்‌ 
வணதப்‌ பார்க்கும்‌ போது, ஐ 


ராஜா தன்‌ தாணி 
உலாவப்‌ போவது போலிருக்‌ 


கும்‌. எங்கள்‌ விட்டில்‌ உள்ளவர்‌ 


















பார்கள்‌, இதர ம்ச்சவல்‌ 
கோழிக க்‌ டக 
சொருக யா இண்டு 
ல ச்தோ ரழ்பப்‌ 

ப்‌ பிகரா. “ய்து ணும்‌ 
கல்ல அழகான பேண்கள்‌ 
இருவரைச்‌ சுலபமாக 
மயக்கி வசப்‌ படுத்திக்‌ ஆ 
கொண்டானே என்று * 


ம்பாருமையாகத்‌ தான்‌ 
இருக்கும்‌'' என்றாள்‌ 
யிஐுயான்‌. 

ப துதேதான்‌. ஐமீன்தார்‌ தன்‌ காதலிகளை 
கல்ல உணவு இடைக்கும்‌ இடமாகத்‌ தேடி 
அனழத்துச்‌ செல்லும்‌. வயிறு நினறைக்ததும்‌ 
மிவய்யில்‌ படாத மாத்து நிழலிபலோ, புதரின்‌ 
அடியிலோ, அம்‌ குன்றும்‌ போய்ப்‌ படுத்து 

பீஜ ஒமம்‌, 


விழும்‌. மத்தி பண்டித்‌ பரித்திருக்க ட்‌ 
க்கத்நுலும்‌ காதலிகள்‌ அது மும்துகின்‌ 
த அக . சாய்த்து இன்பமாக உறங்‌ 


ரூம்‌. இதைக்‌ காண மற்றச்‌ சேவல்களும்‌ 
ப்கா ழிகளும்‌ ஜாடையாக அச்தப்பக்கம்‌ மேய 
வருவது போல மெதுவாக வரும்‌. அனவகளைக்‌ 
கண்டதும்‌ ஐமீன்‌ தார்‌ தன்‌ பாஷையில்‌ (கொக்‌ 
கரக்‌, பகோொக்கரக்‌..." என்று கோபமாகக்‌ 
பிகாக்கரிக்கும்‌. வேவு பார்க்க வக்தவை பயகீது 
ஓடிவிடும்‌, என்‌ அப்பாவுக்கும்‌ ஐமீன்‌ தாரின்‌ 
பெரில்‌ அதிகப்‌ பிரியம்‌. காரணம்‌, அது வர்த 
அன்பேேதான்‌ கரிக்‌ குறவன்‌ அதைத்‌ இருட 
வந்தான்‌. அவரன அடித்து விரட்டி விட்டது. 
மாலை வேகையில்‌ அவர்‌ தோட்டத்துக்குள்‌ 
உலாவச்‌ செல்கையில்‌ அதைப்‌ பெபெயர்‌ 
சொல்லிக்‌ கூப்பிடுவார்‌. எங்கிருந்தாலும்‌ அவர்‌ 
பின்னேயே போகும்‌. ஒரு சமயம்‌ ஒரு சிறு 
பாம்பைக்கூட அது கொத்திக்‌ கொன்று 
போட்டு விட்டது. அப்போது என்‌ தம்பி 
தோட்டத்தில்‌ விளையாடிக்‌ கொண்டிருர்கான்‌. 
என்‌ அப்யா அணைக்‌ கையில்‌ தாக்கி வைத்துக்‌ 
மகொண்டு உடம்பையெல்லாம்‌ தடவிக்‌ கோடுத்‌ 
தார்‌, ஜமீன்தார்‌ எங்கள்‌ வீட்டுக்குள்‌ எல்லா 
இடங்களிலும்‌ தாராளமாய்‌ வந்து நரியும்‌. என்‌ 
தாயார்‌ ஏதாவது தான்யம்‌ போட்டால்தான்‌ 
இன்னும்‌. மற்றவைகளைப்‌ போல அரிசி, செல்‌ 
நட்டைகளைக்‌ கொத்திக்‌ கரட்டிக்க எமாகதி 
நன்ணது. அதணல்‌ என்‌ தாயாருக்கும்‌ அது 
மல்‌ பிரியம்‌, அங்கள்‌ உ அ துளன்‌ த 
பவயோடு ஒரு குழரிகத போலவே வனர ஆரம்பிதி 
த்து. மத்றவைகளுக்கு இது வேதனை யனித்‌ 
தது. எல்லாம்‌ ஓன்று கூடி அதைப்‌ பண்டா யி 
விருக்கேகே விரட்டிவீட வேண்டுமென்று எதி 


ப்பி 











செய்தன, சிக்கான இட்டதி்தை அவைகள்‌ 
வருக்க நுடியாமல்‌ இண்டாடிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌ வெள்ளையம்மாள்‌ கருவுற்று நுூட்டை 
பிட ஆரம்பித்தது. இதை யறிச்த மற்றக்‌ 
கோழிகள்‌, கண்ணம்மாளைத்‌ தனியாகக்‌ கூப்‌ 
பிட்டு, வெள்ளையம்மானப்‌ பார்த்தாயா 7 
கருவுத்திருக்கிறுள்‌.!  தமீன்தாருக் கு நீயும்‌ 
காதனிதானே! இன்னும்‌ அவனோடு நீ ஏன்‌ 
எரேகம்‌ வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறுய்‌!! என்றூ 
ஈயமாகத்‌ துவேஷத்தை நட்டிவிட்டன. 

“உ வகெரு காள்‌ வெள்ளையம்மானளிடம்‌ சல 
பூகாழிகள்‌ சென்று, உன்‌ காதலனின்‌ கெட்ட 
எண்ணத்தைக்‌ கவனித்தாயா 1 கண்ணம்மா 
ஸக்குக்‌ கரு ஏற்பட்டால்‌ அதன்‌ அழகும்‌, 
உடலும்‌ கருக்குகிலந்து விடுமென்று எண்ணி 
உனக்கு அர்தச்‌ சங்கடத்தைக்‌ கொழித்திருக்‌ 
இறது. அவள்‌ மட்டும்‌ என்றும்‌ குமரியாகவே 
இருக்க வேண்டுமாம்‌. இக்த ரகளியம்‌ உனக்‌ 
குத்‌ தெரியாமல்‌ இன்னும்‌ ரீ அவனோடு உற 
வாடிக்‌ பகொண்கிரு*கிறாுயே!'' என்று 
உபேதசம்‌ செய்தன. 

எலுயேச, பாவம்‌! கள்ளம்‌ கபடில்லாமல்‌ 
களிப்பாயிருந்த காதலிகளின்மன தீனதக்‌ சுலங்க 
வைத்து விட்டார்களே எதிரிகள்‌! அப்புதம்‌ 
என்ன ஆயிற்றூ...!'' என்று இரக்கத்கதோமு 
ீேகட்டாள்‌ விறயாள்‌. ப 

பளப்போதும்‌ மாலை மயங்கும்‌ சகேரத்தில்‌ 
கூண்டுக்குள்‌ செல்லும்‌ நூன்‌ 'ஐமின் தார்‌” தன்‌ 
காதனிகளிடம்‌ கடை முறையாக இரண்‌ 
டொரு இன்ப வார்த்தைகள்‌ சொல்லி விட்டுத்‌ 
தான்‌. போவது வழக்கம்‌, காதனிககூும்‌ 
அதற்காகக்‌ காத்து நிற்கும்‌, ஆணால்‌ அண்றூ 
வேள்ளையம்மானாம்‌ கண்ணம்மாளும்‌ பீன்‌ 
தாருக்காகக்‌ காத்திராமல்‌ கூண்டுக்குள்‌ 
நுழைந்து விட்டன. அதற்கு முன்பெல்லாம்‌ 
ரண்டு காதனிகளும்‌ ஓர கூண்டுக்குள்‌ தான்‌ 
சென்று உறங்கும்‌, அன்று அவை தணித்‌ 
தனியாகப்‌ பிகீத்து போவ்விட்டன. இஐமின்தார்‌ 
ஒரு தணி இடத்தில்‌ பெரு கேரம்‌ அவை களுக்‌ 
காகக்‌ காத்திருந்து பார்த்து விட்டு, மணச்‌ 
ோர்வடன்‌ தன்‌ இருப்பிடம்‌ போய்‌ விட்டது. 
மறு கான்‌ விடியற்காலம்‌ கான்‌ போய்க்‌ 


கதவககாத்‌ இறந்து விட்டதும்‌, கண்ணம்மா 





இர 


ரம்‌, “ வேள்ளையம்‌ மாஸம்‌ 
ளாடிக்‌ கொண்டு வந்தன. 
சவல்லாம்‌ 


தொக்கமில்லை. என்று தெரிச்தது. 

ஐமீன்தார்‌ வழக்கம்‌ போல்‌ கம்பிரமாகவே 

செவளியே வந்தது, கா வின்‌ ன்னீடம்‌ 
னி ர ன்‌ 


வ்ர்ர்ம்ல்‌ தயங்கிக்‌ மிகாண்டு சிற்பக்‌ கண்ட 
ஐயின்‌ தார்‌, மீமேதுவாக அவைகளிடம்‌ சென்றா, 
* கக்காக்‌...கக்காக்‌' என்று எதா கேட்டது." 

படஏன்‌ கோபமா யிருக்கிறீர்சள்‌!' என்று 
சேட்டிருக்குமோ ॥'” என்று அதற்கு அர்த்தம்‌ 
கற்பி ததன்‌ விவ யார்ன்‌. 


1 அப்பரு யிருக்க, து. உங்கள்‌ உடம்டக (கீ 


என்ன! என்று கேட்டிருக்கு மேன்று ரான்‌ 
நினை த்பி தி ன்‌, காதனிகள்‌ இரண்டும்‌ பதில்‌ 
பீபகாமல்‌ மேனனமாய்‌ நின்றண, மறுபடியும்‌ 


ஜமீன்தார்‌ சற்றுக்‌ கேோசபத்தேோடு கக்கத்‌. 
குர்கர' என்று 


உாளன்ன, காண்‌ பிகுட்கும்றன்‌., பீோபசாமல்‌ 
ஙிற்கிறீர்களே !" என்று மீகட்டிருக்கும்‌'' என்று 
அதற்கும்‌ அர்த்தம்‌ சொன்னான்‌ விஜயான்‌. 

* அப்படியேதான்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளேன்‌. 
கடனே பேகோழ்கள்‌ இரண்மும்‌ அசன்‌ பிகாபத்‌ 
க்குப்‌ பயரீது, சிம்துவாக அதண்‌ அருகில்‌ 
போய்‌ கின்றன. சேவல்‌ முன்னோக்கி ஈகடச்தது, 
ட்ட ம்‌ இன தேடிச்‌ செசல்தூம்‌ பக்கத்‌ துதி 
தோப்புக்‌ முன்னும்‌ சென்றன. என்றும்‌ 
சளசனவென் று பேக்‌ சேகாண்ட்ட வரும்‌ தன்‌ 
காதின்‌ வாய்‌ திறவாமல்‌ பிய்ன்னணமாகு 
வருவன தகிட ஜீன்‌ தாரின்‌ மனம்‌ வேதனை 

யனைட னு. முதலில்‌ அகா ரத்தைக்‌ பிகதுமுகி 
செசடித்து விட்டுப்‌ பின்பு பேன்சி மெகொன்ன. லாம்‌ 
என்று வாய்க்கால்‌ ஓரமாகச்‌ சென்றது. 
வாய்க்கானின்‌ கரையில்‌ [வு ந்இிட (இதில்‌ மிச! 
சிதறிக்‌ ீடக்தது. யாயோ நூட்டை யல்‌ 
கொண்டு செல்கையில்‌ எிதறினது போலும்‌. 
அதம்‌ பாரித்ததும்‌, சர்தோஷமாகத்‌ தன்‌ 
காதனிகளைக்‌ கூப்பிட்டது ஜமீன்தார்‌, அவை 






கனா பேறு பக்கம்‌ இரும்பிக்‌ கொண்ழு 
அசட்டையாக ஙின்றன. வெள்கையம்மாளிடம்‌ 
மேதுவாக வர்து பசவல்‌ எதோ சொல்லிற்று, 
அதற்கு வெள்ளையம்மாள்‌ கோபமாக, "சகொரக்‌, 
கொரக்‌..." கனக்குப்‌ பிரியமான அந்தக்‌ 
கறுப்பியிடம்‌ போய்க்‌ கோஞ்சு- என்று பதி 
லளித்தது. ரீ என்ன இப்படிச்‌ சொல்கிருய்‌ 
பவேள்ளை 1! எனக்கு உங்கள்‌ இருவர்‌ பேரிலும்‌ 
பிசியம்தான்‌' என்று பசவல்‌ சொல்லிவிட்டு, 
கண்ணம்மான்‌ பக்கம்‌ இரும்பிய து. 

இர்‌ இர்‌ கிர்‌. என்னைப்‌ பாரிக்காதே. அர்த 
வெள்கைக்காரியிடமே உன்‌ சகொஞ்சமை வைத்‌ 
அம்‌ ப்கான்‌, நாண்‌ அகறுட்பா யி யிருப்பதால்‌ 
தனை என்னைக்‌ கண்டால்‌ உனக்குப்‌ பிடிக்க 
வில்லை " என்று குறைப்பட்டுக்‌ கொண்டது 
கண்ணம்மா." 

1 நம்‌ வீடுகளில்‌ ஈடக்கும்‌ சண்டை மாறிரிமீவ 
இருக்கிறே, சியாமனா 7 இதையெல்லாம்‌ 


நீ எப்பமுச்‌ கவன்‌ தின வந்தாய்‌!" என்று 
ஆசிசரியமாய்க்‌ கேட்டாள்‌ விஜயான்‌, 
எடிகாழி இனத்தின்‌ பழக்க வழக்கங்களை 


அறிய ரேவண்டுமென்‌ நு எனக்கு வெகு காட்‌ 
கார்கி அவல்‌. அ தல்‌ சான்‌ எக்த சேர 
மம்‌ எங்கள்‌ போட்ட த்தில்‌ அவரகள கி 
கவணித்துக்‌ கொண்டே யிருப்பேன்‌. ஜமீன்‌ தார்‌ 
வக்த பின்பு எனக்கு அன்தக்‌ கவனிப்பதில்‌ 
ஆர்வம்‌ மிருக்துது.'” 

1! அப்யுறம்‌ என்ன அச்சு! காதலிகளை ஐயீன்‌ 
தாரால்‌ சமாதானப்படுத்த முடிந்ததா! 

"எவ்வளவோ செசொல்லியும்‌ ஓமீர பிடிவாத 
மாரகக்‌ மேயாப்்கள்‌ செசையாமல்‌ கின்துன, 
ஐ.மீன்‌ தாருக்கு கோபம்‌ வக்து விட்டது, 
சதி, எப்படிட்வா பெதொலையுங்கள்‌. இனி என்‌ 
பணப்‌ கீங்கள்‌ ௨ தவாடவேவேண்டாம்‌]” என்று 
பாணம்‌ வெறுத்துர்‌ சொல்லிவிட்டு, அருகிலிரும்‌ த 
மாமத ரது கிழலில்‌ போய்ப்‌ படுத்துவிட்டது, 
கோழிகள்‌ இரண்டும்‌ தன்னற பொன்று 


ப்‌ 


முறைத்துப்‌ பார்த்தன. மறு கணம்‌ இரண்டும்‌ 
அடிதீதுக்‌ கொண்டு புரண்டன. இரண்டின்‌ 
ச ஸ்ச்ய உநிர்க்கன.. கொண்டைகளி 
விருந்து இரத்தம்‌ க௫ிக்தது. சண்ணம்மானீன்‌ 
கையே மங்கி நின்றது. வெள்ளையம்மாள்‌ 
தன்னாடியது, பொறுமையாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்க ஐமீன் தார்‌ ஒடோடியும்‌ வச்து 
கண்ணம்மாளை இரு போடு போட்டது. 
'துயோ' என்று அலறிக்‌ கொண்டு தரையில்‌ 
௬ டசி சதி கண்ணம்மா, பிெவள்கை 
யம்மாளையும்‌ இலேசாக நூதுகில்‌ கொத்தியது 
இமீன் தார்‌, * கரன்‌ என்ன செய்தேன்‌ தவத்‌ 
தானே என்னை முதலில்‌ வம்புக்கு இழுத்தாள்‌ ' 
என்று கண்ணிர்‌ கலங்கச்‌ சொன்னது 
'வெள்கா. கண்ணம்மாள்‌ மயக்கமடைந்து 
அசைவம்றுக்‌ கிடக்குது, உடபன பக்கத்தி 
லிருந்த வாய்க்காலுக்குப்‌ பறக்து பென்று 
தன்‌ வாய்‌ நினறயத்‌ தண்ணீர்‌ மொண்டு வர்து 
அதன்‌ முகத்தின்‌ தளித்த து சேவல்‌, தண்ணீர்‌ 
பட்டதும்‌ இலேசாகக்‌ கண்டனத்‌ இறந்து 
பார்த்தது கறுப்பு. சற்று ரேோரத்தில்‌ மயக்கமும்‌ 
தெளிந்து புரண்டு 
எரரச்து எங்கள்‌ வீட்‌ 
டுத்‌ ோட்டச்சை 
பீஈாக்கி 
சோடிய து... "! 
அனைத்‌ தடுத்து 
நிறுத்த வில்லையா, 
சியாமளா ॥'" 

அது செசென்ற 
பின்பு மெவள்ளையம்‌ 
மாக மெதுவாகத்‌ 
தின்‌ சிறகால்‌ அன த்‌ 
துக்‌ கொண்டு மா 
மரத்து நிழதூக்குச்‌ 
சென்று, | உங்களுக்‌ 
(கள்‌ ஏன்‌ இப்படித்‌ 


ரச்‌ 


இடர்‌ மனத்தாங்கல்‌ 
வத்த து!" என்று 
கெட்டதுதுமீன்‌ தார்‌, |, 
'எல்வலாம்‌ உங்களால்‌ இ 
நான்‌, அவன்‌ முட்‌ அ 
டையிட அரம்பித்தால்‌ அவ ய அழு 
குறைந்து போகும்‌ என்று தானே, அவளிட 
பேறும்‌ பேச்சோடு மட்டும்‌ கிறுத்தி5 பிசொண்‌ 
பரிகள்‌ 1 கான்‌ எக்கேடு கெட்டாலும்‌ பரவா 
யில்லை என்று என்னைக்‌ கெடுத்து விட்டீர்கள்‌. 
இச்சு வஞ்சனை உங்களுக்கு ஆகுமா !' என்று 
கண்ணீர்‌ உருத்தது வெள்களையம்மான்‌. ஜீன்‌ 
தார்‌ அதைக்‌ கேட்டுச்‌. சிரித்து, கன்‌ கொண்‌ 
டையைக்‌ கடகட வென்று அட்டி, ' இதுகாளு 
உங்கள்‌ ச௪ண்டைக்குக்‌ காரணம்‌! எனக்கு 
உங்கள்‌ இருவரிடமும்‌ எவ்வித வித்தியாசமும்‌ 
கிடையாது. வீணக உங்கள்‌ மனத்தை யாரோ 
கெழுத்திருக்கறொர்கள்‌. அடித்த மாதமே அவ 
ரம்‌ கஉன்னைப்போலவே கர்ப்பம்‌ தரிக்கலாம்‌ 
அப்போது உங்களுக்குள்ளேயே சமாதான 
மாகி விடும்‌" என்று மேே.ற்றியது.'" 


“* கண்ணம்மாள்‌ கண்ணீர்‌ சிந்த ஓடி வரு 
வனதசக்‌ கண்ட பண்மீராயினிருந்த கோ்களும்‌ 
செயல்களும்‌ அதைச்‌ ருழ்க்‌ தகொண்டு விசாரித்‌ 
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டய: டக ட்‌ பித்‌ தாக்கிப்‌ பார்த்‌ 





தன. அது ஈடச்ததை யெல்லாம்‌ விவரமாக 
விளக்கியது. அதன்‌ பரிதாப கிலக்கு இரக்கப்‌ 
பட்ட கோழிகள்‌, * தருவன இருவர்‌ காதலித்‌ 


தால்‌ எவனாவது இருத்திக்‌ ிக்கதுகான்‌ 
எற்படும்‌, நீ அர்த ந றட்ுப்பவல்‌ ன 
சத்தை இன்றொடு இப்்துக்‌ கட்டு! என்று 
போசனை சொல்லிற்று, சற்றுத்‌ துணர்வு 
கொண்ட சேவல்‌ ஒன்று, கண்ணம்மா, கான்‌ 
உன்னை அதரிக்கிறேன்‌. அவனுடைய பகை 
வகீதாலும்‌ வரட்டும்‌" என்று மூன்‌ வந்து 
அனத்தி கன்‌ சிறகால்‌ அணைத்துக்‌ கொண்டு 
தனியாகக்‌ கூட்டிப்‌ போய்‌ விட்டது. மற்றக்‌ 
கோழிகளொல்லாம்‌ தங்கள்‌ சதித்‌ திட்டம்‌ பல 
னனித்தது குறித்துமனத்‌்துக்கள்‌ மகிழ்ச்‌ தன." 
சரப அவு இரும்பி வந்ததும்‌ கண்ணம்‌ 
மாளைத்‌ சேடி க்குமே!'" என்று விஜயான்‌ 
வியப்புடன்‌ ன ணட்பான்‌, ட. 
ஆமாம்‌, மஸ்சன்‌ பெயய்யில்‌ இருக்கும்‌ 
போதே காதலர்கள்‌ நஇரும்பி விட்டார்கள்‌. 
3மின்தாரின்‌ கண்கள்‌ கண்ணம்மாளை ததேடின. 
சொட்டத்தின்‌ நூலை முடுக்கெல்லாம்‌ ஓடிப்‌ 
பார்த்தது. இருடுடத்‌ 
இல்‌. ம அபா 
பவறு பேசவலு 
டன்‌ எதோ பேசிய 
படி மேயர்‌ து கொண்‌ 
டிருந்தது. மீன்‌ தார்‌ 
போ... பாய்ச்சலில்‌ 
அந்தச்‌ பெசவளின்‌ 
பமல்‌ பாய்நீிது தண்‌ 
பலமான அலங்ணல்‌ 
அதன்‌ தலையில்‌ 
கொத்தும்‌ பெகொத்‌ 
தென்று கொத்தி 
யது, எதிர்பாராத 
அமரத்‌ தாக்குதலை 
அர்தசி பூசவளிணுல்‌ 
தாங்க முடியவில்லை. 
எனினும்‌ தன்னுல்‌ 


ன மட்டும்‌ இப்‌ 





நத, சமாளிக்க முடி 
ற யில்லை. மற்றச்‌ 
சேவல்களைக்‌ கூவிக்‌ கூவி அனழத்தது. அக்கம்‌ 
பக்கத்தில்‌ பேமேய்ச்து கொண்டிருர்த சேவல்க 

ப்‌ ஒழு வர்து ஐமின்தானர காலாபக்கரும்‌ 
உகார அப ஜமீன்‌ தார்‌ அவ்வளவையும்‌ தணி விர 
க எதிர்த்துகின்‌ ஐ.து. இல்வொருசேய தூக்கும்‌ 
கல்ல அடி. கண்ணம்மாள்‌ தாரத்தில்‌ ஙின்று 
இவ்வளவுக்கும்‌ காரணம்‌ அர்த வெள்ளசிரி 
தான்‌" என்று சொல்லிக்‌ கதறிக்‌ கொண்‌ 
மூருகிகுது. பகோழிகளம்‌ கூட்டமாவ்கி கூடி 
விட்டன. சேவல்களின்‌ சண்டை ஒருபுறம்‌ 
ஈடரீது கொண்டிருச்கும்‌ போதே கோழிகள்‌, 
மவெள்ளையம்மாளைச்‌ குழ்ரீது கொண்டு கொத்‌ 
இன, அது உடனே தன்‌ காதலனைல்‌ கூவி 
யழைத்தது. தன்‌ காதலிக்கு அபத்து என்று 
செதரிந்ததும்‌ ஸூபீன்தார்‌, போேவல்களிடமிருர் து 
நின்னை விடுவித்துக்‌ பெொகொண்டு பரந்து ஒடி 
வக்க து. அது வருவது பெதெறீர்ததுமே 
பீேகாழிகள்‌ காலா பக்கறும்‌ அஇிதறின. 
வென்ளயம்மானளின்‌ உடலில்‌ பல இடங்களில்‌ 
சாயங்கள்‌ ஏற்பட்டிருக்தன. ஐமின் தார்‌. தன்‌ 


றும்‌ 


ன த கரலம்‌ ரன்‌! ப்பூ 2 


கடிகாரம்‌. வாஙதுபகளர காலத்தில்‌ நியாதூ 


ன்டங்‌। பரி ந உயர 


ஆரு ௬ருக்ஷ 
க்க.க்ரர்த்தின்‌ தவாரிபரில்‌ எதாவது 
என்பனதத்‌. தெரிந்து 
போர துவாண ஆவங்காசம்‌ இருக்கிறது. 


த்‌ 5க்க்னா ற்ண்லா யானா ணம 
ண்கு கால 


ர [ டர ட்‌ 
ண்யாபாரி 


அர்த்தமே 
1 2 ணா ங்கும்‌ து சி. பரி்ன 


பப்பா ம 


உத்திரகா தம்‌ எகாறுய்யதில்‌ 
இங்கன 
ண்திக 


கால உததிரவாகும்‌ எகா 


பார்‌ கர ங்கள்‌ பட்லு ண்ூ நிவணபு ந ஜரா பாக்‌ ந.தி கர தமக 
ச்காணண வவெண்டியது நவம்‌ ட பி உ த் திராச ந இ றகரசா 


அதிகம்‌ கால ஆஅனவு கடிகாரத்தின்‌ தாத்த நிரூரியய 


டன 
்‌। 
1 பண்‌ 


நவ ௭ ண்ண கு புமாரங்குள்‌ தம்‌] ங்ய்‌ ரு ந்‌ ங்‌ ற்றி யா நப்‌ 


ம்‌ ணி எர வர்ம 


ஸ்விசர்‌ ஜி வெெல்டு விவர கடிகாரம்‌ தான்‌ நீவ்கள்‌ செலவு 


பசய்யும்‌ பணத்திற்ருசு சுளியர்ன பெறுமானம்‌ 





ர்ர்ஸு ன] 


நரமுமப 


உங்கினை! ௪ 








இது தான்‌ ஜுயவேலடு திகள்‌ 
நுவ்லீரண்டு *வீவர்‌- த்திவல்‌ 


கண்டுப! நரர்தி ண ணறுக்குக்‌ 32 பங்‌ 
ப ணாய ங்கா! ஏரி ச்க்ப்‌ 1 உரி விஸா 


யறுகளை கு த 1 தரர்‌ னா... பின 
றின நுளளி ர்‌ ட்ளிஸ [| லயன்‌, 


ச்பாரு ந்திலி ௩ நகாஸ்தானா நச்‌ 
கத்திய விக்ன ஸரயி கக 
ஆல்‌ சோ தயாமா னா தண்டத்‌ இ தறி 
இற்கும்‌. நர நதமா உ உ ணழ க்க 
க்ஸ கட வகிளி! இருப்‌ 
ந ஈவ்‌ கள ஏ நணகப, மாகாரி ஜுமா 
நு வாண இழ மடுப நி% க கர்பன்‌ 
அதிக யாவ தீயாமா தா ஸவை, 


கி: ஸ்விட்ஸர்லாந்து கடிகாரத்தயாரிப்பாளர்கள்‌ 


ரரி ளடக்க 


ய] 






என்ன காரணத்தால்‌ 


மார்ட்டன்‌ 


மிட்டாய்கள்‌ உயர்ந்தவை 








பொறுககான சாக்குகள ன 
நூதன ய௩ தரங்கள்‌... 
ஏர்கண்டிடிறணனை தொழிற்சாலை... 

' பிசு சுத்தமான, சுகாதாரமான 
அமைப்பு .... 

அணுபவம்‌ முதிர்ந்த 
சொழிலாளிகள.... பரி 














உண்‌ த அ படத்து ்‌ 


ள்‌ . டட யட்டி 






ம்‌ 
வணர்‌ ட்டு. ! 


டட :- னன 


மார்ட்டன்‌ மிட்டாய்கள்‌ - * பதிகை - 
ரி ர ழ்‌ ட ர: கன்ட தது 
ருசியிலும்‌ ஒரு புதுமை 


ட்டன 


தலையினால்‌ அதன்‌ உடம்பைத்‌ தடவிச்‌ கொடுத்‌ 


தது. கண்ணம்மாள்‌ எங்கோ ஒனிர்து கொண்டு 
ரிட்டது. அச்தச்‌ சண்ணை சத்தத்தைக்‌ 


மூகட்ட என்‌ அப்பா விட்டுக்குன்ளிருக்து ஓடி 

வத்து, மாலை மயங்கும்‌ கேரமாகி விட்டபடி 

யால்‌, வாணன்‌ த்‌ ப அடைத்தார்‌. 
ன்்‌தார்‌ ௬ல்‌ டத்தில்‌ அடைபட்டு. 

க ப்சகயம்மான்‌ மற்றக்‌ கோழிசளோடு 

எப்படி. அடைபட்டிருக்க முடிக்தது!” என்று 

கேட்டான்‌ விஜயாள்‌. 

ஈ இல்லை, அதுவும்‌ தனியாக ஒரு கூண்டுக்‌ 
குள்‌ துழைர்‌,துவிட்ட து. கர்‌ சண்வ்டது பீபசக்‌ 
வில்லை, பசேயல்களும்‌ காழிகளும்‌ இரவில்‌ 

டூ. என்‌ அப்பா உலவி 
பழக்கி யிருக்தார்‌.'' ம வவ்டப்‌ 
இரவு வ்‌ 

்‌ ட்‌ க ம 
என்ன பாம்‌ பட்டிருக்‌ (அல்‌ , 
கும்‌ 1 பாவம்‌ /'” "அனி 
அஅனதவிட முக்கிய படில எக பக்‌ 

சம்பவம்‌ அன்று இரவு 'எீனி ர பிம்ட கக 





௩ 














்‌ 
ஐது தூ ற ளா ம க தத ப டட உ எ கடக ம்‌ ம ற வடி ஏ" 
நி ப ்‌ ற டன்‌ எ எ ரி வ ரு கு அடர [அட்‌ (ர 


ட்டா பய்‌ 
வெண்கடல்‌! 





ட நி அர ர 1 
நட இ | கடு று 
ட அன ன்‌ 


ப வவாலி ண்ட்ப்ய பாய்க்து ப௭்த்தம்‌ 2 ழூ 
9ருண்டி, விட்டுத்‌ தப்பி ஓடி விட்ட தாகவுய 
சொன்னார்கள்‌, அதைத்‌ ம ச 
மற்றக்‌ குறவர்கள்‌ தஒடிணரிகளாம்‌, அப்படி 
ரண்டு அசா சவலோடு ஒரு வெள்ளைக்‌ 
பீகாழியும்‌ அதோடு சேர்ந்து ஓடியதைக்‌ 
கண்டதாகவும்‌ சொன்னார்கள்‌ !"' 

“அப்படியானல்‌ அவைகள்‌ உங்கள்‌ கோட்‌ 
படத்துக்குத்‌ இரும்பி வரவில்லையா !'' 

* இல்லையே விஜயா. அவைகள்‌ இகரும்பி 
வக்தால்‌ மறுபடியும்‌ எதேனும்‌ அபத்து 
வரும்‌; பண்கணையிலும்‌ விரோதிகள்‌ இரும்‌ 
தால்‌ கிம்மதியாக இன்பம்‌ அனுபவிக்க ( இயலா 





ப வ்பானம்‌ சஸ்‌ 
ஐ. ்‌ டா ஜு ்‌ ர்‌ அரி ௫ 
ட்ப பட்டிய டா 

ம ரர பட்ட கர 
ஜ்‌ பிட 


(இல | 
டக த 


























டாம 
டயா 












டர 





ச கட சது ந உர்ட*ர ட்ட படர்‌. ட்‌ எ அடர சபரி அனா: எய்‌. து 

பக ள்‌ இக்‌ கர கட்டிட டி ள்‌ ள்‌ ம்‌ அ வு லு படட எள்‌ லு பாபா ட ட கன்‌ ல லு டட ள்‌. ப 

டய ்‌ அட்ட மய பாடா எ ர மட்ட ப்ட்‌ சார ளை மடு யாட்‌ எ எ ம்ம்‌ பாடாடாட ௭ றா மய பா்பாடன் ப உம! 
தனா கடர்த.து, ஸ்ன்றா பாடகன்‌ எ ர சக உ ரடரி டசு ப பாடா்டா்‌. ௫ ஸு.த கட்க கர்கரடரி 1 டக சுக ககர பத கக ரய ப ௮. 


அத்திலக  நேன்பு ற 

எங்கள்‌ தோட்டச்‌ துக்குள்‌ நுழைக து தோல்வி 
யடைக்து சென்ற கரிக்குறவன்‌, தன்‌ சகாக்கள்‌ 
இருவருடன்‌ சாமத்தில்‌ வந்து விட்டான்‌. 


அதை எப்படியோ அறிச்த ஐமீன்தார்‌ கூண்‌ 


டுக்குன்‌ இருச்சபடியே சத்தம்‌ போட்டது. 
அதன்‌ நஇருப்பிடக்தைநம்‌ தெரிச்த தும்‌ குறவன்‌ 
சட்டென அதன்‌ கதனவத்‌ இறர்து விட்‌ 
பான்‌, ஜமீன்தார்‌ வேளியே பாய்ர்துது. 
உடனை அவன்‌ பர்காண்டு வர்தஇருக்க வலைப்‌ 
போட்டு அழுத்தப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டான்‌. 
இக்தச்‌ சத்தத்தில்‌ மற்றச்‌ செவல்களும்‌ விழ்தி 
தக்‌ கொண்டாலும்‌ சத்தம்‌ போடனில்லை. 
செவள்ளையம்மான்‌ மட்டும்‌ தன்‌ காதவணின்‌ 
அபயக்குரலைக்‌ கேட்டு கதவிக்கு வரும்படி 
என்‌ அப்பாவுக்குக்‌ குரல்‌ கொழித்தது. 
என்‌ அப்பாவும்‌ எப்படியோ ஸஅவிழித்துக்‌ 
கொண்டு, கதவைத்‌ இறந்து கொண்டு வினக்‌ 
குடன்‌ ஓடி வர்தார்‌., கள்னும்‌ என்‌ தாயாரும்‌ 


அவர்பின்‌ ஐடி வர்தோம்‌. அதற்குள்‌ 
வர்கள்‌ வேலியைத்‌ ன ரா தட விட்டார்கள்‌, 
மீன்‌ காரின்‌ அலறல்‌ மட்டும்‌ தாரத்திலிருக்‌து 
பேசாகக்‌ கேட்டது, வலையில்‌ போட்டுச்‌ 
சுற்றிக்‌ கொண்டு ஓடிக்‌ கொண்டிருக்தார்கள்‌. 
என்‌ அப்பா அவர்களைப்‌ பின்‌ தொடரா யத்த 


னித்தார்‌. அணல்‌ என்‌ தாயார்‌ அவர்‌ கையைப்‌ 
பிடித்து, அ அன்ர கு சேவலூக்காக பரிச்தச்‌ 
சாமத்தில்‌ நீங்கள்‌ கலாமா 1! குறவர்கள்‌ 
பொல்லாதவர்கள்‌. பமிகொாகமக்கு அஞ்சா தவர்‌ 


கன்‌ !' என்று தடுத்து நிறுத்தி விட்டபார்‌. 
மற்தவைகளெல்லாம்‌ பத்திரமாய்‌ இருக்கின்‌ 
னவா என்று பார்க்க சான்‌ விளக்கை 
எம்த்துக்‌. முகாண்மு வாரு கூண்டின்‌ 
கதவையும்‌ இறச்து பார்த்பேதன்‌, குபிரென்று 
செவன்னை யம்மாள்‌ வெணியே பறந்து வர்து 
குறவர்கள்‌ ஓடிய பக்கம்‌ தலைதெறிக்க ஓடியது. 

அப்பா ஈரிக்‌ குறவர்கள்‌ இருச்சு இடத்துக்‌ 
குச்‌ சென்று விசாரித்தாள்‌. வலையைப்‌ பிரித்‌ து 
அவர்கள்‌ ன்தாறரைப்‌ பிடிக்க முயன்ற 
ணைப்‌ பலமாகக்‌ கொத்தி மற்ற இரண்டு 


பென்று மீனை த்துக்‌ காட்டுக்குள்‌ ஓடிவிட்டன 
என்றே தெரிந்த நாங்களம்‌ பல நாட்கள்‌ 
தேடிப்‌ பார்த்தோம்‌. பயனில்லை.” 

கண்ணம்மாள்‌ இதைப்பற்றிக்‌ கவலைப்பட 
வில்லையோ !'' 

உ அதைச்‌ சொல்ல மறந்து விட்டேனே 7 
இரண்டு மூன்று காட்கள்‌ அது துமீன்‌ தாரைத்‌ 
பீதடிப்‌ பார்த்தது. ஆகாரமே சாப்பிடவில்லை. 
மற்றக்‌ கோழிகளிடரும்‌ அது சேருவதில்லை. 
மாத்தடியிலேயே பேசாமல்‌ பருத்திருந்தது. 
என்ன வியாதி அது என்று எனக்குத்‌ 
தெரிந்து விட்டது. ஒரு கான்‌ மாலை கோழி 
கை யெல்லாம்‌ அடைக்க கான்‌ சென்றபோது 
கண்ணம்மான்‌ சேசரீரி து கிடக்தது. எழூமி 
கத்‌ தாரகன்‌. அது செத்தும்‌ கிடந்தது. 
கான்‌ 'கோ'வென்று சுதறி அழுது விட்டேன்‌." 

“ஐயோ, பாவம்‌! கண்ணம்மாளுக்கும்‌ 
தார்‌ பேரில்‌ உண்மைக்‌ காதல்தான்‌ 
இருக்கிறது. மற்றக்‌ கோழிகள்‌ தான்‌ அதன்‌ 
மனத்தைக்‌ கெடுத்து, பிரித்து வைத்‌ து விட்‌ 
டன"" என்று இரக்கப்பட்டான்‌ விஜயான்‌. 

நல்ல வேளையாக ஜமீன்‌ தார்‌, குறவர்களி 
ஹல்‌ கொக்‌ செய்யப்படாமல்‌ தப்பியதே 
என்று காரங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஆறுதல்‌ அமை 
தோம்‌. அனுல்‌ கண்ணம்மாள்‌ அதை நினைத்தே 
உயினார விட்டது, எங்களை உருக்கி விட்டது. 

॥டிவள்ளையம்மான்‌ ஐமீன்தாணாத்‌ தேடிப்‌ 
போகாதிருந்தால்‌ ஆரான்‌ அது உன்‌ 
வீட்டுக்கே இரும்‌ பி ருக்கு மல்லவா !"' . 

“ரீ அப்படி நினைக்கிறாய்‌. அணல்‌ குறவர்கள்‌ 
ஐமீன் தாளால்‌ கொளன்றிருச்தால்‌ அவர்கணிடமேே 
தானும்‌ பவியாகலாம்‌ என்று எண்ணி வெள்ளை 
யம்மான்‌ சென்றிருக்கலா மல்லவா ! காதலன்‌ 
தப்யிவீட்டான்‌ என்று தெரிக்க தும்‌ அதனோடு 
கைகோத்துக்கொண்டு அதுவும்‌ ஐழி. விட்டது!" 

“மனிதர்களுக்குக்கூட இர்தத்‌ தியாக புத்தி 
இருக்குமா என்பது சர்ேதேகர் காண்‌!" 

விறயானின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ துளித்தது. ஒரு 
சீண்ட பெருகாச்சடன்‌ அவள்‌ எழுக்தான்‌. 
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(ிவ்ங்கைப்‌ பாளையம்‌ 


கிராமத்தில்‌ பஞ்சாயத்து . 
கூடியது, களருக்கு மத்தி 
யில்‌ கப்பும்‌ கிகையுமாகப்‌ 
படரிந்து கட்டியங்‌ கூறும்‌ 
காவல்‌ மரம்‌ ஒன்றா? 
அதின்‌ கிழவிபில்‌ னந்த 
நிஷ்டையில்‌ பிமாரு 
மொழு வென்று பரு... க்‌ | 
கல்வ்ப்‌ பிள்ளையார்‌; அவர்‌ 1 ங்ர ஆ 
கண்ணுக்கு நுூன்பாக ஹு 
விசாலமான . ஐரு புல்‌ -- இ 
மேய்ச்த சாவடி; இங்கு. இ 
தான்‌ பஞ்சாயத்தார்கள்‌ | 
கூடினார்கள்‌. ச. 
ஏட் சங்காரம்‌ தவளைப்‌ ்‌ 
ப்பி உங்களுக்கு இந்த. [/ 
இடத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ . 
சொல்ல வேண்டும்‌. இந்தப்‌... 
பஞ்சாயத்து கூடுவதற்கே -. ௧ 
முல புருஷன்‌ அவன்தான்‌... 
சன்‌ கொழுர்தியாள்‌ பாஷ்‌, இ 
சான்க்கு அவன்‌ புருஷன்‌. | 
சங்கலித்தேேவன்‌ இழைக்கு. 
ப்காடுமைகளுக்குப்‌ பசில்‌ 
காரம்‌ பேட முயல்ப 
வனைப்‌ போல -இக்தப்‌ 
பஞ்சாயத்சைக்‌ 
கூட்டி யிருக்தான்‌. ன்‌ 
இதில்‌ அவன்‌ பாஷ்‌ (க 
சாலியின்‌ விருப்பத்‌ 
னத்‌ கேட்களவில்ற, 
பெண்ணாய்ப்‌ பிறம்‌ 
தவளிடம்‌ என்ன 
தானோ ர்ண்ணன்ளார்ற 

“எ, சங்காரம்‌! பாஞ்சாலியை என்‌ னங் 
காணவை அவள்‌ வரரமல்‌ ர 5 
எப்படித்‌ திரும்ரி யாராவது போய்க்‌ கூட்டிச்‌ 
ட்டு வாங்க, மெத்தனமா இருக்கப்போறாள்‌' 
என்று அதூக்துக்‌ கொண்டார்‌ காட்டாண்‌ 
ம்க்காரர்‌, 

"இதோ அஞ்சு நிமிஷத்றிலே யாக்துட 
பென்‌ ॥்‌" என்று சொல்லி ரு எட இின்காரம்‌ 
புறப்பட்டுப்‌ போஸன்‌. 

சங்கிலித்‌ பேவனுக்கு முகத்தில்‌ சயாட 
வில்லை. எட்டு கருரக்களுக்குப்‌ பிறகு கடல்‌ 
கடந்து வந்தும்‌, சொட்டுத்‌ தானி கட்டிய 
மனைவியைப்‌ பார்க்கப்‌ போடிப்கும்‌ என்ற 
நினைவின்‌ சலனம்‌ கூட அவன்‌ முகத்தில்‌ 
பிரதிபனிப்பதாக த்‌ செரியவில்கை, 

£ங்காரம்‌ பாஞ்சாலியின்‌ வீட்டை 
அடைச்சதும்‌ அவன்‌ செஞ்சு காரண மில்லா 
மல்‌ அடித்துக்‌. கொண்டது. விட்டுக்குள்‌ 
எிருந்ீது விம்மல்‌ ஒனி கேட்டதம்‌ சய்றுத்‌ 
அணுக்குற்தவளும்‌, "பாஞ்சாலி! எ, பாஷ்‌ 


க்‌ 
டா 






கேள்வி என்று நிகத்‌ 


சானி! என்று கூப்பிட்டபடியே புறங்‌ 
கையால்‌ கதவைக்‌ கட்டின்‌, 
பாஞ்சானி ககவைத்‌ இறர்தாள்‌, எங்காரத்‌ 


க்‌ கண்டதும்‌ அவராக்குக்‌ கோபம்‌ பொங் 
கிக்‌ மகொண்டு வர்தது. 

_ மச்சான்‌! உங்களுக்கே இது கல்லா 
இருக்கா 1! என்னைக்‌ கேட்காமல்‌ எப்படிப்‌ பஞ்‌ 


யரர 





்‌. சாயத்துக்கு எற்பாடு பண்‌ 

்‌ ணினீங்கர புருன்‌-போஞ்‌ 
சாதிக்குன்ளே ஆயிரம்‌ 
இருக்கும்‌. அதுக்காக ரான்‌ 
அவங்களைக்கூண்டிலே எத்‌ 
திக்‌ பேக்கற மாதிரி ஆக்‌ 
கப்புட்டீங்களே !"' என்று 
பிசால்லிவிட்டு அழ ஆரம்‌ 
பித்து விட்டாள்‌. 

தீ பாட்டுக்கு அழுதுக்‌ 
கிட்டிருந்தா ஒண்ணும்‌ 
ஈடக்கா.து பாஞ்சாலி, எல்‌ 
லாம்‌ பஞ்சாயத்துலே 
வந்து சொல்லிப்புடு, 
பிள்ளையாரப்பன்‌ கைவிட 
மாட்டான்‌. ம்‌...இன்னும்‌ 
என்ன பவயோசனை 1 உன்‌ 
மகன்‌ சாமிக்கண்ணு பள்‌ 
ளிக்கூடத்திலேருர்‌து வர்று 
சோமாச்சு, அதுக்குள்ளே 
பீபாயிட்டு வந்துடலாம்‌...” 

மனத்தைக்‌ கல்‌ 
லாக்டிக்‌ மகொண்டு 
பாஞ்சாலி ங்கா 
ரத்ன தப்‌ பின்‌ 
மெதொடர்நிதாள்‌. 

பாஞ்சாலி வக்க 
பஞ்சாயத்‌ 
சாவடியில்‌ 
ரு பரபசப்பு 
உண்டாயிற்று. 
சங்கிலித்‌ பசேதேவன்‌ 
முகத்தை மாற்‌ 
ன்‌ ட்‌ வன்‌ வைத்துக்‌ கொண்‌ 
டான்‌, ஆனல்‌ கூடியிருர்‌ தவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
திங்கள்‌. அனுதாபம்‌ நிறைந்த பார்வையை 
அவன்‌ பமல்‌ வீசி எறிர்தனர்‌, 

வர்‌ கேட்டார்‌ : 

பாஞ்சாலி! சி என்னத்தையோ மோர்த 
தண்ணியிலே போட்ற்க்‌ குடுத்து அவளைக்‌ 
கொல்ற துக்குப்‌ பார்த்துட்டேன்னு சொல்‌ 
ருனே, அதுக்கு நீ என்ன சொல்றே!" 

"ஓயா! செெரியவங்களே.! சத்தியமா சொல்‌ 
பேன்‌, பஇக்தப்‌ புள்ளையாரப்பன்‌ கேட்டுக்‌ 
கிட்டுதீ்தான்‌ இருக்காரு!.......'குழக்கத்‌ தண்ணி 
மூவணுமின்னு கேட்டாங்க. கான்‌ மோகம்‌. 
கொண்டார்து செொொடுத்பேேன்‌, அதிலே......"" 

சற்றுத்‌ தடுமாறிணனள்‌ பாஞ்சாலி, 

"சண்டாணி! அதிலே வெசத்சைப்‌ போட்‌ 





டாளா பநஇுல்ஃையான்னு கேளங்க!'' என்று 
ஆங்காரமான குரலில்‌ இடைமறித்தான்‌ 
சங்கிலித்பி தவண்‌, 
உஜுயோ!. புருசகனக்‌ கொல்லணும்னு 
செனைச்சா சான்‌ சருப்படுவேணு ! ராண் 
ஜாழங்கா இருக்கணும்‌; புள்ளையாரப்பா ! 


கீதான்‌ அவங்களுக்கு நல்ல புத்தியைக்‌ குடுத்‌ 
துக்‌ காப்பாத்தணும்னு இருகிறது பிபாட்டுக்‌ 
சது சரி; புருசனுக்கு ஈல்ல புத்தியைக்‌ 
கொடுக்‌ கணும்னு திருநீறு போட்டும்‌ குத்‌ 
சென்னு பசசொல்றமே. அப்போ உன்‌ புதன்‌ 
அப்படி என்ன பெெட்டுப்‌ போபோயிட்டான்‌ ॥ 
காரணம்‌ வேணுமில்லே!'' 


சங்கிளிற்‌ போதேவனின்‌ முகத்‌ இப்போது 
பீதியும்‌ வெறுப்பும்‌ கவ்விப்‌ ன ணச்க 


பாஞ்சாலி குன்றிப்‌ போய்‌ விட்டாள்‌. புருஷ 
ஹண்க்கு வரும்‌ ழ்ல்னா அலக்‌ சனை ர 
ஆகவே படபடப்புடன்‌ சொன்னாள்‌ : 
பபுிசாத்துச்‌ சம்பாதிக்க மியான்‌ ராவுத்தர்‌ 
கூட பிளுங்குக்குப்‌ போடேறேன்னு சோன்னாங்க! 
எனக்கு எப்படி நீதிருக்கும்ர்‌ அப்போ நான்‌ 
வேற ரூமுூகாமல்‌ இருந்தேன்‌. அதனையே 
அழுது, விழமுக்து போக வேண்டாம்னு சொன்‌ 
னேன்‌. அவங்க போவத்தான்‌ போவேன்னு 
மூரண்டு பிடிச்சாங்க...என்‌ மனம்‌ குழம்பிப்‌ 
போயி, கடவுளே, நீதான்‌ அவளாரக்‌ காப்பாதி 
நும்னு இருரீறு போட்டுக்‌ கொடுதேன்‌. 
அதை அவங்க... மேற்கொண்டு சொல்ல 
முடியாமல்‌ விம்மல்‌ அவள்‌ தொண்டையை 





வந்து அடைத்த து, 
"நீலிக்குக்‌. கண்ணீரு செத்துயியேயாம்‌ / 
ந்தப்‌ பசப்புக்கு காணு மயங்குகிறவன்‌ ! 


ஐன்மத்துக்கும்‌ கம்‌ கவ்விய கான்‌ 
முழிக்க மாட்டேன்‌, என்றைக்கோ அத்சபபு 
எனக்குமுள்ள தொக்தம்‌ அறுந்து போயிட்‌ 
டது. இனிமே அது ஒட்டவா போவுது!!! 
என்று பொரிந்து தள்ளி விட்டுத்‌ டிக்‌ கம்பை 
எடுத்துக்‌ கொண்டு விறுவிறு' என்று அர்த 
இடத்தை விட்டுக்‌ கீளம்பிப்‌ போய்‌ விட்டான்‌ 
சங்கிலித்‌ தவன்‌, 

கூட்டத்தில்‌ ௧௪ முூச' பெவென்று பலவகைப்‌ 
பேச்சுக்கள்‌ எமுர்தன. அசை அடக்கி விட்டுக்‌ 
கடைசியில்‌ நாட்டாண்மைக்காரரி சொன்னார்‌ : 

॥ பாஞ்சாலி! இணி அர்தப்‌ பயலை ஈம்பற 
இல புண்ணியமில்லே. உன்‌ பிள்ளை காகக்‌ 
உன்னைக்‌ காப்பாய்றுபான்‌. அது க்ணரார்ம 
காலையும்‌ ஸகயையும்‌ வெச்சுப்‌ பினழச்சுக்கோ!"” 

பஞ்சாயத்து கலைந்தது. 

௬௯ ரு கரு 

சீர ஞ்சாலியின்‌ கன்னிப்‌ பருவம்‌ வேங்கைப்‌ 
பாளையத்தில்‌ நிலவி வச்த காலம்‌ அது. சாலை 
வயோரத்து வேளியில்‌ மலரிச்மிருக்கும்‌ ௧௫௧ 
மணிப்‌ பூக்ககரக்கு மத்தியில்‌ ஓரு மஞ்சள்‌ 
போராதா தலையசைத்து அடி ன்ற அது 
போவோர்‌ வருவோரது கண்களைப்‌ பறிக்கு 
மல்லவா 1! அதைப்‌ போலத்தான்‌ பாளையத்து 
வாலிபர்களின்‌ கவன த்த எல்லாம்‌ ஒருங்கே 
கவரீந்து விட்டிருந்தாள்‌ பாஞ்சாலி / 
_ அவனைச்‌ சொல்ல என்ன கும்றம்‌ ! அப்படி 
இருக்கது அவன்‌ அழகு! மெவற்றிலையை வாய்‌ 
நிறையச்‌ சுவைத்துக்‌ மகொண்டு அவன்‌ கொடிக்‌ 
காலில்‌ நிழ்கும்‌ பொழுது பார்த்து விட்டால்‌ 
யாருமே மயங்கி விடுவார்கள்‌. 

* தாயும்‌ தகப்பணனுமில்லாசத பொண்ணு, 
தன்‌ நினைத்த மூப்பில்‌ விட்டுவிட்டான்‌" என்று 
யாரேனும்‌ சொல்லி விழதிவார்களேோ என்று 
பயகிதான்‌ பாரஞ்சானியின்‌ பாட்டன்‌, உரும்‌ 
நிலையிலிருந்து அவனுக்கு இப்போது புதிய 
கவலை ஓன்று உண்டாய து, பாஞ்சாலியை 
எவன்‌ கையிலாவது பிடித்துக்‌ கொடுத்து விட 


வேண்டும்‌! இதுதான்‌ கிழவனுக்குச்‌ சதா 
ஸ்மரணையா யிருர்தது. பிரம 
"நிழல்‌ பிதிபட்டால்‌ கொடி கசங்கிப்‌ 


போய்விடாதுதான்‌ சாத்தா! அணல்‌ பெண்‌ 
சிகாடியோ!"' என்று கஇழவனிடம்‌ வந்து 
பேச்சுக்‌ கொடுத்தான்‌ சிங்காரம்‌. பாஞ்சாலிக்கு 


அவன்‌ (மச்சான்‌ ' (வேணும்‌. தனக்குத்‌ தா்‌ 


அவன்‌ பிறந்திருக்கிருன்‌ என்ற பிபி 
டைத விரிர்‌து போயிருந்தான்‌ எங்காரம்‌. 
வே ப்‌ பாகைாயமே பொறுமைப்பட்டது 


சிங்காரத்தைக்‌ கண்டு ! | 
௬௫ கான்‌ சோமத்துக்குப்‌ புதிதாக ஒரு ஆள்‌ 


வரீதான்‌, ஈல்ல கூயர வாட்ட சாட்ட 
மாகப்‌ பாரிப்பதற்குக்‌ கம்பிரமான ட்டா 
பெயர்‌ சங்கிலித்‌ மேவன்‌ என்று சொல்லி 


கொண்டான்‌. பொருத்தமான பிபயரிதான்‌! 
பாரிப்பவர்களைப்‌ விணோத்து இமுக்கும்‌ சக்தி 
அவன்‌ பார்வைக்கு இருந்து தல்லவா 7 
பபிபரீப்பட்ட கிறுதா வீரனும்‌ இராம்‌ 
பமேசகினியும்‌ இரு கான்‌ தற்செயலாகக்‌ கொடிக்‌ 
காலில்‌ ச௫்தித்து விட்டனர்‌. மஞ்சள்‌ வெய்‌ 
யில்‌ வெற்றிவைத்‌ தணிரின்‌ மேல்‌ துள்ளி விரை 
யாழும்‌ மாலை கோம்‌, கரையில்‌ மேல்‌ பராக்‌ 
ப்‌ பார்த்தபடியே இன:றவையில்‌ தண்ணீர்‌ 
இழித்தும்‌ கொண்டிருக்க பாஞ்சாலி கால்‌ 
வமுக்கத்‌ தடால்‌! என்று கிணற்று 
விழுந்து விட்டான்‌. * ஐயோ 1! அம்மா." என்று 
அபயக்‌ குரல்‌ கேட்டுக்‌ கரைமேல்‌ போய்க்‌ 
பிகொண்டிருக்த சங்கிலித்‌ தேவன்‌ தலையிலிருந்த 
ொழுஞ்சிக்‌ சட்டைக்‌ ழே பபோட்டு வீட்டு 
ஒடோடியும்‌ வந்தான்‌ . | 
கொஞ்ச கோரத்‌. துக்கெல்லாம்‌ பாஜ்சாலிக்கு 
மெல்ல உணர்வு வர்க. சேலை பெயல்லாம்‌ 
நனைந்து ஜிலு ஜிலு" வென்று உணர்ச்சி, மெது 
வாகக்‌ கண்களை விழித்துப்‌ பாரிற்தாள்‌. 
சங்கிலீத்‌ தவனின்‌ மடியில்‌ தான்‌ படுத்திருப்‌ 
பது தெரிய வந்தது. சட்டென்று எங்கிருந்து 
தான்‌ அவ்வளவு சக்தி வர்ததோ 1! தரே துள்‌ 
னில்‌ மின்னல்‌ துவண்டதைப்‌ போல எழுந்து 
உட்கார்ந்தாள்‌. அவள்‌ முகம்‌ கூச்சத்தால்‌ 
வெளிறியது; சிவர்தது; இன்னும்‌ என்‌ 
பெனன்ன மிவல்லாமோ சிறங்‌ காட்டியது 
அவள்‌ நுகம்‌, அர்த இரு கண கோ த்தில்‌! 
என்ன குட்டி, அப்படி மொணறைர்சுப்‌ 
பாக்க கான்‌ என்ன சுடுவாயா, புலியா 





உனக்குப்‌ பயமாயிருக்தா கான்‌ போயிடேன்‌'' 
என்று. செசொல்லி விட்டு எழுக்து ஈடச்தான்‌ 
சங்கினி. கரையிலே பேபோய்‌ தி இரும்‌ ப பாரித்த 
மானியம்‌ அவன்‌ பக்கத்தில்‌ நின்று 
அரி ஈண்‌! ர 

கத கை பிடி குட்டி / 
கிழே கஇிடர்த குழைக்‌ கட்டைதி தாக்கிய 
பூவே பாஞ்சாலி அவன்‌ தலையில்‌ தூக்கி 






்‌ என்‌ மன்‌, 


விட்டாள்‌. ன என்ன நினைத்துக்‌ 
கொல்ல தலையிலிருற் து கொழு ஞ்சிக்‌ 

டின்‌ த இணுக்கைக்‌ கன்னளிப்‌ பாஞ்சாலி 
அன்னச்‌ ௪.௬. கியர, ரக்த கொண்டையில்‌ சூடி 
விட்டால்‌, பாக சச சாலிக்‌; கு ஐரு இனர்‌ பெரி 
யாத மயக்கம்‌! 


சங்பப்‌ 2024 போயே விட்டான்‌, அணல்‌ 

பாஞ்சா எனும்‌ அவன்‌ பாடியில்‌ தலை 
வைத்துப்‌. படுத்‌ ருப்பதாக ஓரு பிரமை, 

தன்கள. அறியாமலேயே தன்னுள்ள த்தில்‌ 
பிக த்‌ து காதல்‌ சுடரை மின்‌ நு பூரணப்‌ 
பொலிவுபன்‌" சிவிக்‌ பக ரணர்க்து ஜரினிசம்‌ 
செய்தாள்‌. யன்‌ அ என்றாலும்‌ ஒரு கான்‌ 
தன்னுள்‌ ஈருளாக ஒளித்து னவ நீ 
இருக்கும்‌ ணத: றத்ைத எ வரக்கா 
விடும்‌ வெய்றிலைத்‌ தனிரைப்‌ போல ! 


கடையில்‌ ப்‌ 


கனவு தான்‌ பலித்து ்‌ 
மனம்போலபவே சங்‌ 
வித்‌ பான்‌ அலகின்‌ 
[அடங்கி 

































டம்‌ ்‌ 
1 நஜி இட்ட இரிகிறான்‌ 


ப பஹ்ர்யு எமாற்றத்தினல்‌] இறக்கை ஓடிரந்து 
ம்‌? விழுர்தான்‌, 
துதான்‌ பாஞ்சாலி காதளித்துக்‌ கல்‌ 
யாணம்‌ செய்து பகாண்ட கத. ஆணால்‌ 
அவள்‌ வாழ்ச்த கதையோ... 
கல்யாணம்‌ ஈடந்த 


மறுமாக$ம கிழவன்‌ 
கண்களை நூடிவிட்டான்‌, பாற சாலிம்கு இப்‌ 
போது ச ங்கி. தெவனே சகலமும்‌, .சுயன்‌ 
இதுயத்தோமு தம ம்‌ இன்றி அன்பு என்னும்‌ 
அ துக்‌ க ருடுயாத சங்கிலியில்‌ தானும்‌ ஒரு 
கண்ணியாக இணைக்கு து கொண்டாள்‌ அவ்ன்‌, 
சங்கிளியின்‌. கண்காணிப்பில்‌ காடி க்கால்‌ 
தழைத்த அ. டாஞ்சாலி புருஷனுக்‌. கத இனமும்‌ 
கஞ்சா கொண்டு போவாள்‌, அவள்‌ கையான்‌ 
சோறு பிழிர்து போட்டால்‌ சங்கிலித்‌ பதவ 
ணுக்கு சாப்பிடுவது பழையது என்று நிர வே 
அற்றுப்‌ போய்விடும்‌. இப்படு யாராக அவர்கள்‌ 
நன்‌ டா வாழ்க்கை சண்‌ ப செகாண்டிருர்து து, 
அப்போது அவன்‌ ௧ நவ ற்றிருக்கான்‌. கணவ 
னின்‌ அன்னபயும்‌ ஆது ச்தையும்‌ அம்ர்கமாகப்‌ 
பெறவேண்டிய கட்டத்தில்‌ சங்கினியின்‌ விபரீத 
மான பீபாக்கால்‌ மன முடை க்காள்‌ பாஷ்சாலி, 
எச்சப்‌ பாவிகள்‌ கண்‌ பபோட்டார்களேோச ரி 


கொடிக்கால்‌ பக்கம்‌ சங்கினீதிரும்‌. ர்க்கூடம்‌: 
பாரிப்பில்கம. அல்லித்‌ துறை சர்னதயின்‌ 
புண கயிலை வியாபாரம்‌ செசெயியப்‌ பீோயோற்பு ஐன்‌ 
என்று சொல்லிக்கொண்டு அடிக்கடி போய்‌ 
வருவான்‌, போனால்‌ அவனுக்கு வீடு என்று 
இன்று இருக்கிறது; அதில்‌ ஒரு மனைவி, அவ 
ளுக்கு ஓரு ரெஞ்சம்‌, அறச்‌ லே ஒழு கிசைப்பு-- 
என்பசிகல்லாம்‌ அடியோடு ய்ம்‌ நரீது விடும்‌. 
, ஆரம்பத்தில்‌ பாஞ்சாலி கேட்டதற்கு 
(இ இரீ ட்டா எம்பேலே வ்ண சதி! பேத கப்பட (02. 
த்திய ஈட்டமா நீ இரு.க்02. இனிபிமல்‌ 


ப்‌ பயதும்‌ பொறக்கப்‌ பிபோறான்‌ 
கு என்ன குணறு!"'! என்து ப்்சல்னி 

விட்டான்‌. ஈச ஈனி மு வில்‌ 
(ட... அவரின்‌ கம்பின்‌. பின்பு சங்‌ 


கலியின்‌ போக்கு வரவர மோச 
இக்‌ பெசொண்டிட வந்த து, 
(7 இந்தச்‌ சமயத்தில்த சான்‌ அவன்‌ 
ணாாமசசான்‌ எட்‌ சங்காரம்‌ அக்தப்‌ 
பயங்கரமான போசதியை அவன்‌ 
காறில்‌ பிபாட்டான்‌. 
அழகுச்‌ சிப போன்று அவை 
ச்‌ விட்டு விட்டு அல்லித் துற ரத்‌ 
ன்‌ இன த்நின்‌. பிமாகம்‌ பிடித்து 


அவள்‌ புரு ௦. ண்‌ வீட்டை 










என்றால்‌ 

9 த எப்படி இ ரல்‌ ச்ம்‌ ம்‌ 
ப: பான்சாலியின்‌ உள்ளம்‌ 
உடைப்பெடுத்தது. ஓ' வென்று 


எரி வடித்தாள்‌ 


நாலு காட்கள்‌ கழித்துச்‌ சங்கிலித்‌ தேவன்‌ வீட்டுக்கு” வச்‌ 
தான்‌. அர்த நாலு காட்களும்‌ ழ்‌ அவ்வள ம்னா 1 ன்‌ 
அப்பப்பா. பாயில்‌ படுத்து அதரதுபடியே * அப்படி திடக 
வேண்டும்‌, பிற பர்‌ கட்க வேண்டும்‌ ' என்ப ணைம்‌ 
தனக்குள்ளே கிட சர கொண்டிருந்தாள்‌. ஆனால்‌” சங்கிலித்‌ 
தேவன்‌ வத்து கதவைத்‌ தட்டியதும்‌ எல்லா நினைவுகளும்‌ 
மாயமாய்ப்‌ பறம்பிதாடி விட்டன. 

பாஞ்சாலி, என்ன சொன்னாலும்‌ உன்‌ புத்தியை விட 
மாட்டே! இப்பபோ என்ன குடி மூமுகிப்‌ போச்சு! தலைவிரி 
கோலமா அழுதுக்‌ இட்டிருக்கே......!” என்று ஆரம்பித்தவன்‌, 
கடுமையான குரலில்‌ நான்‌ ஓங்கிட்ட முக்கியமா ஒரு சேதி 
செொசொல்லணும்னுதான்‌ இப்போ வர்தேன்‌, கம்ம மியான்‌ 
ராவுத்தர்‌ இருக்காருல்லே ; அவரு கூட நான்‌ இன்னும்‌ ரெண்டு 
காளயிலே பினங்குக்குப்‌ போகப்‌ போறேன்‌ ...... !” என்றான்‌. 

ப ஏன்‌ ரி!" 

* எண 1 காலு காசு சம்பாதிக்கத் கான்‌! 

“முடியாது மச்சான்‌ நூடியாது! என்னை விட்டுட்டு நீங்க 
எங்கேயும்‌ போகக்‌ கூடாது" என்று கதறினன்‌ பாஞ்சாலி, 
அது சங்கிலித்‌ சதேதவனின்‌ மனத்தைக்‌ கரைக்கவில்லை. கடைசி 
யில்‌ விபூகியைப்‌ போட்டுக்‌ கொடுத்துப்‌ பார்த்தான்‌. அவள்‌ 

டகாலம்‌ / அதுவம்‌ விஷமாக அல்லவா அவன்‌ கண்‌ கணக்குப்‌ 
பட்டு விட்டது! 

முடிவில்‌ சங்கனித்த்தேவன்‌ கப்பலேறினுன்‌. 'பாஞ்சாவி; 
வேங்கைப்‌ பாளையமே கடுவாய்க்‌ காடாக மாறியது.  வெனியில்‌ 
தலை காட்ட வெட்கப்பட்டாள்‌. கொடிக்‌ காலில்‌ வெற்றிலைதீ 
தளிர்கள்‌, முருங்கைப்‌ பிஞ்சுகள்‌ எல்லாம்‌ பறிப்பாரற்றுத்தாமே 
முற்றி உதிர்ந்தன, மனம்‌ ஓரு கிலையில்‌ இல்லாமல்‌ பைத்தியம்‌ 
பிடித்தவளைப்‌ போல அவன்‌ விட்டுக்குள்‌ முடங்கிக்‌ கடர்தாள்‌. 


ட ட்ட ட்‌ 


பிலம்‌ மெல்ல ஈகர ஆரம்பித்தது. சாமிக்கண்ணு பிறங்‌ 
தான்‌, பாஞ்சாலி குதாகலப்பட்டான்‌. தனியாகச்‌ சஞ்சலப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருர்தவளுக்கு இப்போது ஐரு &யிர்த்‌ துணை 
இடைத்துவிட்டது! | தகயின்‌ பளிங்கு முகத்தைப்‌ பார்த துக்‌ 
கொண்டட காளையும்‌ பொழுதையும்‌ தள்ளி வந்தாள்‌. 


எப்போதாவது ரீஎட்‌ சங்காரம்‌ பாஞ்சாலியைப்‌ பார்க்க 
வருவான்‌. நூன்றெல்லாம்‌ அவளைக்‌ கண்டால்‌ எரிச்‌து விறழரீது 
கொண்டிருந்தவள்‌ இப்போது ஒன்றுமே சொல்லாமல்‌ 
தான்‌. தாய்மையின்‌ பண்பு தொட்டுப்‌ பார்த்த உள்ளமல்லவா 7 
அதில்‌ பழைய படபடப்பெல்லாம்‌ அடங்கி ஒரு பெருக்தன்னம்‌ 
எற்பட்டிருக்‌ தது. 


சணரிரீது விணையாடியசாமிக்கண்ணு கொள்சகாளையில்‌ முற்று இ. * ள்‌ | 


தில்‌ "குடுகுடு 'மெவென்று ஓடினான்‌. மழை மொழி மணி கொண்டு 


அடழுத்ததையப்‌ போன்று பேச்சாக மாறியது, கண்ணு எண்ணு ம்‌ 


என்று அடிக்கொரு சாம்‌ மகனைக்‌ கூப்பிட்டு மகிழ்வாள்‌. பான்‌ 
சானி. அர்த மழ்சிசியின்‌ மாய வேகத்கஇில்‌ கழுவிச்‌ சென்று 
காலத்தைக்கூட அவள்‌ கவரிக்களில்மிம, 

விளையாட்டுப்‌ போல்‌ வருளும்‌ எட்டு அல்லவா வேகமாக 
தடிப்பபோய்‌ விட்டது! 

மியான்‌ இராவுதிகரிடம்‌ கோபித்துக்‌. கொண்டு சங்கிலித்‌ 
தேவன்‌ திரும்பி வரத்தான்‌ செய்தான்‌, வந்தவன்‌ அவன்‌ வரவுக்‌ 
காக ஆவதுடன்‌ காத்துக்‌ காத்து, கண்‌ பூத்துப்‌ போய்‌ 
இருக்கும்‌ அன்பு மனைவியையும்‌, பாரித்புத அமியாத 'ராசாப்‌ 
பயலையும்‌' பார்க்க ஐஓூடோடியும்‌ வரவில்லை, பாஞ்சாலியை 
கெஞ்சிலிரும்பதே அழித்து விட்டவன்‌ போல அல்லிக்‌ துறையி 
லேயே தங்ம்‌ விட்டகாகச்‌ செய்டி வர்சு.து. 

கடைடியில்‌ ஏட்‌ சங்காரத்‌ தவன்‌ பஞ்சாயத்துக்கு எற்பாழ்‌ 
செய்தான்‌. சங்கிலித்‌ ப தவனே புதிய பஸ்டடு மாயக்கில்‌ 
சிக்குண்டு | பாஞ்சாலியை பவேெறுத்த மா பேபமி விட்டுப்‌ 








| நறு வ்கி ண்ட ட்டு ரரண்டிங்க் வண்டமர்‌. 
.. அமுதத்‌ துன்முகியே! , 
| என்‌, எண்‌, சிதம்பரம்‌ 
. உலகைக்‌ கவரும்‌ மன்மதனின்‌ ம்‌ 
... உயர்ந்த புகழ்சேர்‌ எழில்வருடம்‌ * 
- உறைந்த இங்கள்‌ பத்இிரண்டும்‌ ॥ 

உறக்கம்‌ போலும்‌ கழிந்நதிடவே 
ி நஇிலகம்‌ எனவே இகழ்ந்தொளிரும்‌ 
... இருவும்‌ வளமும்‌ அளித்திலங்கும்‌ 
- தெருளும்‌ அருளும்‌ அமைந்தனிக்கும்‌ ' 
... இசைகள்‌ போற்றும்‌ ஈல்லாண்டாய்‌ ' 
. நிலவ வேண்டுங்‌ கருத்துடனே ர 
._  நெறிகொள்‌ அமுதத்‌ துன்முகயே! 
! நிலைக்கும்‌ தமிழின்‌ புத்தாண்டே! | 
.... நிறைந்த சிறப்பாய்‌ வருகவே! ॥ 
- இலகும்‌ பரமன்‌ கருணையினால்‌ 
| இதயம்‌ மகிழ்ந்து மக்களெல்லாம்‌ | 
। இதமார்‌ நவன்கள்‌ எய்திடயே | 
இனிதே வருக வருகவே! 


ன னை ன அ சா அண ர அனா அனா. அள. அன அணை 


போய்விட்டான்‌. பாஞ்சாலியோ தான்‌ அனு 
பவிக்க வேண்டிய கஷ்டங்கள்‌ இன்னும்‌ பாக்கி 
இருக்கின்றன என்று கினைக்கான்‌. அகத்து நிலை 

லும்‌ கணவனிடம்‌ உள்ள அர்தசுத்‌ தாய அன்பு 
செோகொஞ்சங்கூடக்‌ குறைக்து போய்‌ விடவில்லை. 


ங்ஸு சுடி நகு 


(சர தளைகள்‌ பாஞ்சாலியைத்‌ தொடர்க்‌ து 
அரத்த ஆரம்பித்தன. ஆடி மாதத்துப்‌ புயலில்‌ 
அவ்வத்‌ டம முருவதும்‌ காசமால்‌ எ எபாத்ன்க 
இனளறைவையோ காய்கீது அடியில்‌ பாளம்‌ பான 
மாக வெடித்துப்‌ போயிருக்துது, ஆகயே 
வேங்கைப்‌ பாளையத்தை விட்டு விட்டிப்‌ 
பிழைப்பை காடி அல்லித்துறைக்கே வரது 
பீகர்ந்தாள்‌ பாஞ்சாலி, அல்லித்துனறக்கு 
மேற்கே ஐன்றரை மைல்‌ தாோரத்திலுள்ள 
பொட்டல்‌ காட்டில்‌ ஒரு பஞ்சாலை அப்‌ 
பொழுதுதான்‌ ஆரம்பித்திருக்கார்கள்‌. அல்‌ 
பள்சுப்‌ பொதிகளைத்‌ தாம்‌ பிரித்துப்‌ பபொறுக்‌ 
கும்‌ பேேலைக்குப்‌ பெண்‌ பிள்காகளை எடுக்கிறுர்‌ 
கள்‌ என்று கேள்விப்பட்டிருர்சாள்‌. அர்த 
வேலையில்‌ சோத்துக்‌ ன்ன்காரு கொண்ணு" 
என்‌ இணைக மயங்கு பாசநூ்‌.து 
செயலாகக்‌ க்கள்‌ ன ட அவா 
வைச்‌ சந்தித்தான்‌ பாஞ்சாலி. கிழவனுக்கும்‌ 
அவன்‌ தாத்தாவுக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ பழக்க 


மூண்மு. னை ர்‌ என்து விவரம்‌ கூறிய 
அம்‌ பல்‌ கண்டு கொண்ட வேள்ளாயத்‌ 
காத்தா ச. பமேஸ்திரியிடம்‌ அவலை 
அமைத்துச்‌ சென்று வேலை வாங்கிக்‌ கொடுத்‌ 
தார்‌, கிழவனின்‌ அன்பு பாஞ்சாளிக்குப்‌ 
பாட்டன்‌ நினைவைக்‌ கொண்டு வச்த.து. 

பாஞ்சாலியும்‌ சாமிக்கண்ணுவம்‌ வந்த 
பரீறகு கிழவனுக்குக்‌ கூட கொஞ்சம்‌ ஆறுத 
லாக நீதுது, 
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்ய்பி தங்கள்‌ பல பஞ்சாலையின்‌ இயர்இர 
இசைச்சலுக்கு மத்தியில்‌ ஒடி மாறைக்கன. 


இரு கான்‌ வேம முடிந்து, வேர்த்து விறு 
விறுத்துப்‌ போன முகத்துடன்‌ வீட்டுக்குத்‌ 
இரும்பிக்‌ சொொண்டிமுந்தகான்‌ பாஞ்சாலி, கடம்‌ 
பேல்லாம்‌ தூரியம்‌ பஞ்சுத்‌ துணுக்குகளும்‌ 
ஒட்டிக்‌ கொண்டிருந்தன. வேகமாக வரது 
கொண்டிருந்தவள்‌ யாரோ பேர்‌ சொல்லிக்‌ 
கூப்பிடுவதைக்‌ கேட்டுத்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. 
மிவன்ளை உடையில்‌ சங்கினித்தேதேவன்‌ நின்று 
மிகாண்டிருகந்தான்‌., அந்தி மயங்கும்‌ அர்த 
சேரத்‌ இன்‌ அவே ந தனியாகப்‌ பார்த்ததும்‌ 
பாஞ்சாளிக்கு என்னவோ போல்‌ இருந்தது. 
உடம்பெல்லாம்‌ புல்லரித்தது. 


பாஞ்சானி, உனக்கு ர 
மாகத்தான்‌ இருக்கும்‌. என்‌! | தது 
ன ர. ன்ட்‌ பேரிய ண்டு 
செய்து விட்டேன்‌, குழக்தை சாமிக்கண்ணு 
செமாக்கியமா யிருக்கிறானு 1! ஐயோ, பாஞ்ரானி 
நீ வேலைக்குப்‌ போகிறாயா !”' என்று பகட்டு 
விட்டுச்‌ சங்கிலித்‌ தவன்‌ கண்ணீரி உக உன்‌, 


பாஞ்சாலிக்குப்‌ பேச கா எழவில்லை. அப்‌ 








படியே துவண்டு தரையில்‌ த்ரீ தாள்‌. 
சங்கித்தேதவன்‌. அவக வாரி மெழுத்து 
அணைத்தும்‌ கொண்டான்‌, பிறகு இருவரும்‌ 


வீட்டுக்குப்‌ போய்ச்‌ சேசீந்தனர்‌, 


சங்கிலிச்சேதேவனின்‌ இடர்‌ மனமாய்றத்துக்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ யாருக்குமே தெரியாது, பாஞ்‌ 
சாலியிடம்‌ கூட அவன்‌ அது பற்றி எதுவம்‌ 
சொல்ல வில்லை, அணல்‌ பாஞ்சாலிக்கு 
விஷயம்‌ செதரீயும்‌, 

அக்களைச்‌ சீமையிலிருக்து திரும்பிய சங்கிலித்‌ 
ேதவன்‌ பேரே பாஞ்சாலியைத்‌ பேதடிக்‌ 
கொண்டு வரவில்லை, அவன்‌ கள்ளாத்தை 
முன்பே கொள்கா கொண்டு விட்ட ரத்தினக்‌ 
தைத்தான்‌ பீேதடிக்‌ கொண்டு வர்தான்‌. அக்‌ 


களரச்‌ சீமைக்குப்‌ போய்விட்டு வந்த பிறகு, 
சங்கிலித்தேவன்‌ ரத்தினத்நிடம்‌ இரு புகிய 
மாறுதலைக்‌ கண்டான்‌, அவன்‌ பிவரீணைச்‌ 


சிறிதும்‌ லட்சியம்‌ செய்யாது புறக்கணித்து 
வருவது அவனுக்குத்‌ செெரிர்தது, அணல்‌ 
அன்று ஒருகாள்‌ அவள்‌ வீட்டில்‌ அவன்‌ முற்றி 
லும்‌ எதிர்பாராத விதமாக, எட்‌ ஈிங்காரமும்‌ 
சத்கினரூம்‌ குழைந்து பழகிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தாரிகள்‌, அந்தக்‌ காட்‌ சங்கித்‌ பேயன்‌ 
உள்ளத்தில்‌ நல்லரிவைக்‌ கொளுத்தி விட்டது. 
அவனையே நினைத்து உருகும்‌ பாஞ்சாலியின்‌ 
நினைவையும்‌ பணிச்சிடச்செய்தது. அவன்‌ மனத்‌ 
தைக்‌ கப்பிக்‌ கொண்டிருந்த களங்கம்‌ அத்த 
கினைவு ஒளியில்‌ மறைந்தது. பாஞ்சாலியின்‌ 
துவாழ்வம்‌ அதி தருணத்திலேயே பத்ம தாணி 
யாடு தொடங்கியது, 
பாஞ்சாலி அடைந்த சக்தோஷம்‌ இருக்‌ 
கிறே அத வருணிக்கவே சட்டால்யக்ர்‌ சாமிக்‌ 
கண்ணு தரினதயைக்‌ கண்டதும்‌ அனர்தம்‌ 
த என்மகன்‌ குதித்தான்‌. 
ரிம்ப்‌ த்தாண்டு பி. து! பாஞ்சானி 
பட ப்பன்‌ களர்ப்பு ன ட  டயனு 
பால்‌ வடக்கு முகமாகப்‌ பொங்கி இன்பத்தைக்‌ 
குரவையிட்டு அனழ த்தது, 


ரேடியோ 
நேர்த்தியான குரல்‌ 
வாயந்தது 


“ “டிஸிஏ 516 பி* புதிய பிலிப்ஸ்‌ ரேடியோ 
ரகங்களில்‌ புதிய காந்த சாதனங்களைக னசுயாண 
டிருப்பதுன முலம்‌, ரேடியோ உணழைழப்பில்‌ முற்றி 
லும்‌ புதியதோர்‌ தாத்த பிலிப்ஸ்‌ ஏற்படுத்தி 
யுள்சானர்‌. 
சூப்பர்‌ எம்‌ ரேடியோவுக்குச்‌ செவி சாய்த்து அதன்‌ 


தனிச்சிறப்பைப்‌ பாருங்கள்‌. 





கண அதாவ ட டட ப வைத வைகை ணை அனகை ட்... ணை அட வண என டை 


ஃங்கள்பர்கள அதிக 
புதீதீரமாகர்பாதகாக்கிரது! 


உங்கள்‌ பற்களில்‌ தொந்தாவு இல்லா 
மல்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொள்க; உணமை 
யில்ரல்ல பிரஷ்‌ உபயோகியுங்கள்‌..கால்‌ 
கேட்‌ சாஸ்திரீயமாக அமைக்கப்‌ பெற்கு 
நைவான்‌ பல்‌ பிரஷ்‌" அது உங்கள்‌ பற 
களை ஏன்‌ அதிக பத்திரமாகப்‌ பாதுகாக 
கிறதென்றாுல்‌-- 
















லா ௪ துது மூயளுகசி செயலுடையது - நஇட்வ்க 
சில்‌ நுழைகிறது பல்லின்‌ உட்புறமும்‌ 

வெளிபபுறமும்‌ ஈண்கு துல்ககு கிறது, 
ஈறுகளைபை பக்குவமாக உறுதிப்‌ 
படுத்து கிறது 

*அது மூடப்பட்டுள்ளது - சுகாதார 
முறையில்‌ பிளாஸ்டிக குழாயில்‌ 

* அது சாஸ்திரீயமான உருப்பெற்ற து. 
மேலும்‌ கீழுமுள்ள பின்பற்களை கவப 

பத்‌ மூறையவில்‌ அதிக சுத்தமாக்குமாறு 

(| *அதுமிருதுவாகத்‌ துலக்குகிறது- 


சன்னமான வெண்பரகுதியைப 





























ஆண்களுக்கு 
பெண்களுக்கு ட 
_ குழந்தைகளுக்கு | 
டாட, மீடியம்‌, சீ 


£யில்‌ 


பூசு திக்காது 


. காலககட்‌ / 
ப நத்பிரஸ்‌ லக்ஸ்‌ ர 










கட ரட்ட்ப நக 


பாய்ன்ிபயாா 


பா 1 72 





ஓக்ஸ்‌ பாட்டரிகள்‌ நீடித்த 
உழைப்பை அளிப்பதால்‌, அவைகள்‌ 
துரிதமாக விற்பனையாகின்றன ! 











உறுதி 

| சீஷிச்சு உணழப்பித்மு 
*டின பான சீப்பா பெசணிது 
அடக்கம்‌ செய்யப்பட்‌ 
முள்ள ண. 





மின்சார. ச்க்இி 
அதிகய்யயூயாண மின்சார 
சகதி அளிக்கும்‌ பைப்‌ 
ளான சொெய்யமோேட்டர்‌ 
கள உனனளணன, 












தாங்கும்‌ சக்தி 
சடிண பிவி களு கிபு கற்று 
ப்பளிய பிளசெட்கள்‌ ்ஸ்ஸ்ச 
வய பெறு தன. 


ஜார்ஜ்‌ ஒக்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ 





இர்தஇியா நூநுகதிதும்‌ அங்கேேரிக்கப்பட்ட போசிட்‌ விசிபோபோகள் தர்கள்‌ 


சிய களின்சா பேோரோழு, பம்யாய ரி 
ய்‌ ர பரு, மேச 





(1 



























கன்னிப்‌ பருவத்துப்‌ பண்மயீிலே-- உன்றன்‌ 
கட்டழ கேல்லாம்ள்‌ ஹருதடி 

மின்னி ஒலினிடும்‌ மேனியனே --உன்றன்‌ 
மின்னலெ லாம்ள்ணே போருநடி 

பின்னிப்‌ படர்ந்ததோர்‌ காட்டினுள்ளே-- அரசப்‌ 
பீச்சி மலர்க்கொடி பூத்ததுபோல்‌ 

மன்னி உயர்மலை சஉர்ரியிே -கொண்டி 
வங்த்ததோர்‌ நீத்கவைத்‌ நேணடைபோல்‌ 

கன்னிப்‌ பருவத்துப்‌ பெண்மயி?ல/ 

பால்‌ எனத்திலே பால்போழியும்‌-- ஒலர 
பனர்ணமிீர்‌ சந்திரன்‌ தாஜோேற்‌ 

பவிரலிந்‌ நிரைக்குேே 1]ந்துகுக்‌ நம்‌ ஞி 
விந்தை யழகுள்ள சிப்பியோமழ்‌ 

நல்க கடற்காத்‌ தாழத்திலே -சேன்று 
நீற்கும்‌ பலனைக்‌ கொடிபோலே 

மூலை இருவினில்‌ மூடிமகரறைந்தே--ற | ஓ! 
மாரகினிப்‌ பெண்ணே ஸருக்ருய்‌ 

கன்னிப்‌ பருவத்துப்‌ பெண்மயிபேே 

கண்மண்‌ யேஇளங்‌ கார்கையே--உன்றன்‌ 
கன்னிப்‌ பரும்ளிண்‌ போருதேடி 

பெண்மணி யேஎழ்த்‌ பெண்மயிலே--உன்றன்‌ 
சபண்மையெ லாம்த்சோ ! வி ணுருதேடி | 


ர்‌“ இன பிவ்ணில்‌ * கிண நப்‌ புத்தகத்‌ தினிரு த்‌ தூ] 

































க்காக ட பர்வத த்கில்‌ ல்க்மணன்‌ இர அழுகிய தளி 
பர்ணசாகியனுய அவரிகள்‌ மறம்‌ யிருப்பது ந க்கு திர்‌ 
தட்டல்‌. ச வ்‌. ட்டாண்‌. 
யூடுப்‌ 


அர்த அறியதும்ராணா பர்ணச ர்க்ய 
பா சி தும்‌ சமன்‌ அண அதுவம்‌ கின்றான்‌, 
க்்யாண்ன து ஓ கும்கி்ரிர வியர்த வண்ணம்‌, அம்‌. 
கண்ச கட்டும்‌ ஸ்ச்த அழுியு கபிபயை என்று ச 
ஒயில்‌ கொண்ட பரப என்று கேட்கும்‌ பாவத்ை க 
வக்க கிரமம்‌ வுளண் ணு ஒயியமாக வ ங்கா, 
குண்டு ணை யவ பரி ," 
எண்று பத ப ௮ ம்க்ய அகடம்‌ அழி சிக 
னண்று கடந தியிது பியளன் ர என்றுண்‌, ்‌ 
கண்டு மு ர்க்‌ ட்‌ 1 


ர்க வகை 


ப்‌ ய டத்‌! 
ர்‌ ய] க டண! 
்‌ நரா. இர. உவர்‌ 
| மர்ந்த ந பப்‌ 
1 இ௫ ்‌ 





-. இகாசவேணின்‌ 


யாணப்‌ 


ர்‌ 


நதவைம்‌ மானரும்டி, ; 
அழ்தி இருளொள்ளாம்‌ - கண்டே 


புலருமாடி 
அகனுமாடி 7 


பொழுது 
அச னுரமம்‌ 


னை கண 





திஸ்பரண்டர்ட்டச 


டர 


யப்‌ மைல்‌ ஆர்‌ ஏ ஸி. சர்வதேசப்‌ போட்டியில்‌ 
வெற்றி பெற்றது 


மிகச்‌ சிக்கனமான கார்‌. ஒரு காலனுக்கு 35 
மைலகள்‌ ஒடும்‌ 


வெளிப்புறத்தி லிருந்தேதே சாமான்களை வைக்கவும்‌ 
எடுக்கவும்‌ உள்ள விசாலமான இட வசதி 


வான்கார்ட்‌ மாதிரி குரோமியம்‌ பிளேட்‌ செய்த முகப்பு 
வரிலலும்‌ பம்பர்‌ ஓவர்‌ ரைடர்களும்‌ 


உயர்ந்த உழைப்பு தரும்‌ பத்து ஹார்ஸ்‌ பவர்‌ இன்ஜின்‌; 


ப்௫்ப 


தி யூனியன்‌ கம்பெனி 


(மோட்டார்ஸ்‌) பிரைவேட்‌ லிட்‌. 


மதராஸ்‌ *& பெங்களுர்‌ 4 உதகமண்டலம்‌ 





நிகரி ி றற எ 


பீச்‌ 













“என்‌ 


ட்ப பம்த்துன்‌ அதி ந்‌ ஞர்‌ வயல்‌ 
்‌ [ர ்‌ 8. 1 ட இ 
ளா ௫ * அன்னா க்‌ ண்ட நாடி | 3.ன நரக ன்‌ ஜர்‌? அ -.. ஏவா. ॥ 
்‌ னம்‌. ட ஸ்ப த ண்கடைடடர்ம்‌. ர்‌ ட டப எ்சி்ட 
டை ர இர எர ன்‌ ட ங்‌, பது பரச | 
ன்‌ னன்‌ றக்க ஆம்ட்க யட்டி * 
ணய பாள 


ரப்‌, 
டாக்‌ ்‌ 
ணவ ௯ எ ர ன்ட்‌ ட்‌ ரா! நி 
ட தத. | ட ஈவு 
ட ர... வாண : . ்‌ பனி 






| அத்ட. ப 
அ (கற 


1. ௩ 








































நிரு பழைய வேப்பமரம்‌, அதன 
பக்கத்‌இல்‌ ஒரு சிறு வேப்பஞ்‌ செடியும்‌ 
ஈன்றாகத்‌ தன தளவென்று வளர்ந்து 
கொண்டிருந்தது. 

“அம்மா 1! கானும்‌ உன்னைப்‌ போலவே 
சுசப்பாகத்தான்‌ வனளருவேவேனா!” 
என்றது செடி. 

“வேறு எப்படி வளர்வா ய்‌? அப்படித்‌ 
தான்‌ வளருவாய. அது உனக்குக்‌ சம்‌ 
மதமிவ்லையா 7” என்றது வழ வேம்பு. 

மருற் துக்கும்‌ மந்துரத்துக்கும்‌ தான்‌ 
உன்னிடம்‌ எல்வாரும்‌ வருகிறார்கள்‌, 
ரித்து வந்தவர்கள்‌ யாரையும்‌ நான 
காணவில்லையே !'' என்றது செடி. 

ழருந்தும்‌ மந்இரமும்தானே துக்கத்‌ 
தைத்‌ இரக்கும்‌. இத்திக்கும்‌ பழம்‌ 
என்ன தரும்‌1 நிலையான சுகத்தைத்‌ 
தராது. கான்‌ இருக்கும்‌ நிலை எனக்குத்‌ 
இருப்இ, நீயும்‌ அப்படியே இருப்‌ 
பாய்‌, குழந்தாய்‌!'' என்றது 
தாய்‌ மரம்‌. 

"எனக்கு ஆசையாக நஇருக 
இறது. ஈல்ல கறி வேப்பஞ்‌ 
செடியாகத்தான்‌ ஆகவேண்‌ 
மீம்‌ என்று ஆன சுப்படு 
வறேன்‌" என்றது செடி. 

குழந்தாய்‌! வேண்டாம்‌. 
என்னைப்‌ போல்‌ ரீயும்‌ நீண்ட 
ஆயுன்‌ இருர்து சுசுமாக 
இருப்பாய்‌. பிறருடைய ௬௧ம்‌ 
ஈ௩மக்கு வேண்டாம்‌. அதைக்‌ 
கண்டு ஆசைப்‌ பருதலால்‌ 
கேடு விளையும்‌' என்று 
மரம்சாஸ்ஜிரம்‌ செ ஈலவிற்று, 

குழந்தைச்‌ செடி 
கேட்கவில்லை. 

















































_ “நான்‌ வேப்பமரம்‌ ஆகமாட்டேன்‌ '' என்று 
இர்மானித்தது, கணேசனைத்‌ துதி செய்து 
வரம்‌ பெற்று விட்டது. வேப்பஞ்‌ செடி கறி 
வேப்பளஞு செடியாக வளர்ந்தது. 


பூன்று அடி வளருவதற்குள்‌ பக்கத்திலுள்ள 

வீட்டாரெவ்லாம்‌ செடியிலிருந்து சமையலுக்‌ 
குக்‌ கறி வேப்பிலை பறித்துக்‌ கொண்டு போக 
ஆரம்பித்தார்கள்‌, சிலவர்‌ கொஞ்சம்‌ இரக்கத்‌ 
துடன்‌ முற்றிய இலையாகப்‌ பறித்துக்‌ கொண்று 
போனார்கள்‌. இளை கிளையாகவே பறித்‌ 
தார்கள்‌ சிலர்‌. ப க 

ஈலர்‌ தேடி இளங்‌ கொழுந்துகளையே பறித்‌ 
துக்‌ கொண்டு போனார்கள்‌. அதுதான்‌ சமைய 
லுக்கு ரூ என்று இப்படிச்‌ செய்தார்கள்‌. 
மீதியிருஈக செடியை ஒரு நான்‌ ஆடு ஒன்று 
வந்து மேயந்து விட்ட து! 

மண்ணுக்குள்‌ வேப்பம்‌ வேர்‌ இன்னும்‌ இருந்‌ 
கது. கணேச பகவானுடைய வரம்‌ வேர்‌ வரை 
யில்‌ போகவில்லை. கணேசனுக்கு இன்னது 
ஆகும்‌ என்று முர்இயே தெரியுமல்லவா 7 

"அம்மா! நான்‌ புத்தியடைந்தேன்‌'' என்றது 
வேர்‌, தாய்‌ மாத்தைப்‌ பார்த்து இன சுவரத்றிவ்‌, 

"இன்னும்‌ இருக்கிறுயா, குழந்தாய்‌ ?'* 
என்றது தாய மரம்‌, 

“அம்மா போதும்‌, நான ஆசைப்பட்டது 
ம்டமை. கசப்பு மரமாக இருப்பதே மேல்‌ என்ப 
அதைத்‌ தெரிந்துகொண்டேன்‌. எனக்குப்‌ பிழைக்‌ 
கும்‌ வழி சொல்லித்‌ தா” என்றது அந்த வேர்‌. 

“ மறுபடி கணேசனைத்‌ து௫ செய்‌!'' என்றது 
மரம்‌, “கானும்‌ உனக்காகக ம்கட்டுக கொள்‌ 
ங்றேன."' இவ்வாறு சொல்லிவிட்டு வேப்ப 
மரம்‌ தன்‌ முழுபக்இயும்‌ செலுத்திக்‌ குழந்தைக்‌ 
காகப்‌ பிரார்த்தனை செய்தது. 

வேர்‌ துளிர்த்தது, வேப்பள்‌ செடியாக 
ஈன்றாக வளர்ந்தது. ஊரார்‌ கறிவேப்பிலைக்காக 
மறுபடியும்‌ வந்தார்கள்‌. சுத்தக்கசப்பாக இருந்‌ ௭ 
கதைப்‌ பார்த்துவிட்டுத்‌ இரும்பிசு சென்றார்‌ ப 
செடியை வளர விட்டு விட்டார்‌ 
கள்‌. ஊர்க்‌ கோழிகள்‌ வரது செடி 
யின்ஈழ்‌ தலையைக்‌ கறியும்‌ கொத்‌ 
இதயும்‌ கொடுத்தன. அவை 
புழுக்கள்‌ தேடிக்‌ றின. 
ஆனால்‌ அது செடிக்கு 
௩ல்வதாயிற்று, வேசுமாக 
வளர்ந்தது. கொழுந்து 
களைப்‌ பிடுங்கிப்‌ 
போவார்‌ யாரு 
மில்லை. தாய்‌ மரத்‌ 
தின்‌ பூவும்‌ அதன்‌ 
மேல்‌ சந்தோஷமாக 
உதிர்ந்தது. 


வ ட டடக்‌ டர 
டட பவை 


௫ 
ஜா 
ப்‌ 


ன வரிய ஷி 
 ண் ரா எ பன்‌ அஜ, ய்‌ 


நட்‌, அரி 


ப அவை வை அணை ன ச ச த ர அர எரா 


பெண்‌ நலத்திந்தங்பிபேருதனி செய்கிறது ! 


ய்‌ ௪ ட்‌ 
சமைத்துப்‌ பா 
(குடும்ப சமையல்‌ புத்தகம்‌) 
| ப ட்‌ 
... "இவ்வொோரு குறும்பப்‌ பெண்‌ (ஆ ம்மா பமா பப 
மணியிடமும்‌ இருக்க வேண்டிய || சிறு கீரில்‌ சர்க்கனார காண்பது நீரிழிவு 
புஸ்தகம்‌ எனப பல்ராவயும்‌ மாமா?! போயின்‌ முக்ம்ய அ.திருகியாகுமி, 
பாராட்டப்பட்டுள்ள து. இ ॥ பனியும்‌ தாகமும்‌ அதிமா யிருக்‌ 
தாலும்‌, உடல்‌ உருக்க கொண்டு ரவர்‌ ஸர 
பதத எம்‌ பத ௮ அரு உரப்‌ 1) அம்ச்கடி கீர்‌ இறங்கிளுலும்‌ உங்களுக்கு நீரியம்வு 
முதற்‌ புத்தகம்‌... சூ. 8 ற |  பிகோய்‌ இருக்கிறது என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை, இக்‌ 
பர ணாடாயம்‌ புநநகும சூ. அரமக காடிய உடல்‌ உ௬ க்யா தான்‌ பற்றின்‌ 
இரண்‌ த்‌ 4-0-0 || ல்‌ உருக்கி கோய்‌, தான்‌ பற்றி 
எப்‌ பரிகள்‌ ப்ட்‌ ர | வர்கசிளக்‌ கடைய தரர்கு உள்ளவரையில்‌ விடுவ 
இருமணப்‌ பரிசுப்‌ படப்பு சூ. ம06டடடு இல்லை; கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக எஞ்சா 
பாறி செல ப | மாணா வாயிலுக்கு இழுத்துச்‌ சென்று ப 
அமவ | நீரிழிவு வியாதியைக்‌ ருணப்படுத்த இஞ்செக்‌ 
பிரபல புத்தக்‌ வியாமாரிகளிடமும்‌, ரயில்வே | ஷன்கன்‌ போடப்ப? கின்றன 1! அணல்‌ அவற்‌ 





புத்தக ன்டால்களிறும்‌ சிைங்நம்‌ | | தினுல்‌ வியாதி கொஞ்சநும்‌ குணமாவதில்லை, 
பூமற்படி இனஞ்செக்ஷன்கள்‌ நீரில்‌ சரிக்கா 

ப குறைக்கின்றன -- அதுவும்‌ மருந்துச்‌ சக்தி 

| உள்ளா வனசையில்தான்‌, ஆகவே, உபாதைகளை த்‌ 

ஆசிரியை : | தடுச்ச வாம்சாள்‌ தூவும்‌ உளிகள்‌ போட்டுக்‌ 

| கொள்ள பேவேண்டியதுதான்‌. இதனில்‌ அறுிகள்‌ 


எம்‌. மீனாட்சி அம்மாள்‌ செலவு ஏற்படுவது மட்டுமல்லாது உடலுக்கு 
99. பிராடீஸ்‌ ரோறு, சென்னை-28 | கஷ்டம்‌ உண்டாகிறது. கோய்‌ குணப்படுத்‌ 
| தாது போணுல்‌ நீங்கள்‌, புண்கணினலும்‌, கண்‌ 
கோய்‌, பல்போோய்‌, வயிற்றுக்‌ கோளாறு மு. தனிய 
பலவித வேதனைகளால்‌ சிரமப்பட சேரு்ற து, 
நீரிழிவு வியாஇியை, வீனஸ்‌ சார்ம்‌ மாத்‌ 
இனரகளை உபயோகித்து, சிக்கனமாகவும்‌, 
கலயமாகயும்‌, கிச்சயமாகவும்‌, பத்திரமாகவும்‌ 
ட சிகிச்சை பெறுங்கள்‌. 
பண்டைக்கால பயுணனி வைத்தே முறை 
| காம்‌ கொண்டு, அரிய சீனககளின்‌ 
சேர்க்கையுடன்‌ தயார்‌ செய்யப்படும்‌ வீணஸ்‌ 
 சார்ம்மாத்திறைகள்‌, நோயை அடியோடு அகற்‌ 
' தூவதுடன்‌, எத்தனையோ போர்களை இன்செக்‌ 
ஷன்‌ அல்லது ஒருவிகுமான பட்டினி இல்லாமல்‌ 
( குணமாக்க விருக்ேது. இதை உபயோகித்து 
பல ஆயிரக்கணக்கானவர்கள்‌, இர்கோயின்‌ 
மாணப்‌ பிடியினிருக்து தப்பி யிரு ர்கள்‌, 
இம்‌ மருர்தை உபபியோகிக்கத்‌ தொடங்கிய 
சரண்டு ஹு நாட்களுக்கெல்லாம்‌, நீரில்‌ 
சர்க்கரை குரைகிறது; அத்துடன்‌ அதிக நீர்‌ 
இறங்குவதும்‌ நிற்கிறது. ல நாட்கள்‌ உப 
பயோக்த்தாலே கோய்‌ தணிர்‌ து இருப்ப எற்படு்‌ 
கிறது. வீட்டிலிருக்தபடி வீனஸ்‌ சார்ம்‌ எிகிச்சை 
யைத்‌ துவங்குங்கள்‌, விசேஷ பத்தியம்‌ எதுவும்‌ 
இல்லே, நீங்களே அதன்‌ குணத்னது அறி 
வீர்கள்‌, இதுபற்றிய விரிவான இலவச அங்‌ 
கலப்‌ பிரசாத்தை வரவழைத்துப்‌ பாருங்கள்‌, 


20 மாத்தினாகள்‌ கோண்ட 
புட்டி. ஒன்றின்‌ விலை 41220 
ர்பாக்கிங்‌ தயாற்‌ செனவு இனாம்‌] 


கனை. வாம 


7111] புரிக பு(புய பிரம 
27 [1] அபப்டி இகர வினஸ்‌ ரிஸர்ர்‌ லாபரேட்டரி (8) 
எப்கா பப 14௦. பபரிய டதத தயால்‌ பெட்டி ரெ. 5871, கல்கத்தா 
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40, தலைக்கு ஆபத்து! 


பிமணீயைப்‌ பார்த்து வரசி செண்‌ 
குப்ன சப்பையா, அவன்‌ அன்று மாரு 


வதும்‌ இரும்ப வரணின்மில, மறுகும்‌ 
வரணிஎரலை,. தரலவன்‌ ஒவ்வாரு இமிஷை 
மும்‌ சுப்பையாவை எதிர்பார்த்துக்‌ 
சகாண்ட யிருந்தான்‌. அவன்‌ வராத 
தால ட உறிிிகும்பி அச்குப்‌ ம்ர்கா்்/க்‌ கி இப தக்ங்கள்‌ 
மீதோன் றின. ** தருவே சுப்பையா 


அகப்பட்டுக்‌ கொண்டிருப்பாோ ! இருக்‌ 
காது. அவளா குந்திரசானி, சமயம்‌ 


பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறுன்‌ போனிருக்‌் 
கிறது. எதற்கும்‌ தாரகரக்‌ காசல வரை 
ங்ரிள்‌ பாரிக்களாம்‌. இ ன்றி க போ ஷன்‌, 
யாமையாவது அனுப்பளாம்‌ "" எண்று 
திரை த்தான்‌. 

இரசவு பாணி குமார்‌ பத்து இருக்கும்‌. 
குக்‌ கதவ இறக்கும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது, 
சகடடனே. அலைவணும்‌, மாற்றவர்க சதம்‌ 
ுடிப்போபோய்ப்‌ பசசித்தார்கள்‌. ௬ப்பையா 
தான்‌ வத்துகொண்டிருத்தான்‌. அவசனைக்‌ 


கண்டதும்‌, **என்ன குப்பையா, வெறும்‌ 
௯கயோடு திரும்பி வருகிருயே 1! அரத்தப்‌ 
பையனைப்‌ பார்க்கவில்லையா 7" எண்று 


எமாற்றுத்போதோடு கேட்டான்‌ தலைவன்‌. 
பார்தேன்‌, அத்தம்‌ பங்களாவில்‌ 
தான்‌ அவண்‌ இருக்கிறுண்‌,  ஆணன்‌, 
எப்படி அவ்சகே போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌ 
சான்பது யாருக்குமே தெரியனில்கில, 
தம்மைப்‌ போலவே எல்லோரும்‌ ஆசிசரி 
யப்‌ படுகிறுர்கன்‌, அவசின பீேதற்று 


இசவே கொண்டு வத்து விடவேண்டும்‌ 
என்று தினைத்தேன்‌. அதனுள்‌, அவண்‌ 
அப்பா மிகவும்‌ உஷாராக இருக்கிறு ர்‌. 
தூங்காமன்‌ ஸிழுித்துக்‌ 
யிருந்தார்‌. 


இரரசவெள்ளாம்‌ 


மிகாண்ப்ட இன்வைறக்கும்‌ 


௮ அழ, பசிச்சா ப்பார்‌ 





அப்படித்தான்‌ இருப்‌ 
பார்‌. ஆகையாள்‌, தாம்‌ 
அவரை தாளா இரவே 
அத்தப்‌ பங்களாவை 
னிட்டுக்‌ இசாப்புவ 
குற்‌ கு வேண்டிய எல்‌ 
பாட்டைசி செசெய்ய 
வேணடும்‌” என்றுன்‌ 
ஈப்பையா,. 
என்ன 
சிசியப்வ துமி" 
11 அடிதுல்லாம்‌ காமிலை 
யரின்‌ யோசித்துச்சொல்‌ 
கிச்றன்‌, இரண்டு 
தாட்களாகப்‌ பட்டினி, 
தூக்கமும்‌ இல்லம்‌, 
சிர கனைப்பாம இருக்‌ 


எற்பாடு 


கறக: சாரப்பாறி 
இருந்தான்‌. கொடுங்‌ 
கள்‌, சாப்பிட்டுனிட்டுத்‌ 


பக்‌ 


நங்க வேண்டும்‌. 
உடபீனை சுப்பையா 


வுக்குச்‌ சாாப்பாறு 

கொண்டு வரப்பட்டது. ௬ப்பையா 
சாப்பிட்டுக்‌. கொண்டி ருக்கும்‌ போது 
துிவைண்‌ அவரைப்‌ பாசத்து, 1॥ ௬ம்‌ 


பையா? அந்தப்‌ பையன்‌ தாம்‌ இருக்கும்‌ 
இடத்தைப்‌ போனிஎாரிடம்‌ சொள்னி, 
தம்மைப்‌ பிடி த்துக்‌ செகொடுத்து விதி 


வாடோ !'" என்று மிகுந்த சத்தேகத்‌ 
சோடு கேட்டசண்‌, 
**டசசிசே, அத்த வம்புக்‌ கள்ளம்‌ 


அவரகள்‌ போசு மாட்டார்கள்‌. பீபோனிீ 
எமில்‌ செொண்ணான்‌, தம்மால்‌. எ தாவது 
சேத த்த்ரவு கா ண்பறும்‌ சன்று அவர்குண்‌ 
பயந்து போயிருக்கிறார்கள்‌. அவர்க 
காரவது, போனிணில்‌ சொல்வதாவது!!! 





வாத்தின்‌ கணக்கு ! 


்‌ | அலித்ண்டுல்கத தமிழ்‌ ப்பு 
29,2௦௫. /, ய்‌ பட்ட டட 


6 %34- 


5க்ஃ- 


| இக்க கன 


31 %- 


மேகேவுள்ள கான்‌ 
அதன்‌ எண்கக ப்ப 


சிமாத்த எழுத்துக்களையும்‌ சேர்த்துப்‌ படித்துப்‌ பாருங்கள்‌. 
காட்டுக்‌ குழச்தைகளாக்குக்‌ கல்கி” அணிக்கும்‌ பரிசாகும்‌. 


** அப்படியா 2! ன்ன காலம்‌, சரி, 


சாப்பிட்டு விட்டுத்‌ தாவ்கு. காளையில்‌ 
யோசிப்போம்‌ '" என்றான்‌ தனைவன்‌. 


அரின்று இரவு குகையில்‌ எள்ளோரும்‌ 

தூங்கிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. சந்தா 

ற தாங்கிக்‌ கொண்டுதான்‌ இருத்‌ தான்‌. 
ர . 





ரவு மணி இரண்டு இருக்கு 
பாது ஓர்‌ உருவம்‌ மெதுவாகச்‌ சுத்த 
ரத்தின்‌ அருகே வந்தது. சுற்று முற்றும்‌ 
பார்த்துவிட்டுக்‌ கீழே குணிந்தது. மொது 
வாகச்‌ சுந்தரக்தைத்‌ தாக்கித்‌ கோன்‌ 
மேல்‌ போட்டுக்கொண்டு அடியேன்‌ அழு. 
வைத்து நடந்தது. பத்தடி தாரம்கூடப்‌ 
போகவில்லை. அதற்குள்‌. ௬ நீதரம்‌ 
விழித்துக்‌ கொண்டு விட்டான்‌. 

'*யாரது என்கை த்‌ தாக்குவது?ி"” 
சன்று உத்த குரளிள்‌ பமீகட்டான்‌. 

சத்தத்தைக்‌ கேட்டதும்‌, தனைவன்‌ 
இருக்கிட்டு எழமுத்தான்‌. சத்தம்‌ வந்த 
துசையைப்‌ பார்த்தான்‌.  அதற்குன்‌ 
*தடதட" வேண்று யாப ஓடுவது 
தெரித்தது. கூடின. ௬த்தரம்‌ படுத்‌ 
திருத்த இடத்தைத்‌ தலைவண்‌ பார்த்‌ 
கான்‌. சு தீதாத்தைக்‌ கரபோணோம்‌ ? 

11 ஆ? சுந்தாத்தையும்‌ பறி கொடுத்து 
ஊிட்டோமே 177 என்று கூறிவிட்டு, 
எடூடய்‌, டெய்‌. எழு த்திருவ்கள்‌. ஆபத்து 
ஆபத்து!" என்று குத்தினான்‌. உடனே 
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; பெருக்கல்‌ சணக்குகளையும்‌ பெருக்குங்கள்‌ 
கச்‌ சமமான எழுத்துக்களைப்‌ போட்டுக்‌ 





தனித்தனியாக 
கான்ளாங்கள்‌ 


அந்து வாக்கியமே தமிழ்‌ 
4 மிட 20-ம்‌ பக்கம்‌ பார்க்க. 


சான்ளோரும்‌ தஇடுக்கட்டு பவகமாக. 
*எவபனே சுதந்தாத்தைத்‌ தாக்கிக்‌ 
சகாண்டு ஓடுகிறான்‌. வாருங்கள்‌, விடக்‌ 
கூடாது அவனை" எண்று கூறிக்‌ 
கொண்டே தலைவன்‌ முண்ணாளன்‌ வேச 
மரக ஐஓடிணான்‌. மற்றவர்களும்‌ பிண்‌ 
தொடர்ந்து ஓடினார்கள்‌. 

குகைக்‌ கதவு *ஆ'வென்று இறுத்து 
கடத்தது. அதைக்‌ கடந்து என்லேச 
ரும்‌ வெளியில்‌ வந்து பார்த்தார்கள்‌. 
ச ந்தரத்தைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு யாசோ 
ஒடுவது தெரிந்தது, மங்களான நிளா 
வெளிச்சத்தில்‌, அவன்‌ யாரென்பது 
சரியாகத்‌ செதெரியனில்கை. தலைதெறிக்க 
லுடிக்‌ கொண்டிருந்த அவசனைக்‌ கண்ட 
தும்‌, 11 அபயோக்கியன்‌.! இவன்தான்‌ 
சமணியையும்‌ தூக்கிச்‌ சென்‌ திருப்பான்‌. 
இவனைச்‌ ௬ம்மா விடக்‌ கூடாது. உம்‌, 
வாருங்கள்‌, வாருங்கள்‌ "" எண்று கூறிக்‌ 
சுகாண்டே தவண்‌ அவசனைத்‌ நுரகுகி 
ணா, மற்றவர்களும்‌ து த்திணார்கள்‌. 

சுந்தாத்தைத்‌ தாக்கிச்‌ செண்றுவன்‌ 
ஓட்டத்திலே பெபெரிய புலியா யிருக்க 
வேண்டும்‌. இல்லாத போனாள்‌, கத்தாத 
ஹதயும்‌ தாக்கக்‌ கொண்டு அவ்வளவு 
பவகமாக ஓடமுடியுமா 7 காடு சேோரடசண 
காட்டுப்‌ பாதையிலும்‌ அவண்‌ காற்றுய்ப்‌ 
பறந்து சென்றாண்‌. முசடர்களும்‌ விட 
கில்லை. துூத்திக்க்கொண்டே ஓடினார்கள்‌ . 


1ாநக கொு்ட்கப 


[20 ககரகே மமதா மயா 





ந. 1.5000040 


வேோ!ரக1 வம்சா கக ம்‌ 
கேறய்கம்‌ யில்‌ ப்‌ ப்‌ ௦ 82. சபகநீபெ 
உரக்க] பகதகர்ச கச கக நி, 3,50ப்‌,00,000 


ரகம்‌ ர்க; நதர கிரபார்‌ . நிபுமீம்று கவ்‌ | 
ரு வ்றயி பெய்க /மர செயம்‌ கப 
ஏரா ௦18, 167, நகஹாரிசட்‌, 8௧௨௧5. 


- ப | 
ந நரநோட்ட தற நபுற்டிபோமத ரயுப்பபபியப்பம்‌ மாப்‌ மமம்‌ | 
நர நதா தர, நழுந்ு, பிறவி, தற்மடி பிபி கற்பக | 

| 








ஐம்மி வெங்கடரமணய்யா & ண்ண 


"இம்மி பில்டிங்ஸ்‌ மைலாப்பூர்‌, சென்னை -4. 


ர்க்‌ மகன்‌... . ப. 


















புன்ளி விவரங்களை கவனித்தால்‌, சைவ உணவு இனி 
உட்கொள்ளும்‌ ஆண்‌ குழந்தைகளில்‌ 1 முதல்‌ 3 டங்‌ 
வயதிற்குட்பட்டவர்களிடமே ஈரல்‌, ருலைக்கட்டி ஜ்ப்‌ 
தோய்‌ ச௬ஜமாகக காணப்படுகின்றது. ௯ 
அடிக்கடி ஜீரணக்‌ கோளாறுகள்‌ உண்டாகி, 
விறு பருத்து, சிடுசிடுப்பும்‌, அசட்‌ 
(ப்‌ பிடிவாதமும்‌, பசியின்மையும்‌ காணப்‌ 
பட்டால்‌ அவை சாரல்‌, குலைக்கட்டி 
கேோரயின்‌ பொதுச்‌ சின்னங்கள்‌ 
என்பதை சூறிக்கின்‌ றன. / 
தாமதமின்றி ஐம்மியை ஆலோசிக்கவும்‌. ப ணைன ககாத 
ஜம்மியின்‌ குழந்தைகளின்‌ ர 
ரி ஈரல்‌ குலைக்கட்டி 8 
லிவர்க்கூூார்‌ 1 இஸ்ணைகழ்‌. 
இச ண என ஊன ண ரா ஊன என என எனி 


கிகா கள்‌, பெரிய தெ ம்பகேகோணம்‌, 
17, பெரிய தெரு. தெய்யக்குளம்‌. ) ருசு சிராப்பள்ளி, 


ணை ல. பககக. வ பயக எனககக பைட... பட ட தப்பை ணைன கணை: வையை வண்‌ 
ணன்‌ அ ணக உட பட ட்ப ர வ த்‌ ப ட்ட ஸை 
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) தங்க. இன்து 
கொடுக்கிறீங்களே ! 





விட்டான்கள்‌. அர்ச 0 ெருப்புக்‌ 
. கோழிப்‌ பயல்‌ மாத்திரம்‌ தகீ 
மறைவா இருக்கான்‌ ! 
| த ப 3 


போபோயிட்டு வேன்‌ 





சுமார்‌ ஒரு மாணி ேரம்‌ அப்படி தடி 
யிருப்பார்கள்‌. போபோகப்‌ போகச்‌ கந்தரத்‌ 
தத்‌ தாக்கிச்‌ சென்றுவனுடைய வேகம்‌ 
குறைய ஆரம்பித்தது. ஆரம்பத்தில்‌ 


அவனுக்கும்‌, மறு றுவர்க ளுக்கும்‌ 
இடையே இரண்டு பர்லாங்கு தாரம்‌ 
வித்தியாச மிருந்தது. ஆண்‌, அத்த 
வித்தியாசம்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகக்‌ 
குறைந்துகொண்டே வத்தது. "இன்னும்‌ 
சிறிது நேரத்தில்‌ அவன்‌ பிடிபட்டு 
கிடுவான்‌' என்றே முரடர்கள்‌ நினைத்‌ 
தார்கள்‌, திணனைத்ததோரு அவிடவிள்கை, 
வழியிலே கிடந்த கற்கரிள எடுத்து 
அவனைக்‌ குறி பார்த்து எறியவும்‌ ஆரம்‌ 
பித்தார்கள்‌. அவனுடைய முதுகிலும்‌, 
ரின்‌ கால்களிலும்‌, கற்களைப்‌ பமாக 
சாதித்து அவனுக்குக்‌ காயம்‌ உண்டாக்கி 
ஹர்சுன்‌. கள்னடி விழும்போதெள்ளாம்‌ 
அவண்‌ பல்கலை இறுக்கிக்‌ கடித்துக்‌ கொள்‌ 
வாணன்‌, என சயாயரங்களரின்‌, ! சண்‌" 
“அப்பா " எண்று முணுரு ணுப்பாண்‌, 
ஆணாலும்‌, ஓட்டத்தை நிறுத்தவிள்கல, 
௯ ந்தரத்தின்‌. மீது அடிபட்டு விடக்‌ 
கூடாதே எண்று அவசின மார்யோறு 
அசர்ணை த்துக்‌ கொண்டு இரைக்க 
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சாப்பிடுபவர்‌ :-- என்னய்யா 
இது அக்ேமம்‌! ஓரறாவுக்கு 
கெற்று சரீ காராபூர்தி கொடுத்‌ 
முப்பதுதான்‌ 


| 
| * ர த்‌ ன்‌ 

்‌ முயல :--அச்தச்‌ இருட்டுக்‌ கேணிலே ன 
மிச்சப்‌ பயல்கள்‌ எல்லாம்‌ பிடிபட்டு ட 


ங்மிவ்‌. 


கூப்‌ பணக்‌ கஷ்டமான நிலமை 
ஏற்பட்டால்‌ உடனே எனக்குக்‌ 
கடிதம்‌ போடு... பணம்‌ இல்‌ 
லாமே அரிது கிலைமையை எப்ப 
டூச்சமாணிப்பது என்று உனக்குப்‌ 
பதில்‌ கடிதம்‌ எழுதுகிறேன்‌.” 





இரைக்க வேகமாக இடி 
ணன்‌. அப்போது சு த்தரம்‌, 
1 இத்த மணிதர்‌ தம்மைக்‌ 
காப்பாற்றத்தான்‌. குகைக்‌ 


குன்‌ வத்திருக்கிறுர்‌. சத்‌ 
கர்ப்பம்‌ தெரியாமல்‌ *யசர்‌ 
தாக்குவது?" எண்று கேட்‌ 


முக்‌ காரியத்தைக்‌ கெடுத்து 
விட்டேனே! ஐயோ!என்னால்‌ 
இவருக்கு எவ்வளவு சிரமங்‌ 
கன்‌, பாவம்‌! அந்த முரடா 
கல்லால்‌ அடிக்கிறுர்‌ 


கண்‌, தூம்‌, அவர்‌ இற்கு 
கில்லை, என்னை எவ்வளாவு 





பத்திரமாகத்‌ தாக்கிச்‌ சென்‌ 

இருர்‌! ரமணியையும்‌ இவர்‌ 

தாண்‌ காப்பாற்றி யிருக்க 

பேண்டும்‌. இவ்வளவு தலை 
| மணிதர்‌ யாரா யிருக்கும்‌ 7 
சற்றுப்‌ பார்த்தேதேன்‌. ஆணா 
லும்‌, அடையாளமே தெரிய 
வில்லையே!" எண்செறன்லாம்‌ 
அனைத்தான்‌. 

அதே சமயம்‌, ** ஜயோ? 
முரடர்கள்‌ தேருவ்கி விட்‌ 
டார்கள்‌. பேசனிருக்கிறமேே 
என்ன ஆகுமோ! எப்படி 
ஆகுமோ?!” சாண்றும்‌ கத்‌ 
தால்‌ தடு நடுங்கினான்‌. 

ஒரு வழியாகக்‌ காட்டைக்‌ 
கடத்து மாத்தனேக்குச்‌ செல்‌ 
தும்‌ பெரிய சாலைக்கு வருது 
விட்டான்‌. அந்த மணிதன்‌, அப்போது 
அவனுக்கும்‌... முரடர்‌ தலைவனுக்கும்‌ 
இடையிலே நாறடி தரரம்கூட இன்னை. 
* இடுதா ஐரு கதொடியின்‌ அவர்களைப்‌ 
பிடித்து விறுகிறேன்‌ !" எண்று கூறிக்‌ 
கொண்டே தலைவண்‌ வெகு வேகமாக 
செருங்கினுன்‌. அதே சமயம்‌, *பாம்‌, 
பாம்‌" என்று சப்தத்துடன்‌ சிறிது 
தாாரத்தில்‌ ஒரு லாரி வத்து கொண் 
டட தசா ன ப - கண்ட தும்‌, ன 
மம்‌ அத்தகு முணிகனும்‌ ! த தப்‌ 
விடலாம்‌ " கடர படா" பெ ற்‌ 
நுர்கண்‌. ஆதன்‌ ருரடர்‌ தனைவமேோே, 
* தாசமாய்ப்‌ போகிற னாரி இந்த தல்ல 
சமயத்திலா வரவேண்டும்‌ ?** என்று 
ஆத்திசப்பட்டான்‌. அத்த ஆத்திர த்தில்‌ 
யிலிருந்து இரு கூராண கல்லை அந்த 
மணிதணிண்‌ தலையைக்‌ குறி பார்த்து 
எறிந்து விட்டுத்‌ திரும்பி ஒடினிட்டாண்‌ 
தனைவன்‌, அவண்‌ எறித்த கள்‌ கறி 
தவருமல்‌, அத்த மணிதணின்‌ தலையைப்‌ 
யளமாகத்‌ தாக்கியது. - மறு நிஸிஷம்‌, 
*ஆ!" என்றூ கக்கிக்‌ கொண்டே க த்தசத்‌ 
தப்‌ போட்டு விட்டுத்‌ தொப்‌" பெண்று 
கீழே விருத்தான்‌ அவண்‌, (தொடரும்‌) 


ன்டோன்மமர்‌ அப்பும்‌ 


உப்பிட்து செரு கெருகுய்யட்ட 
யாதானள ள்ர்கூம்‌ கச்‌ 


்‌ பக ஈறு.  டாண்டர்க 


உஈஎ்ுசியாயுரள 
த ௩] ழி காயில்‌. 
கர்ளேணட்‌ சூர்யன்‌ 
ரு சொற்கள்‌ 





1]யி 


்‌ ம்‌ | டன ர பி னப்‌ 
்‌ [பி ட்ச்பச்‌ ்‌ ்‌ ட்‌ பளி 
டக ச. பரச நீர்‌ பனா அடதத ன்‌ 
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(நூன்னெரு காலத்தில்‌ ஒரு காட்டை 


இரு ஸாரி [அரசன்‌] ஆண்டு வர்தாண்‌. 
அவ்ன்‌ பெவெருராட்கள்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
சிகான்ளாமலே இருக்கது வர்கான்‌, 

அவனிடம்‌ வில்‌ வித்தையில்‌ (தோற்க 
ஆண்டிரி என்றொறாு வீரன்‌ வேலை செய்து 
வக்கான்‌, அவனுடைய நூக்கியமான (வப 
அரசனுடைய சாப்பாட்டுக்கு, காட்டில்‌ 
பறவைகளையும்‌ மிருகங்களையும்‌ வேட்டை 
யாடிக்‌ கொண்டு வரது கொடுப்பது. 

இரு கான காட்டில்‌ எவ்வளவு அவைர தும்‌ 
ஆண்டிரிச்ரு ஒரு கேட்டையும்‌ கெடைக்க 
வில்லை, பகல்‌ பொராமேதவ்லாம்‌ அலைந்து 
அமல்‌ து கால்கள்‌ பீசாரிந்தன வ குவிர, 
ஓன்றும்‌ கிடைக்கவில்லை. சாயங்காலம்‌ 
ஆிவிட்டது. பொழுது சாயும்‌ கேரமும்‌ 
ெருங்கி வர்‌ தகொண்டிருந்க.து. அப்போது 
இரரி என்று அவன்‌ கண்களில்‌ இரு 
பூவட்டை தட்டுப்பட்டது. 

தரு மரத்தின்‌ களை மீது அழ்யே புறா 
இன்று உட்கார்ர்திருந்கது. இன்றுமில்லாத 
தற்கு இதையாகிலும்‌ கொண்டு போவோம்‌ 
என்று ஆண்டிரரி குறி பார்த்து ஜா அம்மை 
எய்தான்‌. அம்பு புறுவின்‌ இஐ்ரு எிறகைப்‌ 
பிய்த்துக்‌ கொண்டு போயிற்று! இரு 
சிறகை இழந்த அக்தப்‌ புரு ஈரத்‌ தரையில்‌ 
(முதாப்‌' பென்று விழுந்தது. 

தரையில்‌ விழுந்த புறாவை எழுத்துக்‌ 
கழுத்தைத்‌ இருகித்தன்‌ வேட்டைப்‌ பையில்‌ 
போடப்‌ போணணன்்‌ அப்போது புரு 
மனிதக்‌ குரலில்‌ கணிடமரன்று பேசதி 
ிதாடங்கி விட்டது --_- 
































1 
ப] 


ட. இப வீரே ] ஆண்டிரியயே / தயவு 
செய்து என்னைக்‌ கொல்லாதிர்கள்‌, என்‌ 
சின்னஞ்‌ சிறு கழுத்தைத்‌ இருகி வைக்கா 
இீர்கன்‌! என்னை அப்படியே எடுத்துச்‌ 
சென்று உங்கள்‌ வீட்டில்‌ கொண்டு பபோய்‌ 
இன்னவில்‌ வையுங்கள்‌, நான்‌ கொஞ்ச 
கோரத்தில்‌ தாங்கிப்‌ போவேன்‌. தாங்கிய 
வுடன்‌ உங்கன்‌ வல.து கையால்‌ என்சின 
சமதுவாகத்‌ தட்டுங்கள்‌, அவ்வளவு கான்‌ ; 
அடுத்த கணம்‌ சகங்களக்குப்‌ பேரதிர்ஷ்‌ 
டம்‌ எற்படும்‌!!!" என்றுது. 

ஆண்டிரிக்குதி கன்‌ காதுகக்ாபே நம்ப 
்டிூ.யவில்லை,. ஈது என்னர்‌ பார்க்க 
அசல்‌ யுறு மார இிரியே ந்திருக் கி ஐது. 
எனினும்‌ மனிதக்‌ குரலில்‌ பேசி தத /"' 
என்று அவன்‌ அதுிசயித்கான்‌. 

அனசை வீட்டுக்குச்‌ கொண்டு போஸான்‌. 
புறா சொன்னது போலவே அதை ஐன்ன 
வில்‌ வைத்தான்‌. அது தாங்கும்‌ வரை 
எங்கும்‌ போகாமல்‌ அதன்‌ பக்கத்திேயே 
நின்று மிகொண்டிருக்கான்‌. 

ஆண்டிரி புறாவை இன்னலில்‌ எழுத்து 
வைத்ததும்‌, புறா தன்‌ தலையை மற்று 
சிறகில்‌ செருகிக்‌ மொகொண்டு தாங்க மாயன்‌ 
ஙிது. சீக்கிரத்திலேயே. தாங்கிப்‌ போபோய்‌ 
விட்டது. புறா சொன்னதைச்‌ சரியாக 
ஞாபகப்‌ படுத்திக்‌ கொண்டு அஆண்டுரி 
தனது வலக்‌ கரத்டுனணல்‌ புாாவைத்‌ 
தட்டினன்‌. ஆண்டியின்‌ கை பட்ட 
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மாத்திரத்தில்‌ புறா தரையில்‌ விமுக்து 
விட்டது! தரையில்‌ விழுந்த வுடனேபயே 
எவ்வுலகிலும்‌ காண முடியாக பேரழகு 
பெற்று ஈங்கையாக மாறியது! அத்த 
அழகிய கங்கைசான்‌ இளவர மரியா. 
அர்கு நங்கையின்‌ அழகில்‌ மயங்கு 
ஆண்டுரி அப்பட யே கின்றான்‌. அவனுக்‌ 
குப்‌ பேச கா எழவில்லை. வார்த்தைகள்‌ 
தொண்டையில்‌ சிக்கிக்‌ இண லின 
டதா? ன்‌ கிலவிய மோன அமை 
இயை இனவரசி மறரியாவே கலைத்தான்‌. 
நரன்‌ சர்வ சதர்இிரமாகக்‌ காட்டில்‌ 
யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ பறந்து இரிந்து 
சகொண்டிருக்கேன்‌. நீங்கள்‌. எப்படியோ 
என்னைப்‌ பிடித்து விட்டீர்கள்‌! இணி 
நீங்களே என்னை வைத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 
கானே உங்களுடையவளாகி விட்டேன்‌. 
ரீங்கன்‌ என்னை மணந்து கொள்ளுங்கள்‌, 
கங்கன்‌ உண்மை மனைவியாக 
துடன்‌, கங்கள்‌ வாழ்வில்‌ இன்பரமும்‌ 
மகிழ்ச்சியும்‌ டு வைக்க என்னாலியன்‌ 
ததை யெல்லாம்‌ செய்கி றன்‌!" என்றான்‌. 





இசைக்‌ கேட்ட பிறகு அண்டிரி சொல்‌ 
வதற்கு ஏதாகிலும்‌ நதிருக்குமா, என்ன 

ஆண்டிரி இளவர மளசியாவை மணந்து 
கொண்டான்‌. இருவரும்‌ இன்ப வாழ்க்கை 
ஈடத்நி வர்தனர்‌. 

அண்டு ரி தான்‌ பெற்ற புது வாழ்வின்‌ 


இன்பத்தில்‌ ஈீழழ்கக்‌. தன்‌ கடமையை 
மறக்கவில்லை, வழக்கம்போல்‌ விடியற்காலை 
எழுத்திருக்‌ து காட்டுக்குப்‌ போய்‌ வேட்டை 
யாடி அரசனின்‌. சாப்பாட்டுக்கு வேண்டி 
யதைச்‌ சமையலறையில்‌ கொண்டு போய்ச்‌ 
சமர்ப்பித்து வந்தான்‌. 

இப்படிப்பட்ட வாழ்க்கையில்‌ என்ன 
பிரமாத ௪௧ சென்கரியங்கள்‌ இருர்‌ துவிட 
முடியும்‌ 27 ஒன்றுமில்லை. 

ர கான்‌ இளவரரி மரியா, தன்‌ 
காகலனைப்‌ பார்த்து 1! ஆணாலும்‌ ரொம்ப 
வம்‌ வறுமையில்‌ வாழ்ந்து வருக்பறோம்‌, 
இல்லையா, ஆண்டிரிரீ'' என்றான்‌. 

இதைக்‌ கேட்ட ஆண்டிரி ஆமாம்‌, நீ 
சொல்வது உண்மைதான்‌ போலிருக்கிறது, 
மரியா /'* என்றான்‌. 


122) 


இருப்ப . 


* அப்படியானால்‌ கான்‌ தரு வழி சொல்‌ 
இன்‌, கேட்கிறீர்களா க்கல்‌, யாரிட 
மாகிலும்‌ நாறு ரூபின்௧கன்‌ (ருஷ்ய காண 
யங்கள்‌ ] கடன்‌ வாங்கிக்‌ கொஞ்சம்‌ பட்டுத்‌ 
துணிகள்‌ வாங்கி வாருங்கன்‌. !/ காண்‌ 
அவற்றை வைத்தக்‌ கொண்டு ஈம்‌ வாழ்க்‌ 
படகின்‌. தத்தை உயர்த்துவதற்கு வழி 

தேடுள்மேன்‌ !'" என்று கூறினன்‌. 

ஆண்டிரி தன்‌ மனைவி பெசொன்னபமடு 
கடன்‌ வாங்கப்‌ போனன்‌. சன்‌ கண்பர்கள்‌ 
ஒவ்வொருவரிடமாம்‌. இரண்மு, நான்று 
ரூபின்௧கன்‌ வீதம்‌ கடன்‌ வாங்கி நாறு 
ரபின்கள்‌ இரொட்டினன்‌. அனதைக்‌ கொண்டு 
பட்டுத்‌ நுணிகனள்‌ வாங்கித்‌ கதன்‌ மனைவி 
யிடம்‌ கொடுத்தான்‌. 

அனத வாங்கிக்‌ கொண்ட மரியா மிகுக்க 
மகிழ்ச்சி அடைந்தான்‌. ** இணி நீங்கள்‌ 
படுத்துக்‌ கொள்ளப்‌ போங்கள்‌, கான்‌ 
இன்றிரவு இவற்றை வைத்துக்‌ கொண்டு 
எதாகிலும்‌ செசய்யப்‌ பாரிக்கியோேன்‌, 
எனைனில்‌ இரவுதான்‌ போசசனைகளாக்கும்‌ 
உபாயங்களுக்கும்‌ தாயார்‌ /”” என்று 
செசொல்லி ஆண்டிரியைப்‌ படுக்க அனுப்பி 
விட்டான்‌ மரியா. 

அன்றிரெல்லாம்‌.. கண்‌ விழித்து 
உடகார்ந்து இரு அழகான பட்டுச்‌ சால்னங 
தயாரித்தான்‌. அந்தப்‌ பட்டுச்‌ சால்வையில்‌ 
அந்து காட்டின்‌ படத்தையே வளைந்து 
விட்டான்‌, அர்த காட்டிலுன்ன அழகிய 
மளரீகன்‌, ஈர்தவனங்கன்‌, மாணினக்கள்‌, 
ப.றனங்கள்‌, மீன்கன்‌, விலங்குகள்‌, கடல்‌ 
கன்‌ எல்லாம்‌ வனைந்து விட்டான்‌. 


சோபோழுது விடிரிீ.து அண்டிரி எழுந்தான்‌. 
இரவு மூழுவதும்‌ கண்‌ விழித்திருந்து தன்‌ 
மனைவி பின்னிய அழகிய பட்டுச்‌ சால்வை 
யைக்‌ கண்டு அதிசயித்து நின்றுவிட்டான்‌. 

ஆனால்‌ மரியாவேச, | இதை நீங்கள்‌ 
கடை வழிக்குக்‌ கொண்டு போய்‌ விற்று 
வாருங்கள்‌, ஆணால்‌ ஒன்று. இதன்‌ விலை 
என்னடிவன்று யாராவது கேட்டால்‌ 
நிங்கள்‌ சொல்லாழர்கள்‌. அவர்கள்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ விலையை வாங்கிவாருங்கள்‌.!!" என்றான்‌. 

ஆண்டுளி அந்தப்‌ பட்டுச்‌ சால்வையை 
எழுத்துக்‌ தன்‌ கையில்‌ மடித்துப்‌ போட்டுக்‌ 
மீகாண்டான்‌. கம்பீரமாகக்‌ கடை வீதியை 
சகோக்கிப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போனான்‌. 

கடைத்‌ செறுவில்‌ ஆண்டிரியைப்‌ பார்த்‌ 
தீதும்‌ இரு வியாபாரி ஜடோடியும்‌ வந்தார்‌. 

1 ஐயா! நஇக்தச்‌ சால்வையின்‌ விலை 
என்னரி'' என்று கேட்டார்‌. 

ஆண்டு ரி, "ஐயா, நீமிரர வியாபாறிர்‌ 
உமக்குக்‌ தெரியாதா இஇது எவ்வளவு 
பெறும்‌ என்றுர்‌ நீயே இதற்கு ஒரு 
விலை சொல்லும்‌!!!" என்றான்‌. 

வியாபாரி சால்வையைக்‌ தொட்டுத்‌ 
தொட்டுப்‌ பார்த்து ரொம்ப கேரம்‌ போகித்‌ 





தமிழ்ப்‌ புது வருஷ 
வாழ்த்துக்கள்‌ 














உங்‌ யா! உங்பிற 


சூரியன்‌ ம மார்க்கு 
உயர்ந்த ரக மைத்‌! 0கம மாவு) 


சூஜி (ரவை) - பரட்‌ நக்‌ 


தயாரிப்பவாகள ; 
செஞ்சுரி பிளவர்‌ மில்ஸ்‌ லிமிடெட்‌, 
மானேஜிங்‌ ஏஜண்டுகள்‌ : 

க ட ்‌ ,* ச ர 
செளந்தரராஜன்‌ & கம்பெனி லிமிடெட்‌, 
221, கோவிந்தப்ப நாயக்கன்‌ தெரு, மதராஸ்‌. ] 

போன்‌: 4165 தயால்‌ பெப்டி 1888 தந்தி; ரிக்க மிப்பிங்கர 
உங்களது தொடர்ந்த அன்பும்‌ ஆதரவும்‌ எங்களுக்கு உற்சாகறும்‌, 
ஊக்கமும்‌ தந்து எங்கள்‌ பொருள்களின்‌ உற்பத்தியை அதிகரிப்‌ 
பதற்கான ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்யத தாண்டியிருக்கின்றன என்பதை 

கன்றியுடன்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிமீறாம்‌. 

டட டதத ம ட 1 சததத்த த ம கடட ட்ட பட 





குக்து ஆவுது நமைச்சலும்‌ 
? நிமிஷங்களில்‌ நிறுத்தப்படுெது 

கங்கள்‌ பாதங்கள்‌ அதிகமாக செவெதுப்படையு 
மாதா தமைசிசன்‌ எடுிக்கிறுதா ] வெடித்துக்‌ காய 
மாடடைகிண்டதணவா 7 பாதங்களின்‌ மோலூம்‌ னிரன்‌ 
களுக்கிபையிலும்‌  கொப்பணித்து தகா வதி இருகி 
இிதுதா 7 போதும்‌ சகெகொப்புணவ்கரின உண்டாக்கு 
கின்றணவா ! ரத்தம்‌ சுசியும்படி பாதங்கள்‌ புண்ணா 
கின்.றணவா 7? இது எதோ அிருமி அன்லது தோளின்‌ 
எத்பதும்‌ அழுகள்‌ என்பதையும்‌ இவற்றை ௪ ஒழித்தா 
ன்ண்தி, கஉயாணதைகளினிருந்து விது தை பெபறு 
நுடியாதென்பதையும்‌ ங்கள்‌ உணர பேண்டும்‌. 


மூலகாரணத்தையே அழிக்கிறது 

களிம்யுகனோ தைலவ்ைகபோ அதிக ருணத்து 
அணிப்பதின்டனை, உயாணைக்கு மழூன காரணத்ணத 
அவை கொள்னுூனபதோ வெள்னுவதகோ கிடையாது. 
ண்திர்ஷ்டவசமாக, டாக்டர்கள்‌ சிபார்சு செய்யும்‌ 
திக்கோசடெரிம்‌ [ீபிமமமம்சாறர்‌ இருக்கிறுது. ஒரு 
யிசபன ஆங்கில ௪ரு.ம தியுணர்‌ தயாரித்தது! பிராய 
மருத்து வியாபாரிகளான்‌ இறுக்கமாகி செய்யப்‌ 
யமி தூ, தில்ணோம்ெடாிம்‌ ( சிபாபரி்சாறடரி கடவ்‌்கண்‌ 
யாத உயாதையைப்‌ போக்கினிடும்‌ எண்பததிகு 
உத்தரவாதம்‌, அதின்‌ மாண்டு நூல்‌ க்யா கண்களா 
ண்ண! ॥ ர யாதவங்களின்‌ எற்படும்‌ உயாகைக்கும்‌, 
யாடைக்கு கமூன காரணமாண  விருபரிகரிசாயமும்‌, 
அவற்றை வனர்க்கும்‌ இதர புழுக்கரிளயும்‌ 
செகொாண்றுளிறுிகிறுது. [2] தமைச்சளை திதுத்இிசரு 
மாத்த எழழே திரிஷங்கணின்‌ குணிர்வுறுச்‌ செய்து 








தரிதமணிக்கிறுது. (3) சருமத்தைச்‌ கத்தமாகம்‌ 
வழவழப்பாகவும்‌ மிருதுவாகவும்‌ செய்கி து, 


பரிஈலனைக்கு உத்தரவாதம்‌ 


இன்த திக்கோமெடெரிம்‌ ட்பிப்ரம்சா௩] வாங்குள்‌ 
கண்‌, இண்ணிராேே போட்டும்‌ பார்திதான்‌ மாறு நாண்‌ 
காரனை அற்புதமாண பிதர்சிசி எற்யபரும்‌, தானு தாட்‌ 
களின்‌ பாதத்தின்‌ எற்படும்‌ உபாதைகளும்‌ தீர்த்து 
விரும்‌. சருமம்‌ சுத்தமாகவும்‌, வழுவமுப்பா 
பிருதுவாகவம்‌ ஆரும்‌, தொடர்ந்து கமாண்று நாண்‌ 
பிபாட்டும்‌ பாதங்களின்‌ எற்படும்‌ நணபாச்சள்‌, 
செகொாப்புனணவ்கண்‌ குணமா டையா விட்டான்‌ திக்கணொ 
செடர்ம்‌ (ரகமா ] மதிப்பை இழு த்ததாகிறு து. 
இரத்த உபத்திரவ நண்பியின்‌ தீங்கண்‌ செய்ய 
ர வண்டியதெென்னாம்‌ இதுதாண்‌. எரு தாட்களுக்கு 
திக்ணோடிடசிம்‌ ட்டியாமர்சாரு ॥ பியோட்டுப்‌ பரிட்சை 
செய்து பாருங்கண்‌. இருப்தி எற்படானிரக.ல்‌ கானிப்‌ 
பெட்டியைத்‌ நிரப்பிக்‌ செகாறுத்தாள்‌ பணத்தைத்‌ 
ய்யும்‌ மிெயறானிர்கள்‌. ச வ்கண்‌ பாருந்தூு யாள 
பாசியிடம்‌ இன்றே நிக்ோறோடெெரிம்‌ (/பாரமிசார] 
வாவ்‌ கண்‌ ர்தி தி! வஊறரிக்கய்பட்டிரு க்கும்‌ 
ரட்ட ட்டர்‌ பாதுகா க்கும்‌, கன்‌ 
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தரி, அவரால்‌ அதன்‌ விலையை கிரண 
விக்கு முடியவில்லை. இதற்குள்‌ சாலா 
பக்கங்களிலிருர்‌ தும்‌ வியாபாரிகள்‌ வந்து 
சூழ்க்து செகொண்டு விட்டார்கள்‌. அவர்‌ 
களும்‌ சால்வையின்‌ அழகில்‌ மயங்கி மயங்கி 
கின்றார்களே ஒழிய அதன்‌ மப்பை நிண 
யிக்க முடியாமல்‌ இண தினார்கள்‌. 

இர்தச்‌ சமயத்தில்‌ அந்த வழியாக 
ஸாரின்‌ அர்தரங்க மர்திரி தமது பெட்டி 
வண்டியில்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
அவர்‌ செருவில்‌ வியாபாரிகள்‌ கூட்டமாகக்‌ 
கூடி நின்று எதோ பேக்‌ செொொண்டிருப்‌ 
பதைப்‌ பார்த்து விட்டு வண்டியை விட்டு 
இறங்கேோர்‌. கூட்டத்தைத்‌ தமது முழங்‌ 
கைகளினால்‌ தன்னி வழி செய்து பிகொண்மு, 
**' இங்கு ஏன்‌ இவ்வளவு கூட்டம்ரீ என்ன 
விசசேஷம்ரி'" என்று கேட்டுக்‌ மகொண்டு 
கூட்டத்தின்‌ நடுவில்‌ வந்து விட்டார்‌. 

வியாபாரிகள்‌ அந்த அழகிய பட்டுச்‌ 
சால்வையை எடுத்துக்‌ காண்பித்து, எங்க 
சால்‌ இந்த அழகிய பட்டுச்‌ சால்வைக்கு 
என்ன விம்ம கொடுக்கலாம்‌ என்று மதிக்க 
மதெடியவில்லை '' என்றார்கள்‌. 

மந்திரி சால்வையைப்‌ பார்த்தார்‌. 
செதாட்டுப்‌ பார்த்தார்‌. அதன்‌ அழகில்‌ 
அப்படியே சொக்கி கின்று விட்டார்‌! 

பிறகு ஆண்டிரியைப்‌ பார்த்து, உண்‌ 
மையைச்‌ சொல்‌! உனக்கு 
எப்படி இர்சு ஆச்சரியமான பட்டுச்‌ 
சால்வை கிடைத்தது 7 ஒன்றையும்‌ ஓளிக்‌ 
காமல்‌ சொல்‌ /”" என்றார்‌ மர்இரி, 

॥என்‌ மனைவி பின்னிக்‌ கொடுத்தான்‌ '' 
என்றுன்‌ ஆண்டிரி. 

க்கப்‌ பட்டுச்‌ சால்வைக்கு என்ன 

விலை வேண்டும்‌?" என்றுபிகட்டார்‌ மக்தஇரி, 

* எனக்குக்‌ செரியாது, கொடுத்ததை 


எங்கிருர்‌து | 


வாங்கி வரும்படி என்‌ மனைவி சொல்லி 


பணனுப்பினறைன்‌ '* என்றான்‌. 
“அப்படியானல்‌ இதோ பத்தாயிரம்‌ 
ரூபின்கள்‌, வாங்கிக்கொள்‌ !""என்றார்‌ மர்திரி, 
ஆண்டுரி பணத்தை வாங்ஙக்‌ கொண்டு 
சால்வையை அவரிடம்‌ கொடுத்தான்‌. 
வீட்டை கோக்க கடர்தான்‌. 
நு டி 


ய 
அரிர்தரங்க ஆலோசகரான மர்இரி 
கேோரோ அரண்மனைக்குப்‌ போனான்‌. தான்‌ 
வாங்கி வந்த அழகிய பட்டுச்‌ சால்வையை 
ஸார்‌ அரசனிடம்‌ காண்பித்தான்‌! 


ஸார்‌, தன்‌ அரசு முழுவதும்‌ அந்தச்‌ 
சால்வையில்‌ அழகாகப்‌ பின்னப்பட்டிருப்‌ 
பகைக்‌ கண்டு பேரானர்தமும்‌ பெரு 
வியப்பும்‌ அடைக்தான்‌. 


*மக்திரி! என்னைப்‌ பற்றி 


என்ன 


கினைத்துக்‌ கொண்டாலும்‌ பரவாயில்லை, 


கான்‌ இசை உனக்குச்‌ தரவமாட்டேன்‌ "' 


டி ""1:7 இத 





தோற்றத்திலும்‌ 
யிலும்‌ 
இளமை ததும்புகிறது 


இதற்கு காரணம்‌ அவள்‌ 
சாப்பிடும்‌ 


பைல்‌ பீன்ஸ்‌ 


உபரி குண மலசுத்தி மாத்திரை. 
அசல்‌ னபல்‌ பின்ஸ்‌ டாக்டர்களால்‌ 
அங்கிகரிக்கப்பட்டவை, உலக பிரசித்தி 
ம்‌. ( வ. உங்கள்‌ ஆரோக்கியத்னைத 
ம்‌ தோற்‌ த்தையும்‌ பாதிக்கும்‌ எல்லா 
பரிதா ம்கா]ன உணர்‌ பைபல்‌ பீன்ஸ்‌ தேகத்தி 
ரத்து அகற்றுகிறது. பல்‌ பின்ஸ்‌ 
மலசுத்தி மருத்து மாத்திரமல்ல; ஏஎனென்‌ 
அவை அஜீரண ததைப்போக்கி, 
ராதி அகற்றும்‌. அர்த்தப்‌ ற்‌ 





ப ஆரோக்க ॥யமும்‌ ததும்பச்‌ செய்து 


காந்தியும்‌ அழகும்‌ அளிக்கக்‌ கூடிய 
ந்து சத்துக்களும்‌ பைல்‌ பீன்ஸில்‌ 2 
ங்கியுள்ளன.  இம்பியாழுதத ஆரம்பித்து 
ப பல்‌ பினாஸை 
தொடர்ந்து சாப்பிட்டு 
'வாருங்கள்‌. எல்லோராலும்‌ 
போற்றப்படுவீர் கள்‌. 





அசல்‌ 
பைல்‌ பின்ஸை 
பார்த்து வாங்குங்கள்‌. 
எவ்லா மருத்து வியாபாரிகளிட.மும்‌ 
டைக்‌ 
ப்னால்‌ எதுண்டிகள்‌ : 
தாதாக்கோ, 88, குறனியப்ப நாயக்‌ நெரு, சென்னை-3 
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௯ 
310. 7, 9, 0, 6, 4: 1. ரர்‌ 
ஸ்ஸ்‌ புத்தாண்டு வாழ்த்து. 3 
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என்று சொல்லி இருபதினுயிரம்‌ ரூபின்களை 
மர்திரியிடம்‌ கொண்டுவந்து கொடுத்தான்‌. 


* மன்னர்‌ வேண்டுமானல்‌ இணை எடித்‌ 
தக்‌ கொளன்னட்டுபீம, இகைவிட அழகிய 
பட்டுச்‌ சால்வையை ஆண்டிரி சநுறலம்‌, 
அவன்‌ மனைவியைப்‌ பின்னணித்‌ தரச்‌ பொன்‌ 
னல்‌ ஆயிற்று" என்று கிட்ளத்த வண்ணம்‌ 
கார்‌ கொம்த்த இருபதினயிரம்‌ ரூபின்‌; 
மகிழ்ச்சியுடன்‌. பெற்றுக்‌ கொண்டார்‌ 
மந்இரி, 

அடுத்த கணம்‌ அண்டிரியின்‌ வீட்டை 
கோக்கிப்‌ புறப்பட்டார்‌. 

ஆண்டிரியின்‌ வீடு சாரின்‌ எல்லலயி விரும்‌ 
த்து, அங்கே அவன்‌ வீட்டைத்‌ பேதடிக்‌ 
கண்டுபிபு த்தார்‌ மந்திரி, விட்டுநூன்‌ வாசல்‌ 
கதவு சாத்தி யிருக்ததால்‌ கதவு தட்ட 
வேண்டியதாகி விட்டது. கதவ தமட்மும்‌ 
சத்தம்‌ கேட்டு உள்ளே யிருந்த அண்டிரி 
யின்‌ மனைவி மரியா கதவைத்‌ இறுக்தான்‌. 
அவ்வளவுதான்‌ ; மர்திரி அவனது பேரழ 
இல்‌ மயங்கிச்‌ சிற்பமாக நின்று விட்டார்‌. 
ஆம்‌, அவர்‌ கா பேசும்‌ சத்தியை இழக்து 
விட்டது. தாம்‌ வந்த காரியமும்‌ மதந்து 
விட்டது. இவை ஆயுன்‌ முழுதும்‌ பாரித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌ சலிக்காது போல்‌ 
இருக்கிறதே! என்று நினைவுதான்‌ அவரி 
மனத்தில்‌ சுழன்று சுழன்று வந்தது. 

மரியா சற்று கேரம்‌ கின்று பார்த்தான்‌. 
வர்சு மனிதர்‌ தான்‌ வர்க காரியத்தைப்‌ 
பற்றி ஏதாகிலும்‌ சொல்வாரோ என்று 
எதிர்பார்த்தான்‌, அவர்‌ பேசும்‌ வழியாகக்‌ 
காணோம்‌. எனவே அவன்‌ படீர்‌ என்றுகத 
வைச்‌ சாத்திக்‌ கொண்டு உள்ளே போனான்‌. 

இப்பொழுதுதான்‌ மர்இரிக்குச்‌ சுய 
கினைவு வந்தது. வந்த காரியத்தை விட்டு 
விட்டு நேரே தமது வீட்டுக்குத்‌ திரும்பிச்‌ 
சென்றார்‌. ஆணால்‌ அன்‌ றிலிருக்து அவருக்கு 
உணவு வேண்டி யிருக்க வில்லை; உறக்கம்‌ 
பிடிக்கவில்லை. மரியாவின்‌ உருவமே அவர்‌ 
கதினைவம்‌ இரையில்‌ வர்து கொண்டிருக்கு து, 

மந்திரி கொஞ்ச காட்களாகப்‌ பித்துப்‌ 
பிடித்தாற்‌ பிபாவிருப்பனதப்‌ பாரித்தான்‌ 
ஸார்‌, * இவருக்கு என்ன கோந்து விட்‌ 
டது" என்று பயோரித்தான்‌. பிறகு 
அவரையே கேட்டான்‌. 


3 
உவ மாத்த கண 
்‌. 


மத்இரி, * அரசே / கம்‌ அரண்மனையின்‌ 
சேவகம்‌ செய்யும்‌ ஆண்டிரியின்‌ மனைவியை 
இரு கான பார்த்‌தன்‌. அன்றையதன த்தி 
லிருந்து என்னால்‌ அவளை மறக்கவே முடிய 
வில்லை. அவன்‌ எண்‌ மனத்தைக்‌ கவரிக்து 
இழுத்து விட்டான்‌. அவனது மாய சக்தியி 


லிருந்து என்னல்‌ விடுபடவே மூடிய 
வில்லை /”' என்றார்‌. 
அப்படியா! அண்டிரியின்‌ மனைவி 


அவ்வளவு ௮, சரீ கானும்‌ அவளை 
முஹை பாரித்து விட்டு வரு றபின '* 
என்று நினைத்தான்‌. அரச உடைகளை என்‌ 
லாம்‌ கழற்றி வைத்து விட்டுச்‌ சாதாரணப்‌ 
பிரஜை போல்‌ மாறு வேஷம்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டு போனான்‌.  சகனரின்‌ எல்லீலயர்‌ 
லிருக்த ஆண்டிரியன்‌ வீட்டை அடைக்‌ 
தான்‌, கதவைத்‌ தட்டினான்‌. இளவரசி 
மரியா வற்து கதவைக்‌ இற்கான, அன்று 
மக்திரி எப்படி நின்றாரரோ அப்படியே 
மன்னனும்‌ இன்று மரியாவின்‌ அழகில்‌ 
மதிமயங்கிச்‌ எலைமிபால்‌ கின்று விட்டான்‌ / 
மரியா சற்று கேரம்‌ பார்த்தான்‌. வந்த 
மனிசன்‌ தான்‌ வந்த காரியம்‌ என்ன 
சென்று சொல்லும்‌ வழியாகக்‌ காணோம்‌. 
பாகர்‌ என்று சகவைச்‌ சாத்தித்‌ தாளிட்டு 
விட்டு உன்ளே போனன்‌, 


இகிவிருக்து கரண்டது வினை, மன்னன்‌ 
அவன்மீது அனவ கடந்து அசை வைத்து 
விட்டான்‌. * நான்‌ இணியும்‌ எதற்காக 
ஒற்றைக்‌ கட்டையாக வாழ வேண்டும்‌ / 
இதோ இங்கே ஒரு அழகான மணப்‌ பெண்‌ 
முன்‌, இவன்‌ ஸார்‌ மன்னணின்‌ 
மனைவியாக இருக்கவே பிறந்தவன்‌, இரு 
சாதாரண விற்‌ படை வீரனின்‌ மனைவி 
யாக இருப்பதற்குத்‌ தகுதியானவளே 
அல்ல "' என்று நினைத்தான்‌. 


அவன்‌ நன்‌ அரண்மனைக்குத்‌ இரும்பி 
யதும்‌, மன்னனின்‌ மனத்தில்‌ ஒரு கொடிய 
எண்ணம்‌ உதித்தது. அவக, அவன்‌ 
புருஷணிட மிருந்து அபகரித்து வந்து விட்‌ 
டால்‌ என்ன என்று எண்ணினான்‌. அடுக்கு 
வர்றது தனது மதி மர்திரியிடம்‌ யோசனை 

கட்கு அவனர ர தீது வரும்படி 
சொல்லியனுப்பினுன்‌ மி 

மர்இிரி வந்ததும்‌ வராததுமாக ஸார்‌, 
“மந்திரி இரந்த ஆண்டிரியை அழித்துக்‌ 
கட்ட வழி சொல்லேன்‌. பட அவண்‌ 
மரை வினைக்‌ கலியாணம்‌ செய்து கொள்ள 
விரும்புகின்‌. எனக்கு இறில்‌ உசவிளு 
யாணுல்‌ உனக்கு ஈகரங்கள்‌, கிராமங்கள்‌ 
பான்‌ எல்லாம்‌ தரு றன்‌, உதவவில்லை 
சென்றால்‌. கான்‌ உன்‌ த்மையைச்‌ ரீவி 
வ்டுவேண்‌ /"* டவ்்ட்டுல்‌ ( தொடரக்‌ ர 


நரியந்ச்‌ ய வந ப்க1க்‌ [டது ரை னி குட்‌ ஞ்ச ய்‌ 05௧, 0. 20) பிற, ரோக வார 
விறும்யிகா நிகம்‌, இறுக, நீமியிப்ரடர - 10, நிய்ங்றா ; நமி), நீடி, ரெமய்க ர பர்காவாம்‌, 


உங்கள்‌ வீட்டுக்கு வேண்டியது விம்‌. 


அப்பழுக்கின்றி விரைவில்‌ சுத்தம்‌ செய்யும்‌ 









விம்‌ உபயோகிசிது எப்போதாவது தளரயை அதி 
திய்ச்‌ சொய்துதுண்டார்‌ எவ்வளவு எளிதாக, துரித 
்்ச்ன்‌ அத்தம்‌ செய்கிறுதுளன்‌ து பிரபிததுப்போனிள்‌ 

கள, விஞுளாண நுூணறயின்‌ துவகமுபம்‌ பவுடரஎ்‌ விம | 
வர்க்கும்‌ பரையும்‌ அதை எஇர்த்து கிய்க முழு 
யாது. ஓரு சர த்துணியின்‌ விம்‌ தாலி, தேயத்‌ 
கலம்பி, உலரவிட்டுப்பாருக்கள்‌ -பளனிசிச்சணனறு 


எல்லாம்‌ பரிக திகு முயமிரி போதும்‌ சனபாயனவண்‌ து ட ர்‌, 
சார்மாணகன்‌  எவர்ணிலவர்‌ , சாதா ரண பிங்மாண யாமி 
கிண்ணுமு, எஎமாணகன்‌, வாணியபேணின களன்‌, ஒழு ம 


கள்‌ நு. தனியவைகணு கமும்‌ விம்‌ கபயயோகிவுய 
கன்‌, அது ரிக்கின மான துகூடரி மறித்து வியர்‌ 
சஉடபயோகித்தாதும்‌ பரிச திதம்‌ அதுகமாகள்‌ 
செரிய வும்‌, 






| சணையளன று 
| சாமான்கள்‌ 


ர்‌ ப ட்ப 


*, பிடிப்‌ நரி 





கண்க கயி கத உ $சரணன 4௧ ஸ்கை 


ராஜ ௬லோசனா 


௫ ௫ ஙு ன்‌ ஆ ௮ க்‌ 
லக்ஸ்‌ டாய்லெட்‌ மீசாமய 
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ஏனென்ருல்‌ அது தூய்மையானது, 


2. க: கோசு திரும்‌ 

ரசது சனோசனு. அருள்‌ வேண்மையானது 
சாத வுடன்‌ சுவா தளுது 

மிருதுவாகி எழி 

கொடு எஙக நி 





























ன ரக்‌; கும்‌ போரு. 
ப ணி டள ச்‌ ட்டு சில்மி 
அறு... கத 
ரிபு ௪: 
॥ 
॥ உபச வர்சில ய 
| பயண போழிப்‌ 
பாண துணை 
் ன்றி 
ய்ப்கிரு து 
நமக்கி ஸு 
| ச ணடு 
்‌ 
ராரா ட்டது 
இக்டு யா றஙா 
வடம்‌ ட பிட] 
| டர்க்கி 
பாகாடா தக த 
கணரினிஎ 
கம்ஸ" 





"பூரண உடன வனப்‌ 
பக, ணாள திதுக்காண 
செரிய ஊச உய 


பிய ஈய க்கள்‌ 
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ச்ணிமச்‌ ஈட்ட திரன்‌ 
களின்‌ மாய, ச்ண்ணமு 


யாண, அழ் ரு குருகு 
ப்சாப்‌ 







இந்தியாவின்‌ குய்‌ ாசித்தது | பரலி, நிரி-ப்று மசி 


